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Аннотация
1801 год. На троне молодой Александр Павлович Романов. Наивному и желающего творить только добро императору предстоит столкнуться с первыми интригами и противниками. А так же научиться решать семейные неурядицы, провести либеральные реформы и изменения в государственном строе. А ведь на горизонте уже маячит война с Наполеоном…


Анна Литаврина
Виват, Романовы! Часть II


Сцена 1. Сон Платона Зубова

Время 23.45. Платон Зубов просыпается за столом. Рядом храпит граф Пален. Платон пьёт стопку водки, закусывает огурцом. Пошатываясь, идёт к парадной лестнице. На парадной лестнице его уже ожидает Беннинсен.

Беннинсен (недовольно). Я уж начал опасаться, что вы не придёте!
Зубов (взволнованно). А что все? Уже собрались?
Беннинсен. Ждали только вас!
Зубов (зевает). Я тут подумал… Может быть, нам перенести дело? Я слегка не в форме…
Беннинсен (хватая его и таща за собой). Ещё немного, и вместо формы у нас будет арестантская роба!
Идут по лестнице вверх, в сторону покоев императора. Зубов спотыкается на лестнице.

Зубов (смущённо). Право, не обязательно было меня ждать… Вполне можно было бы начать без меня…
Беннинсен. Как же это без вас? Ведь вы с императором на короткой ноге, так сказать. Особо приближённая…
Зубов. Ну что вы, эта близость совсем мне не по душе. (Останавливается.) Вы не могли бы обождать немного? Мне нужно отойти.
Беннинсен. Куда же это?
Зубов. По нужде. Я выпил много… Всего.
Делает шаг в строну, потом второй, спотыкается о ступеньку и падает. Беннинсен подхватывает его.

Беннинсен. Ах, что же это с вами опять, Платон Александрович?
Зубов (хватая его в отчаяньи). Я же говорю, я выпил много всего… я не могу! Я не в форме. Если я зайду к нему в таком виде, он разозлится!
Беннинсен. Вы думаете, если вы зайдёте к нему с нашим посланием в трезвом виде, он отреагирует иначе?
Зубов пытается убежать, но Беннинсен хватает его и тащит за собой.

Беннинсен. Ну нет уж! Вы заварили всю эту кашу, а теперь в кусты?!
Зубов. Во-первых, это не я, а граф Пален! А до него господин Панин… который в данный момент вообще находится за пределами России! А во-вторых, я бы предпочёл любые кусты своему положению теперь…
Беннинсен. А где же граф Пален?
Зубов. Сходить за ним?
Снова пытается улизнуть. Беннинсен крепко хватает его и тянет за собой.
Доходят до дверей покоев императора. Там уже собралась группа из заговорщиков. Кто-то уже заснул, прислонившись к стене, кто-то курит, кто-то ведёт бурный диалог, отпивая прямо из бутылки шампанского.

1-й заговорщик (громко и радостно). Платон Александрович!
Зубов. Тише, господа! Тише! Зачем вы так шумите! Вы разбудите его!
2-й заговорщик (развязно). И что?
Зубов. Вы же знаете, государь не выносит пьянства на службе! Он нас накажет!
Все смотрят на Зубова. Зубов смотрит на всех. Раздаётся дружный хохот.

Зубов. Вы просто не знаете его так, как знаю я… и какой сон дурной мне приснился!
Беннинсен (достаёт из-за пазухи манифест и отдаёт Зубову). Идите, Платон Александрович. Изложите государю претензии и дайте подписать отречение от престола. А потом все отправимся спать с Богом.
Зубов. Но отчего я? Я не пойду!
Теснят его к дверям, Зубов сопротивляется.

Зубов. Он наверняка спит!
Беннинсен. Ну так разбудите его!
Зубов (в отчаяньи). О господи! О господи! За что я?
Заговорщики толкают его, Зубов ударяется в двери, влетает в комнату перед спальней. Падает на пол. Пытается бежать. Его хватают.

Зубов. А-а-а-а-а-а!!! Спасите! Убивают!!!
Получает подзатыльник от Беннинсена.
Дверь спальни Павла медленно, со скрипом приоткрывается. Все замирают.

Голос Павла из комнаты. Платон Александрович, что случилось?
Зубов (трагически смотрит на всех). Ну вот, я же говорил! Вы его разбудили! Теперь он не в духе…
3-й заговорщик. Идите, он вас зовёт.
Хватают Зубова и швыряют в открытую дверь спальни.
Зубов влетает прямо в спальню, снова падает, споткнувшись о ковёр. Поднимает голову. Перед ним стоит Павел в ночной рубашке, халате и ночном колпаке.

Павел (смотрит сверху вниз на Зубова). Что с вами, Платон Александрович?
Зубов (дрожа и пытаясь встать). Доброй ночи, Ваше Величество…
Павел (толкая его обратно на ковёр). Я не давал разрешения вставать!
Зубов (встаёт на колени). Я к вам по делу, Павел Петрович.
Павел. А что, до утра ваше дело не может подождать?
Зубов (с жаром). Конечно, может! Я и хотел обождать, дабы вас не тревожить, но они… (показывает рукой в сторону двери) Они меня заставили!!!
Павел. Кто вас заставил? Я не понимаю.
Зубов. Те люди за дверью. Я тут ни при чём! Я просто отдать вам… вот…
Протягивает ему манифест об отречении.

Павел (беря манифест). Вы пьяны, как обычно. Фу. Идите спать.
Зубов поднимается с колен. Смотрит, как Павел кладёт манифест на прикроватный столик, ложится в кровать и натягивает колпак на лицо.

Зубов (растерянно). Ваше Величество… э-э-э… вы не посмотрите?
Павел. Завтра посмотрю.
Зубов. Но мне надо передать ваш ответ сейчас! Если я выйду от вас без ответа… меня… в общем, худо мне будет.
Павел (зевая). О Господи, какой вы зануда! И как моя матушка с вами сожительствовала? Ну так и быть… Возьмите, прочтите, что там, а я скажу свой ответ.
Зубов (в шоке). Вы хотите, чтобы я прочитал?
Павел. Да.
Зубов (быстро соображая, в сторону). Эдак я могу что угодно прочитать, он согласится, поставит свою подпись, и всё!
Павел (садится в кровати). Давайте.
Зубов (откашливается). Итак… в общем… (Смотрит на текст отречения, ничего не может придумать.) Здесь…
Павел. Если вы сейчас же не прочтёте, побью вас я. Вот этим…
Нагибается и достаёт из-под кровати большую чугунную кочергу.

Зубов (в отчаяньи). Хорошо. Здесь сказано… Вернее, здесь спрошено… Вам задают вопрос… (про себя) Господи, да его ведь о чём ни попроси, может же отказать из вредности! Об чём просить так, чтобы уж наверняка согласился?!
Зубов. Вас спрашивают… Не желаете ли отобедать пирогами завтра с графом Паленом? То есть вас приглашают отобедать… да или нет? Что передать?
Павел смотрит на него, медленно вылезает из постели, берёт кочергу, идёт к Зубову. Тот пятится к двери.

Павел. Ты разбудил меня среди ночи, чтобы спросить про пироги?! Да ты, я вижу, Платон Александрович, самоубийца.
Замахивается кочергой.

Зубов (в ужасе падая на колени и молитвенно сложа руки). Нет-нет! Простите, простите! Я по глупости… я пошутил… это не то! Это манифест о вашем отречении от российского престола в пользу вашего наследника Александра Павловича, составленный единственно по причине крайней необходимости, ибо, на взгляд общества, с вами случаются приступы умопомешательства, требующие покоя и уединённой жизни!
Павел смотрит на Зубова. Зубов смотрит на Павла.

Павел. И?
Зубов (робко). И… каков будет ваш ответ?
Павел. Нет.
Зубов (с облегчением). Хорошо. Спокойной ночи.
Идёт к двери. Выходит из покоев, закрывает за собой двери. Выдыхает.

Все. Ну! Что сказал государь?!
Зубов. Он сказал «нет!».
Молчание. Все смотрят друг на друга, потом на Зубова.

Один из заговорщиков. Так. А на случай отказа государя… каковы инструкции?
Беннинсен. Их нет. Нам просто сказали, идите, мол, подпишите, и всё…
Идёт в сторону лестницы.

Зубов. Куда вы?
Беннинсен. Спать.
Зубов. Наконец-то первая хорошая мысль!
Идёт вслед за ним. Внезапный громкий голос останавливает их. Это один из заговорщиков.

Один из заговорщиков (дерзко и воинственно). Господа, так что же получается, мы зря сюда шли? Нет уж, давайте доведём дело до конца! В конце концов, у нас нет выбора. Государь теперь знает о манифесте и непременно накажет нас завтра.
Беннинсен (пожимая плечами). Кого накажет? Он только с Платоном Александровичем общался. Про остальных нет доказательств.
Зубов недовольно смотрит на Беннинсена.

Один из заговорщиков. Если император не желает добровольно подписывать отречение, мы его заставим! (Разбивает бутылку о стену и держит в руке осколок.) Я его заставлю!
Зубов. А ты кто?
Один из заговорщиков (смущённо): Николаем меня зовут. Можно просто Коля.
Беннинсен (подходит к нему, кладёт руку на плечо). И как же ты, Коля, заставишь его?
Коля. А мы скажем, что ежели он не отречётся, то мы… то мы… (нервно) Применим силу!
Беннинсен. Ты храбрый, Коля. Удачи!
Уходит.
Все изумлённо смотрят ему вслед.

Коля. Братья! Да вы вспомните, как император нас тиранит! Необходимо отстоять свои права! Иначе никак! Нет у нас иного пути! Вот манифест, и либо мы выйдем оттуда с его подписью… либо… либо не выйдем оттуда вообще! (пауза) То есть не выпустим его, пока не подпишет.
Все одобрительно гудят. Платон Зубов вздыхает.

Коля. Идёмте, господа! Вперёд!
Идёт в опочивальню императора.


Сцена 2

Покои императора. Заговорщики заходят внутрь. Павел стоит возле кровати и смотрит на них. Коля шагает вперёд, подходит к нему.

Коля. Ваше Величество… Мы, в общем, выражаем своё несогласие с…
Павел (перебивая). Мы? Кто это «мы»?
Коля оглядывается. Комната пуста. В приоткрытую дверь заглядывает рожа одного из заговорщиков.

Коля. Вот же ж трусы!
Вдруг в отчаянной решимости выхватывает шпагу и направляет на Павла.

Коля (истерически). Ваше Величество, это восстание! Немедленно подписывайте отречение от престола!!! Иначе… иначе… (тычет в него шпагой) Всем будет плохо!
Павел (хватаясь за голову). Так это заговор?! Что же вы сразу не сказали, что это заговор!
Коля (в некотором замешательстве). Ну да… (протягивает ему манифест) Вот, подпишите, пожалуйста…
Павел (причитая). Ах, какой ужас! Какой кошмар! Только не заговор! Ах, не убивайте меня, не убивайте!
Коля (в смущении). Да мы и не собираемся… вы подпишите, и мы уйдём.
Павел (хватая манифест). Да-да, конечно… я подпишу! Я всё подпишу! Только пощадите!
Зубов (тихо Коле на ухо). Это странно… мне он отказал.
Коля (с гордым видом). Просто надо знать, как с государями разговаривать!
Павел идёт к столу, зажигает свечу, берёт перо и что-то пишет на манифесте. Отдаёт Коле.

Павел (горестно вздыхая). Вот, возьмите, возьмите! Я всё подписал! Простите меня! Простите, ежели чем обидел! Право слово, я ведь из лучших побуждений!
Коля (беря манифест). Спасибо… спасибо… (смущённо) И вы извиняйте… что так вот посреди ночи к вам, без докладу… побеспокоили, так сказать…
Павел. Ничего-ничего! Понимаю! Такое дело не терпит отлагательств.
Коля (отступая к двери, кланяясь). Извиняйте, что того… шпагой в вас тыкал…
Павел. Ах, ничего страшного, голубчик… всякое бывает…
Коля (исчезая за дверью). Спокойной ночи, Ваше Величество…
Павел. И вам приятных снов!
Смотрит на Зубова, который тоже идёт к двери.

Павел. А вас, Платон Александрович, я попрошу остаться… Подойдите ко мне.
Зубов с недоверием смотрит на Павла, потом на дверь. Неуверенно подходит.

Павел (переставая улыбаться). Заговор, значит? Против меня?!
Зубов (нервничая). Да не то чтобы заговор, Павел Петрович… так… Напились ребята, ну понесло… вы уж не обижайтесь…
Павел (наступая на Зубова). Значит, вы меня считаете плохим императором… и желаете свергнуть?
Зубов (отступая к стене). Ха-ах-ах… да ну что вы! Совсем нет! С чего вы вообще взяли?
Павел (неожиданно радостно). Да нет, это хорошо, что заговор!
А в это время за дверями покоев императора Коля с гордостью протягивает всем подписанный манифест.

Коля. Вот! Вот, учитесь, как надо действовать! Здесь всё теперь государем подписано!
Заговорщики выхватывают манифест и читают.

Заговорщики. Это чего такое?
Коля (в недоумении). Что?
Заговорщики показывают ему документ. Вместо подписи императора написано нецензурное матерное выражение и нарисован неприличный жест.

Коля (в шоке). Это… это… Это обман!!!
В гневе рвёт манифест на мелкие кусочки, выхватывает шпагу.
Вслед за ним так же выхватывают шпаги остальные заговорщики.

Коля (ногой выбивая дверь). Ну всё теперь, не хочешь по-хорошему…
Врываются в комнату. Останавливаются как вкопанные. Павел стоит возле кровати. Вместо рубашки на нём доспехи, в руке рыцарский меч. Рядом с ним, стоя на коленях, дрожит Платон Зубов.

Павел (коварно улыбаясь). Заходите, господа. Я давно вас ждал…

Сцена 3

Покои императора. Группа заговорщиков замерла на пороге. Павел стоит посреди комнаты в доспехах и с мечом в руках.

Один из заговорщиков (недоумённо). И когда он успел переодеться?
Коля. У него рубашка была надета поверх доспеха.
Один из заговорщиков. А чего ты не сказал, что он в доспехах?!
Коля (пожимая плечами). Да как-то не придал этому значения. Мало ли кто в чём спит?
Один из заговорщиков. А меч-то! Меч откуда?! Его тоже не заметил?
Коля. Он не настоящий.
Переглядываются. Смотрят на Павла. Павел смотрит на них.

Один из заговорщиков (тихо Коле). Откуда знаешь, что не настоящий? Выглядит натурально.
Коля (так же тихо). Да откуда у него настоящий? Он нас пугает. Чтобы мы отступили…
Один из заговорщиков (пихая Колю). Вот ты и ступай… проверь.
Коля медленно, держа шпагу перед собой, подходит к Павлу.

Павел (вполне дружелюбно). Да не стесняйтесь, подходите ближе…
Коля. Ваше Величество, отдайте оружие. Вы всё равно не знаете, как им пользоваться…
Павел (улыбаясь). Сейчас узнаю.
Коля подходит ближе. Останавливается. Внимательно смотрит на меч.

Коля. Настоящий?
Павел. Ага.
Коля (с вызовом). А чем докажете?
Павел размахивается и отрубает ему голову. Все ахают.
Павел поднимает голову Коли, тяжело вздыхает и смотрит на неё.

Павел. Эх, Коля, хороший был парень… смелый. Борзый только очень. Ну… (Смотрит на заговорщиков.) Кто следующий?
Заговорщики смотрят друг на друга, одновременно бросают оружие, бутылки и бросаются к двери. Павел хватает края ковра и дёргает. Все падают на пол. Павел опрокидывает лампу, гасит свет. В темноте раздаются шорох, крики, грохот, возня.

Первый крик в темноте. Держи, держи его!
Второй крик в темноте. Я поймал его! Поймал!!!
Третий крик в темноте. Давай, мочи его, паразита! Так тебе! Так тебе!
Звуки ударов, слабый вскрик. Кто-то зажигает свечу. Свет озаряет группу заговорщиков, окружившую и пинающую лежащего на полу Платона Зубова.

Заговорщики. Платон Александрович! Как же это вы… под руку попали!
Зубов рыдает.
Помогают ему подняться с пола. В углу комнаты слышен хохот.
Оглядываются. Павел стоит, с трудом сгибаясь в доспехах от смеха.

Заговорщики. Ах, ты!
Один из них бросается на него. Павел нажимает на что-то в стене, пол под ногами заговорщика проваливается. Тот с криком летит куда-то вниз.
Один из заговорщиков выхватывает револьвер, стреляет. Пуля рикошетом отскакивает от доспеха и попадает в рядом стоящего заговорщика.

Павел (злорадно). И это всё, на что вы способны?
Снова нажимает на какой-то рычаг. Ножки кровати со скрипом разворачиваются, превращаясь в дула маленьких пушек. Заговорщики с воплем бросаются в разные стороны.
Сплошная стрельба.

Павел (кричит). Александр Борисович!!! Выводи Мишаню!
Открывается потайная дверь в стене и оттуда выходит Куракин с медведем на поводке.

Куракин (отстёгивая ошейник). Мишаня, вперёд! За Россию! За императора!!!
Медведь с рёвом бросается на заговорщиков, гоняя их по комнате.
Некоторое время слышны только вопли и стрельба. Несколько человек вырываются и бегут к двери.
Павел опять нажимает куда-то, и перед ними с грохотом опускается металлическая решётка.

Заговорщик (в ужасе). Нам конец, это ловушка! Здесь всё — ловушка!
Платон Зубов, закрыв голову руками, ползёт под кровать, которая только что перестала стрелять. Заползает, дрожит, зажмуривает глаза. Ждёт. Наконец выстрелы стихают, рёв медведя тоже. Платон Зубов медленно выглядывает из-под кровати. Всюду кровь, мозги и кишки.

Зубов (рыдая). Господи! Я же говорил! Говорил, что это плохая идея!
Осторожно выползает из-под кровати и ползёт к двери. Кто-то тянет его за ногу. Он оборачивается, видит Павла.

Павел (направляя на него меч и оскаливаясь). Куда это вы собрались, Платон Александрович? Вы мне ещё нужны.
Зубов. Господи, пощадите! Пощадите! На что я вам?
Павел (наклоняется к нему и улыбается). Мне одно дело надо провернуть. И вы будете проходить по нему свидетелем… (шёпотом). Вы ведь никому не расскажете, что тут на самом деле было, правда?
Павел запускает ему руку в карман и достает оттуда серебряную табакерку.

Павел Платон Александрович, а ведь вы же не нюхаете табаку…позволите одолжить?
Бьёт его табакеркой по голове. Зубов теряет сознание и отключается.


Сцена 4

12 марта. Почти ночь. Покои покойного императора. Пространство освещают только поминальные свечи. Александр и Павел сидят на кровати. Павел заканчивает свой рассказ.

Александр. Отец! Это невероятная и удивительная история! Но у меня есть несколько вопросов. Первый: откуда вы узнали о заговоре?
Павел (с гордостью). Я всегда о нём знал. Ещё с детства. Я был морально готов. И физически тоже. Осваивал технику рукопашного боя, бой на мечах, стрельбы из арбалета, ружья, лука, метание ядер… и сам этот замок.
Александр. Творение дьявола?!
Павел. Нет, чётко спроектированная мною ловушка для заговорщиков. Господи, а ты думаешь, я чего так торопился с переездом сюда?
Александр. Второй вопрос: если вы знали о заговоре с самого начала, почему не арестовали всех заранее?
Павел. Я собирался это сделать до того момента, как узнал о том, что в нём принимаешь участие ты…
Смотрит на него строгим взглядом.

Александр (краснея). Ах, отец… я знаю, что вы мне не поверите, но я обязан сказать вам самое главное… (Падает перед ним на колени.) Я тут ни при чём!!! Это не я! Клянусь вам я, не хотел вашей смерти и всё такое…
Павел (перебивая его). Да знаю я, что это не твоих рук дело…
Александр (с облегчением). Правда? Ах, как хорошо! Какое счастье, что вы доверяете мне…
Павел. Да нет же, просто у тебя мозгов и характера не хватит, чтобы заговор устроить… (хлопая его по плечу) Не принимай близко к сердцу. Заговоры — это не твоё. В этом плане ты похож на меня. Я хоть и умею гениально их раскрывать, но вот организовывать и принимать в них участие — тут я полный профан. Если где-то появлялся заговор, и меня в него посвящали, он тут же оказывался разоблачён максимум через пару часов. (Оживляясь.) Помнится, покойная Наталья Алексеевна, моя первая жена, решила организовать заговор против твоей бабушки с целью возвести меня на престол. Всё шло хорошо до того момента, как меня в него посвятили.
Александр. Да?
Павел. Да, в тот день за ужином государыня изволила против своего обыкновения спросить, как моё самочувствие… ну я тут же ей и признался, что чувствую себя просто ужасно, ибо вынужден участвовать в заговоре против неё, ибо я, как известно, не умею врать совершенно. (Вздыхает) Но ты не расстраивайся, каждому своё. Есть те, кто организовывает заговоры, а есть те, кто их раскрывает. Например, во время поездки по Европе в 1781–1782 годах я во время встречи с королём Франции Людовиком 16 предупредил его о том, что его жизни так же может грозить опасность!
Александр. Неужели? И что же было дальше?
Павел (недовольно). Ну, он посчитал меня мнительным и странным русским князем и предложил просто отдохнуть и расслабиться, а между тем, как тебе известно, не прошло и десяти лет, как во Франции произошла революция, и его обезглавили якобинцы!
Александр (задумчиво). Да, вы это предвидели… Признаться, мне стало легче.
Павел внезапно встаёт и сурово смотрит на него сверху вниз.

Павел. Но это не значит, что я не осуждаю тебя, или что ты не несёшь ответственности за случившееся!
Александр (в недоумении). Но как же так?
Павел. А вот так. Ты не виноват, как заговорщик, потому что из тебя никудышный заговорщик. Но ты виноват, как мой сын и как император!
Александр (взволнованно). Император? Отец… но вот самый важный момент. Разве я император? Теперь, когда вы воскресли… вы ведь вернётесь, и всё будет хорошо, правда?
Павел (пожимая плечами). Вообще-то я не собираюсь возвращаться. По крайней мере, пока. Это было бы непредусмотрительно. Необходимо, чтобы все думали, что я умер. Так что императором будешь ты. Это теперь твоё наказание!
Александр (заливаясь слезами). Ах, за что? Я не хочу!!!
Павел. Как за что? (недовольно) У тебя ещё хватает наглости спрашивать, за что?
Александр (вздыхая). А, ну да… но всё равно! Я не готов! Это нечестно!
Павел. И сколько тебе нужно времени, чтобы подготовиться?
Александр (задумчиво). Ну вот у вас было почти тридцать лет на подготовку.
Павел (не менее задумчиво). Как видишь, это не помогло. Если бы я знал, я бы вообще не готовился! Жил бы в своё удовольствие… Кстати… (Смотрит на часы.) Тебе пора в Зимний дворец. Заниматься моими похоронами.
Александр. Отец, ну позвольте, я расскажу хотя бы членам нашей семьи… хотя бы матушке!
Павел (испуганно). Нет! Ни в коем случае! Тем более вашей матери! Она тут приходила меня оплакивать… я чуть со страху не умер взаправду! Навалилась на меня сверху и давай рыдать и ещё волосы отстригать. А у меня их и так немного осталось, знаешь ли… я никогда не чувствовал себя таким беспомощным и уязвимым!
Александр. Но из вашего рассказа я понял, что всё это время тут лежала специально сконструированная кукла!
Павел. Ну, не всё время. Иногда я тоже ложился полежать, послушать… и знаешь что? (задумчиво) Никогда в жизни о себе столько хороших слов не слышал, как сейчас. Жаль, конечно, что произнесённых посмертно… но жизнь — она такая… Надо помереть, чтобы тебе спасибо сказали!
Провожает Александра до двери.

Александр. Но где вы будете жить после ваших похорон?
Павел (с довольным видом). Как где? В одной из специально оборудованных потайных комнат Михайловского замка. Так что ты уж потрудись, чтобы все отсюда свалили, ладно?

Сцена 5

Раннее утро. Зимний дворец. По коридору тихо крадётся граф Пален. Всюду валяются наспех собранные чемоданы, прислуга, охрана и т. д. Зимний дворец спит после тяжёлой ночи и спешного переезда.
Граф Пален приближается к бывшему кабинету покойного императора.

Граф Пален (про себя). Надо покопаться в документах и изъять всё, что может меня скомпрометировать.
Переступая через спящего гусара, идёт к кабинету, дёргает за ручку, входит внутрь.
За большим письменным столом спит, положив голову на сложенные руки, Александр.

Граф Пален (удивлённо). Ваше Величество! А вы что тут делаете в такой час?
Александр вздрагивает и просыпается.

Александр (сонно). А, это вы… а я вот… уже встал. Почти.
Граф Пален. Я думал, вы не ложились. Сейчас ещё и семи утра нет!
Александр (отчаянно зевая). Ну, я не был уверен, сколько мне следует теперь спать. Батюшка вставал в четыре утра… (С надеждой) Можно, я так не буду?
Граф Пален. Вы теперь император. Можете вставать, когда хотите. (Немного подумав.) Ну не позже девяти только, а то все сочтут, что вы лентяй и неженка.
Александр. Хорошо, что вы пришли. Пален, нам ведь надо обсудить всё произошедшее. Каковы результаты допроса и расследования убийства моего отца?
Граф Пален (сухо). Увы, Ваше Величество, увы. Не удалось восстановить картины событий. Так бывает, когда все участники оказываются пьяными. (Недовольно) Значит, вы всё же полагаете, что императора убили?
Александр. Ах, да перестаньте! Вы опять про это… «Умер от старости»? Это даже неприлично! Никто не поверит.
Граф Пален. Да, но вы уже это объявили гвардейцам ночью. И потом… сколько лет было императору?
Александр (задумавшись). Он на пять лет старше матушки. А матушка ни за что не скажет, сколько ей лет. Но вообще… (Недовольно смотрит на Палена.) Не заговаривайте мне зубы. Необходимо наказать убийц, или все будут думать, что я плохой, не любил отца и тому подобное. Моей репутации будет нанесён урон.
Граф Пален подходит и приобнимает его дружески за плечи.

Граф Пален. Никак нельзя наказать, Ваше Величество. Никак нельзя. Во-первых, уже объявлено что император умер от естественных причин. Во-вторых, если наказывать участников, то и нам с вами не миновать наказания… (вздыхает, достаёт из кармана блокнот) Вот, видите: ваша фамилия и напротив — галочка. Вы в списке заговорщиков.
Александр. Это абсурд! Я вообще спал!
Граф Пален. Вы не спали. Вы играли в карты со своей женой.
Александр (возмущённо). Но я тут ни при чём! Это вы меня втянули! И кстати, где то завещание отца, в котором он хотел сделать собаку императором, а? Не было его! Вы меня обманули, а я вам поверил!
Граф Пален. Даже если этого завещания не было сейчас, он бы составил его потом… (В сторону.) Ещё неизвестно, кто был бы лучшим правителем. С собакой было бы явно мне проще сейчас.
Александр (хлопая глазами). То есть вы ничего не будете делать?
Граф Пален. И вы ничего не будете. Помянем его душу.
Достаёт из кармана флягу с водкой, отпивает, морщится, протягивает Александру.

Александр. Фу, я такое не пью.
Граф Пален. А придётся! Вам теперь пример подавать войскам!
Александр. Пьянством?
Граф Пален. Мужественностью.
Александр. Лучше пьянством. (Берёт флягу, отпивает, морщится.)
Граф Пален. Крепитесь! Крепитесь изо всех сил! А я буду рядом. Я помогу… слушайтесь меня, и всё будет хорошо…
Александр (снова отпивая из фляги). Кхм, вы сказали, слушайтесь? Я вас должен слушаться?
Граф Пален. Я сказал «слушайте», Ваше Величество! То есть внимайте добрым советам.
Провожает его из кабинета в соседнюю комнату, укладывает на диван.

Граф Пален. Вот так, поспите. До девяти часов ещё есть время.
Александр (сонно). Да, вы только меня разбудите, чтобы я не проспал, хорошо?
Граф Пален (укрывая его шинелью). Да-да, я буду в соседней комнате… в кабинете. Пока там порядок наведу.
Александр засыпает. Граф Пален идёт обратно в кабинет, закрывает за собой дверь.

Граф Пален. Ну теперь всё по-моему будет!

Сцена 6

11 часов утра. Комната рядом с кабинетом императора. Александр спит на диванчике. Входит Елизавета Алексеевна.

Елизавета Алексеевна (тормошит его за плечо). Саша, вставайте! Вы знаете, который час?
Александр (недовольно переворачиваясь на другой бок). Ах, отстаньте, меня граф Пален разбудит, когда надо будет…
Елизавета Алексеевна. Когда надо будет!? Кому надо? Вставайте!
С силой дёргает его за плечо. Тот падает с диванчика.

Александр (с возмущением потирая ушибленный бок). Да вы что, совсем? Больно же!
Елизавета Алексеевна. Как вам не стыдно! Уже одиннадцать утра! Весь двор встал, только вы спите — и в такой момент!
Александр (поднимаясь с пола). Неправда! Я встал в пять утра, раньше всех и уже был в кабинете, как батюшка… а потом пришёл граф Пален и сказал, что ещё очень рано и можно немного поспать…
Елизавета Алексеевна (всплеснув руками). Граф Пален? Боже, и вы ему доверяете? После того, что случилось? Вы знаете, где он сейчас?
Поднимает его за руку с диванчика. Выходят в коридор, идут к рабочему кабинету императора. Заходят в кабинет. Граф Пален сидит за столом. Вокруг разложены бумаги, стоит чашка кофе, дымится пепельница с окурками.

Александр (возмущённо). Пален! Почему вы меня не разбудили?
Граф Пален (с улыбкой). Я хотел, чтобы вы выспались. У вас был трудный день!
Александр. Хорошо, принимается. Но почему вы сидите в моём кабинете, на моём стуле? Это место государя!
Граф Пален. Я решил, что у вас был трудный день, и я немного поработаю за вас, пока вы почиваете. Я вас прикрывал. Сами понимаете, пока вы спите, должны же всё равно делаться дела!
Александр. Ну, в общем, да, но…
Елизавета Алексеевна (строго). Граф, потрудитесь теперь встать и уступить место императору. Вы свободны.
Граф Пален встаёт, кланяется, уступает место, сгребает бумаги со стола и идёт к двери.

Елизавета Алексеевна. Эй, эй! А это куда понесли? Положите-ка на место.
Граф Пален с оскорблённым видом кладёт бумаги на стол и уходит.
Александр садится за стол, оглядывается и в отчаяньи закрывает лицо руками.

Александр. Господи, это ужасно! И что мне теперь делать?
Елизавета Алексеевна. Ну, для начала наказать преступников.
Александр. Граф Пален сказал, что это невозможно, ибо я тоже преступник… (Плачет.) Я преступник! В голове не укладывается!
Елизавета Алексеевна с жалостью гладит его по голове. Задумчиво смотрит в окно.

Елизавета Алексеевна. Раз граф Пален так говорит, значит, надо наказать графа Палена. Но не сейчас. Не сразу. Пусть думает, что вы его слушаетесь…
Александр (подняв глаза). А я?
Елизавета Алексеевна. А вы будете слушаться… (Смотрит на него.) Голоса совести и чести!
Александр (вздыхая). Мне кажется, я стал их плохо слышать.
Елизавета Алексеевна (теряя терпение). Тогда меня слушайте! Кто, в конце концов, скоро родит вам ребёнка? Граф Пален?
Александр. Да-да, только вы меня и жалеете!
Александр плачет, обнимая её и утыкаясь лицом в живот.

Елизавета Алексеевна (растроганно). Ну-ну. Ну хотите, я вам дам поносить свои платья?.. Или туфли… Могу даже пеньюар подарить… ну только не плачьте!
Александр (всхлипывая). Как будто бы вы не знаете, что они на меня всё равно не налезут!
Встаёт, подходит к окну. Смотрит на город.

Александр (горестно). Вот и всё. Прощай, прежняя жизнь. Я теперь ничего не смогу себе позволить из того, о чём мечтал. Какие пеньюары, Елизавета Алексеевна? Это вы теперь можете забрать себе все мои парики и корсеты… и бусы, и ленты…
Елизавета Алексеевна. Вы прекрасно знаете, что я не ношу ни парики, ни корсеты. Они мне ни к чему. Да и вам не советую. От париков волосы выпадают.
Александр (вздыхает). Теперь мне все эти вещи под запретом. Прощай, прежняя… так и не случившаяся жизнь!
Опускает штору.


Сцена 7

Елизавета Алексеевна выходит из кабинета. Идёт по коридору. Из-за угла выходит граф Пален и преграждает ей путь.

Елизавета Алексеевна (возмущённо). Граф Пален! Дайте мне пройти немедленно!
Граф Пален (любезно). Елизавета Алексеевна! Прошу меня извинить! У меня к вам есть важный разговор!
Отводит её к окну.

Граф Пален. Дорогая Елизавета Алексеевна! Ситуация складывается крайне непростая!
Елизавета Алексеевна. Да уж!
Граф Пален (вкрадчиво). Как вы знаете, Александр Павлович отнёсся к своему новому положению без энтузиазма…
Елизавета Алексеевна. Ещё бы! Вы втянули его в преступление!
Граф Пален. Ах, да что вы… ну вы-то благоразумная леди! Вы должны понимать, в отличие от него… ну как можно соглашаться на участие в чём-то, об чём не имеешь ни малейшего понятия! Ну это же так по-детски, так наивно! Я был уверен, что Александр Павлович отдаёт себе отчёт в последствиях, но увы… Теперь он взял позицию во всём обвинять меня! Я признаться, огорчён и опечален…
Елизавета Алексеевна. Но к чему вы клоните? Я не пойму!
Граф Пален (оглядываясь). Елизавета Алексеевна, вы же понимаете, что Александр Павлович совершенно не годится для роли государя! Он слаб, он изнежен, он наивен и вообще полон странностей! Что я рассказываю вам, вы знаете всё это лучше меня!
Елизавета Алексеевна. И что дальше?
Граф Пален. У меня есть один проект… дабы спасти страну от правления слабого и неопытного человека, я предлагаю вам — вам, Елизавета Алексеевна, взять эту роль на себя!
Елизавета Алексеевна. Вы хотите сказать, чтобы я советовала мужу и помогала?
Граф Пален. Нет! Я предлагаю вам стать императрицей и править Россией самостоятельно! Вы умны, вы добродетельны, вы красивы и молоды! Вас все обожают! В конце концов, вы даже русским языком владеете лучше Александра Павловича.
Елизавета Алексеевна (медленно). То есть вы предлагаете мне…
Граф Пален (радостно). Да! Свергнуть Александра! О, не волнуйтесь! Всё продумано и подготовлено… Во-первых, он ещё не коронован, так что это даже переворотом будет назвать нельзя. Во-вторых, мы обвиним его в заговоре против Павла Петровича, в узурпаторском захвате власти. У меня есть доказательства! (Показывает на блокнот.) Куча свидетелей его участия в либеральном кружке. Его конфликтные отношения с отцом также всем известны! Гвардейцы и армия с радостью вам присягнут! Они его не любят. Ибо он труслив и никогда за них не заступался… А главное! Главное, всё будет по закону, ибо вы… вы ожидаете ребёнка! Законного наследника престола! Согласно закону о престолонаследии, вы станете регентшей до его совершеннолетия… ну или до совершеннолетия Николая Павловича, если будет девочка. Неважно. Константин Павлович помехой не будет. Он сумасшедший, и его даже близко нельзя подпускать к власти. Ну, что думаете?
Елизавета Алексеевна молча смотрит на него.

Граф Пален. Понимаю, вам жалко Александра Павловича, но я ручаюсь… (шёпотом) Ни один волос не упадёт с его головы…
Елизавета Алексеевна. и вы считаете возможным мне такое предлагать?
Граф Пален (с жаром). Это ради России! Поймите же… вы совершите благое дело! Вспомните Екатерину Алексеевну! Ей однажды так же пришлось пойти на переворот ради спасения России…
Елизавета Алексеевна (тихо). И к чему это привело?
Граф Пален. К чему?
Елизавета Алексеевна. Перевороты в России стали обычным делом! Отец на сына, сын на отца, жена на мужа? (Решительно.) Я не Екатерина Алексеевна. Не надо нас сравнивать. У нас совершенно нет ничего общего! А что касается ребёнка, то дело в том…
Граф Пален. Что он не от Александра Павловича? Ерунда! (Улыбается и подмигивает.) вспомните Павла Петровича… Я и говорю, у вас с покойной государыней много общего…
Елизавета Алексеевна (перебивая). Павел Петрович был законным сыном императрицы от Петра Фёдоровича. Я знаю, она сама мне призналась.
Граф Пален (озадаченно). Разве? Надо же… ну что же. Тогда это ещё больше обьясняет. В том числе извращённые склонности Александра Павловича.
Елизавета Алексеевна. А вы вообще когда-либо задумывались о том, что было бы, если б Пётр Фёдорович не умер и правил Россией?
Граф Пален. Да вместо России здесь давно бы уже была немецкая слобода!
Елизавета Алексеевна (ехидно). Граф Пален, а разве вы не немец, а?
Граф Пален. Я — патриот той страны, в которой живу! И, в конце концов, Россией испокон веков правят немцы… ха-ха!
Елизавета Алексеевна (гневно). Граф Пален! Вы бесчестный и подлый человек! Я не желаю иметь с вами ничего общего! Даже не смейте впредь подходить ко мне с такими гнусными предложениями! Что вы за люди? Не успели похоронить одного свергнутого императора, уже взялись за второго! Кошмар, а не страна!
Отталкивает его и уходит.

Граф Пален (ей вслед разочарованно). Ну и дура!

Сцена 8

Тайная комната Михайловского замка. Сумерки. Александр и Павел готовятся к похоронам. Павел лежит на большой удобной кровати, пьёт чай с пирогом и выбирает ткань похоронного мундира из нескольких образцов.

Александр (в недоумении). Отец, но как вы планируете всё это организовать? Я должен знать о ваших планах!
Павел. Всё продумано. Хоронить будут куклу. Специально и давно подготовленные для этого люди уже всё организовали. Никто ничего не заметит.
Александр. Кто эти люди, позвольте узнать?
Павел. Мои друзья-масоны, естественно.
Александр (насупившись). А эти люди не могут организовать ваше воскрешение? Я понятия не имею, что делать дальше, когда вас похоронят!
Павел. Прежде всего ты должен навести порядок. Посадить всех заговорщиков, поставить мне памятник…
Александр. Я о том, как нам с вами быть дальше! Должен ли я буду вести политику по своему разумению или выполнять ваши указы, раз уж вы живы?
Павел. Я думаю, тебе стоит попробовать сделать что-то самому хотя бы раз в жизни. А вот когда ты, как обычно, всё завалишь, можешь обратиться ко мне за советом.
Александр (обиженно). Хорошенькое дело! Я должен управлять империей, а вы чем тут заниматься будете?
Павел (сладко потягиваясь). Пока я намереваюсь перечитать всю свою библиотеку… спать, сколько хочу, возможно, начать писать книгу…
Александр. Книгу?
Павел. Да. Автобиографию. С рекомендациями для потомков. У меня есть отдельная глава о моём знакомстве с монахом-прорицателем Авелем… откровенно говоря, вас всех ожидает такой ужас, что я рад, что уже умер…
Александр. И всё?! Так и будете сидеть здесь в тайной комнате в изоляции от мира? С вашей деятельной натурой вы умрёте от скуки.
Павел (задумчиво). Возможно, я стану бродить по замку в качестве призрака и пугать людей, доводя их до истерических припадков и слёз ужаса.
Александр. То есть, в сущности, род вашей деятельности не изменится после смерти?
Павел замахивается на него куском пирога, потом, подумав немного, отправляет в рот.

Павел. А ты будешь в качестве наказания и искуплении вины прислуживать мне. Носить сухарики, пироги, свежую прессу и прочее, что мне заблагорассудится.
Александр (задумчиво). Но как быть с политикой России? Ведь это не сухарики вам носить…
Павел (кивает). Наконец-то ты мыслишь практически. У тебя есть план? О чём вы дискутировали в вашем либеральном кружке, который маскировали под оргии?
Александр (поражённо). Как вы узнали?
Павел. Я всё знаю. На оргии вы не тянете. Ты своей жене ребёнка сделать не в состоянии. Всё чулки примеряешь…
Александр. Вы и об этом знали?!
Павел. Я не так наивен и недальновиден, как думала твоя бабушка. Я с детства знал, что ты особенный. (Задумчиво.) Однажды я поведаю тебе историю тайны твоего рождения…
Александр. Так что с политикой России?
Павел. Твои намерения мне известны. Сразу скажу: всё это полная чушь, но если хочешь попробовать — вперёд. Хоть будет над чем посмеяться.
Александр. А что вы сделали, когда стали императором? Ведь вы так долго готовились!
Павел (с досадой). Да, и всё равно ничего не успел из запланированного! Говоря откровенно, первое время я был несколько растерян и не хотел сразу же потрясти народ своими реформаторскими идеями… я не был уверен, что они не устарели с того момента, как я их придумал. Поэтому я пошёл логическим путём. Я просто стал отменять всё, что делала твоя бабушка, и что казалось мне глупым. Поясню. Я не считаю императрицу глупой ни в коем случае. Просто она женщина. Вот и всё.
Александр (оскорблённо). Вы принижаете женщин?
Павел. Не всех. Только тех женщин, которые принижают меня… Дай мне ещё вон тех сухариков.
Александр даёт ему мешок сухарей.

Александр (задумчиво). Думаю, это я смогу. Отменить то, что вы наделали за эти четыре года. (Встаёт.) Спасибо, отец. Я и сам намеревался это сделать, но рад, что вы одобрили этот проект. Пусть земля вам будет пухом!
Павел. Я что-то не понял…
Александр. Насчёт ваших похорон… Какие бы музыкальные произведения вы бы желали услышать?
Убегает, уворачиваясь от летящего в него мешка сухарей.

Александр (на бегу). Понял-понял! На своё усмотрение!

Сцена 9

Похороны Павла. Торжественная процессия после отпевания направляется к усыпальнице Петропавловского собора. Играет похоронный марш. Впереди идёт Александр под руку с Марьфёдорной. Сзади Константин несёт на руках Фру-Фру. Следом – Елизавета Алексеевна и остальные члены семьи, включая Нелидову, ближайшая прислуга и т. д. Никто не плачет, но у всех трагичные и мрачные лица.
Заходят в собор, направляются к подготовленной могильной яме.

Александр (шёпотом матери). Матушка, вы, главное, в обморок не падайте.
Марьфёдорна (трагически глядя на него). Поучать меня ещё будешь? (Смотрит на могильную яму.) Вот как щас тебя туда столкну… будешь знать!
Александр. Благодарю вас, я всегда знал, что вы предпочли бы, чтоб умер я!
Марьфёдорна. У меня четверо сыновей… А муж — один!
Все встают возле усыпальницы перед гробом. Вздыхают. Идут минуты.

Александр (снова шёпотом матери). А чего ждём? Разве не пора начинать прощание и захоронение?
Марьфёдорна. Так князя Куракина ждём. Он как всегда опаздывает…
Раскрываются двери, играет неизвестная мрачная мелодия. На пороге появляется князь Куракин в белоснежном парике, чёрном парчовом, расшитом бриллиантами, камзоле, с чёрным жабо и длинном чёрном шёлковом плаще. В руках у него чёрная свеча. За его спиной движется процессия из людей в чёрных плащах, со свечами. Торжественно идут по собору в сторону алтаря.

Марьфёдорна (закатывая глаза). И здесь Александр Борисович решил выделиться!
Куракин подходит, встаёт рядом с ними. Целует ручку Марьфёдорне, обнимает Александра.
Начинается церемония прощания. Время торжественных речей.
Выходит Марьфёдорна. Говорит по-немецки. Читает стихи, что-то рассказывает.

Марьфёдорна (заканчивает по-русски). …и он был необыкновенным человеком!
Александр (матери). Матушка, что ж вы по-немецки… не все тут всё поняли.
Марьфёдорна (с вызовом, всё так же по-немецки). Твой отец бы понял! Он прекрасно знал немецкий! А я должна была хорошо сказать!
Выходит Куракин. Встаёт рядом с гробом, кладёт на него руки. Обводит всех взглядом. Откашливается.

Куракин. Мне есть что сказать, господа! Я знал его более и долее вас!
Начинает произносить речь.
(час спустя)
Все засыпают.

Куракин (ударяя кулаком по крышке гроба). Да! Вот таким он был человеком!
Константин (шёпотом брату). Этак батюшка разлагаться начнёт, ежели князя не остановить…
Куракин (хлопая Александра по плечу). Иди! Теперь твоя очередь!
Александр выходит вперёд, встаёт, смотрит на всех.

Александр (глубоко вздыхая). Мне трудно говорить. Я не знаю, есть ли какие-либо подходящие слова, которые может сказать сын своему отцу, провожая его в последний путь. (Смотрит на лежащего в гробу покойника.) Правда в том, что никогда в жизни я не чувствовал себя таким одиноким… Таким беззащитным. Я часто мечтал о независимой и свободной жизни, но даже не предполагал, какую цену мне придётся за это заплатить… Теперь я знаю: мы начинаем жить по-настоящему, лишь когда умирают наши родители!
Тишина.

Александр. Я хочу сказать, что начинаешь осознавать конечность жизни и бытия лишь когда теряешь своих родителей! Тех, кто дал тебе жизнь…
Все (кивая). А-а-а…
Александр (трагическим голосом). Отец, возможно, остался непонятым при жизни… но, как это происходит со всеми великими людьми, его имя будет оценено потомками после его смерти.
Внезапно Фру-Фру срывается с рук Константина, бежит, тявкая к гробу.

Фру-Фру (подпрыгивая возле гроба и пытаясь запрыгнуть). Тяв-тяв!
Александр смотрит на покойника. Из уголка его глаза стекает слеза.

Все. Ах! Какая речь!
Священник. Ну всё, пора. С Богом!
Начинают опускать гроб в выложенную кирпичами яму.
Александр срывается с места и бросается к могиле.

Александр (в ужасе). Не-е-ет!!! Нет! Он живой! Живой! Давайте назад!!!
Марьфёдорна падает в обморок. Константин бросается ловить Фру-Фру. Елизавета Алексеевна бежит к Александру и хватает его за руки. Все ахают.

Елизавета Алексеевна (пытаясь оттащить его). Саша, остановитесь! Перестаньте! Он мёртв!
Александр (истерически). Нет! Он жив! Жив! Убийцы!!!
Священник ознаменует всё вокруг крестом и поливает святой водой. Куракин бросается на помощь Елизавете Алексеевне. Константин гоняет Фру-Фру. Великие княжны рыдают. Нелидова присаживается в уголок и закуривает.

Александр (рыдая и бросаясь к гробу). Это ужа-а-а-асно!!! Он жив! Жив!!!
Два мужика заходят в церковь. Смотрят.

Первый мужик. Эвона как… гляди, как наследник-то всё ещё убивается!
Второй мужик (почёсывая затылок). Всё, попёрло проклятье… вот щас как всю Россию накроет… пошли-ка отсюдова.
Уходят.
Александра оттаскивают в сторону. Гроб опускают в могилу и задвигают могильную плиту.
Император Павел похоронен.


Сцена 10

Ночь. Луна освещает Петропавловский собор. Александр в чёрном плаще идёт по улице, держа в руках лопату и лом. Заходит в собор. Оглядывается. В соборе горят свечи, в центре возле надгробия лежат венки. Александр подходит к надгробию, крестится, смахивает венки и пытается вставить лом.

Александр (краснея от напряжения). Ну же… ну давай!!!
Плита не поддаётся. Александр вытирает пот, снова наваливается с ломом. Раздаётся скрип. Мраморная пластина начинает отъезжать. Александр наваливается ещё. Плита чуть сдвигается.

Александр (сквозь слёзы). Господи, пожалуйте! Пожалуйста!
Снимает рубашку. Берёт лопату, вставляет с другой стороны, наваливается изо всех сил. Плита отъезжает.
Александр вытирает пот. Наклоняется, заглядывает внутрь. Смотрит на закрытый гроб на дне ямы.

Александр (в отчаяньи). Да чтоб тебя!!!
Крестится. Берёт лопату, начинает перелезать в могилу. Слышит голос сзади.

Павел. Да расслабься, здесь я, здесь!
Александр (чуть не падая внутрь ямы). Отец?!
Павел выходит из-за угла. Вытаскивает Александра.

Александр (обнимая его в облегчении). Вы живы! Господи! Уже второй раз!
Павел. Да, давай-ка это задвинем обратно.
Александр. А как же вы потом… (соображает) А-а-а-а-а…
Павел. Да, туда я больше не собираюсь, знаешь ли!
Задвигают мраморную плиту, садятся сверху.

Александр. Что произошло сегодня? Как вы оказались в гробу? Там же должна была быть кукла!
Павел. Да, но мне страсть как захотелось послушать, что обо мне говорят. Не каждый день, знаешь ли, можешь побывать на собственных похоронах!
Александр. Я чуть со страху не умер, когда увидел, что вы плачете!
Павел (смущённо). Ну ты так хорошо говорил, я растрогался… А вот Куракин и твоя мать опять всякий вздор несли, я чуть не заснул. (Ехидно смотрит на него.) А я всё думал, придёшь ты меня вызволять или не придёшь… и я рад, что ты прошёл это испытание!
Александр (возмущённо). Испытание? Да я чуть с ума не сошёл! Как вы жестоки!
Павел (начиная чесаться). Я жесток? Жесток тот, кто делал эти гробы! Там полно клопов! О чём вообще думают эти бессовестные изготовители? Ещё денег небось кучу взяли!
Александр. Ну явно не думают, что кто-то из тех, кто там лежит, станут жаловаться.
Недовольно смотрят друг на друга.

Александр (после некоторого молчания). Как вы вообще оттуда выбрались?
Павел (пожимая плечами). Видел же людей в чёрных капюшонах? Это мои друзья-масоны. Они меня вытащили, как только вы все ушли.
Александр спрыгивает с надгробия, берёт лом и лопату и направляется к выходу.

Павел. Ты куда?
Александр (оскорблённо). Я вижу, что я вам более не нужен! Я ухожу!
Павел (догоняя его). Как это не нужен? А кто будет меня развлекать, носить мне пироги и прислуживать?!
Александр. Пусть ваши друзья-масоны вам и прислуживают!
Павел. Нет, это невозможно. Масоны никому не прислуживают. Они служат! (С гордостью) Высшей цели!
Александр (с любопытством). Какой?
Павел (загадочно). Это секретная информация. Только для посвящённых.
Александр. А меня можно туда посвятить? В масоны то есть?
Павел. Нет. Ты ещё не достиг того уровня просвещения.
Александр (подумав). Отец, имеют ли масоны отношение к теории Всемирного заговора?
Павел (кивая). Естественно. Масоны его и организовали.
Александр (задумчиво). Не то чтобы я всерьёз в него верил, но в целом, раз уж даже масоны его устроили… я бы не прочь в него вступить.
Павел (давая ему подзатыльник). Ты, бестолковый, уже вступил в один!
Александр (хочет начать плакать)

Павел (строго). Хорош ныть! Иди и с честью исполни свой сыновний долг!
Александр. Вы про то, чтобы я наказал заговорщиков?
Павел (зевая). И это тоже… но пока принеси мне в тайную комнату чего-нибудь вкусного поесть… и выпить тоже. Поминки всё-таки!

Сцена 11

А в это время мировое зло в лице Наполеона по-прежнему зреет во Франции…
Дворец Наполеона. Кабинет Наполеона. Наполеон сидит на стуле Наполеона за столом Наполеона.
Входит секретарь Наполеона.

Наполеон. Какие новости?
Секретарь Наполеона. Сир, ничего принципиально нового. Правители стран Европы настроены враждебно, Китай подсел на наркоту, в Америке произошли выборы президента, в России прошли похороны Павла I, англо-турецкие войска разбили нашу армию при Александрии…
Наполеон (проливая кофе). Император Павел скончался?!
Секретарь Наполеона: да, сир.
Наполеон: причина смерти?
Секретарь Наполеона: убийство посредством удушения, а так же удара табакеркой в висок. Точнее сказать не могу, ибо вскрытия не было. Официальная причина смерти…(хихикая) старость.
Наполеон (вскакивая и бегая по кабинету, схватившись за голову). Чёрт возьми! Черт возьми!! Но как же он допустил?! Ведь я его предупреждал!! Я же ему все имена заговорщиков предоставил! Как он мог?
Секретарь Наполеона: полагаю, сир, все дело в англичанах. Это они.
Наполеон (круша мебель). Естественно! Это они!! И евреи!!! О, как я зол! Как я зол!! Теперь понятно поражение в Александрии!
Секретарь Наполеона. Успокойтесь, сир. Всё образуется. В России часто меняются императоры. Не стоит к ним слишком привязываться и возлагать на них надежды.
Наполеон (устало падая обратно в кресло). Ужасно! Я так и не успел жениться на его дочери! Всё пропало! Все мои планы…
Секретарь Наполеона. Ну почему же, сир. Скончался отец, но дочери-княжны всё ещё живы. Вы вполне можете просить их руки у нового императора.
Наполеон. А кто новый император?
Секретарь Наполеона кладёт перед ним на стол маленький портрет.

Наполеон (берёт портрет). Хм… кто это? Похож на девочку…
Секретарь Наполеона. Прошу прощения, это изображение десятилетней давности. Это наследник — старший сын Павла, великий князь Александр Павлович. Ныне император России.
Наполеон. А-а-а-а-а… так это он в заговоре участвовал?
Секретарь Наполеона. Да. Однако здесь было бы более уместно страдательное наклонение. Ибо действие совершалось над субъектом. То есть… Его участвовали в заговоре.
Наполеон (задумчиво). Да, весьма страдательно выглядит… но взгляд проницателен и выразителен. И в нём чувствуется некая загадочность.
Секретарь. Возможно. Он же русский.
Наполеон (махнув рукой). Нет-нет… Я не об этом. Не о загадочной русской душе. Я о загадке, которая есть в душе этого молодого человека… (Смотрит на портрет.) У него есть некая тайна. Это видно по взгляду.
Секретарь. Да. Но в любом случае, так как он император, то вы имеете возможность просить у него руки одной из его сестёр, как у старшего брата, за неимением отца.
Наполеон (хлопнув по столу). Так и сделаем! Попросим у него руки!
Встаёт и идёт к двери. Потом возвращается, берёт со стола портрет, смотрит, кладёт в карман и, насвистывая, уходит.


Сцена 12

Зимний дворец. Спустя сутки после похорон.
Александр сидит в кабинете и печально смотрит в окно. Заходит Марьфёдорна. Следом за ней входят великие княжны и графиня Ливен, держащая за руку маленьких Николая Павловича и Михаила Павловича. Все смотрят на Александра.

Марьфёдорна (торжественно). Теперь ты им отец!
Александр. Я?!
Марьфёдорна. Ты занял место своего отца. Значит, теперь ты — отец!
Подходит к окну, распахивает его. На улице толпа людей приветствует Александра, подбрасывая в воздух шапки.

Толпа. Государь! Отец наш!!!
Александр в ужасе выбегает из кабинета. Забегает в покои к Елизавете Алексеевне.

Александр (истерически). Я ещё и недели не правлю, а уже стал отцом кучи неизвестных людей! Елизавета Алексеевна! Только вы не начинайте ещё напоминать о своей беременности!
Елизавета Алексеевна (откладывая книгу). Саша, не волнуйтесь. Тут вы можете быть спокойны. К отцовству моего ребёнка вы не имеете отношения, и вам это известно.
Александр (садясь рядом и потирая виски). Да, но мне же всё равно придётся объявить его своим! Это возмутительно невыносимо! Я даже не уверен, что я мужчина, а уже стал многодетным отцом… (Замирая.) О, теперь я понимаю, каково было батюшке! А ведь он хотя бы принимал добровольное участие в создании этих детей…
Елизавета Алексеевна (смотрит на него многозначительно). Если бы вы проявили хоть капельку желания стать мужчиной… то вполне могли бы быть реальным отцом хотя бы одного ребёнка.
Александр (недовольно). Опять вы об этом! И не надоело вам?
Елизавета Алексеевна. Надоело, но куда деваться?
Александр. Действительно, некуда! (Берёт её за руки и вздыхает.) Нам с вами, Елизавета Алексеевна, деваться некуда. Мы — жертвы долга! Я государственного, а вы супружеского…
Елизавета Алексеевна (ехидно). Да вы мне и этот долг выполнять не дозволяете…
Александр на всякий случай встаёт и отходит к двери.

Александр. Да, совсем забыл. Вам надобно переехать в апартаменты в конце коридора.
Елизавета Алексеевна. Саша, успокойтесь, я не собираюсь посягать на вашу невинность.
Александр. Дело не в этом. Матушка… (осекается) В общем, перевезите ваши вещи. Будет всем удобнее, если вы после родов будете находиться в уединении. И чтобы вам не мешал сигаретный дым из моего кабинета, и прочее…
Елизавета Алексеевна. Вы же не курите…
Александр (смотрит на неё). Вы ведь меня и так поняли.
Уходит.


Сцена 13

Две недели спустя.
Зимний дворец. Кабинет императора. Солнце светит в окно. Александр сидит за столом, рядом сидит в инвалидной коляске с ногами в гипсе Адам Чарторыжский.

Александр (вздыхая). Вот уже месяц прошёл… как быстро летит время.
Адам Чарторыжский. Пора приступать к работе… Ты уже достаточно оправился. (Смотрит на свои ноги.) В отличие от меня.
Александр. Я никогда не оправлюсь. Рана в моём сердце никогда не заживет… я — несчастнейший из людей, и я должен страдать…
Адам Чарторыжский. Да ради Бога, Саша! Страдай, сколько влезет, сам, но избавь уже от страданий народ! Ты обещал провести либеральные реформы, которые мы с тобой придумали!
Александр (неспешно потягиваясь). Да-да, я помню… но к чему торопиться? Люди ещё не отошли от потрясения в связи с событиями той ночи.
Адам Чарторыжский. Единственное, от чего люди не могут отойти, так это от похмелья по случаю поминальной вечеринки. (Катит к двери.) Ты получил полную свободу действий. Воспользуйся же этим наконец!
Укатывает в коридор.
Входит граф Пален.

Александр (недовольно). Чего вам, граф Пален? У вас ко мне какое-то дело? Может быть, желание ещё кого-нибудь свергнуть?
Граф Пален (нервно смеясь). Ха-ха, Ваше Величество, ха-ха. (Кладёт ему на стол бумаги.) Я принёс вам бумаги на подпись.
Александр. Какие бумаги?
Граф Пален. Разные. Обычные еженедельные бумаги, которые подписывают государи, чтобы всё работало бесперебойно.
Александр недовольно смотрит на увесистую пачку.

Александр. Как тут много… отец это всё подписывал?
Граф Пален. Не всё. Часть подписывал я за него, когда он уставал. Могу и за вас подписать, если хотите…
Александр. Разве вы — секретарь? Какое отношение вы имеете к бумагам?
Граф Пален (нетерпеливо). Подписывайте, Ваше Величество, объяснять долго, а работы тут много. Часа на полтора!
Александр (разочарованно). Полтора часа? Просто ставить подписи? Скука какая.
Граф Пален кладёт перед ним верхний листок.

Граф Пален. Давайте, я вам помогу, так быстрее будет… Вот здесь пишите. Где галочка…
Александр ставит подписи.
Спустя 5 минут…

Александр (разминает руку). Ох, знаете, у меня рука затекла… вы оставьте, я потом подпишу.
Пален смотрит на Александра. Тот смотрит на Палена.

Граф Пален. Да давайте я подпишу, мне не сложно…
Берёт стопку документов, но Александр быстро встаёт и дёргает её назад, пододвигая к себе.

Александр. Нет, оставьте, я сам… это моя работа!
Граф Пален (двигая её к себе). Да мне не сложно!
Александр (двигая обратно). А мне — тем более!
Граф Пален (удивлённо). Ваше Величество… вы мне не доверяете?!
Александр (с улыбкой). Ну что вы. Нет, конечно.
Граф Пален (задумавшись). «Нет, конечно» — это да, доверяете или нет, не доверяете?
Александр. Я просто хочу знать, что я подписываю.
Смотрят друг на друга и улыбаются.

Граф Пален (участливо). Вы боитесь подписать что-либо, что причинит вред вашему народу? О, это весьма мудро. Ибо ваш батюшка из-за того натворил много бед.
Александр. Ага, вы там за него много чего наподписывали… (Шёпотом). Вообще, я боюсь подписать что-либо, что причинит вред мне. Знаете, какой-нибудь указ, случайно лишающий меня короны и головы… время такое, граф Пален… Знаете… никому нельзя доверять. Никому! Здесь кругом могут быть враги!
Смотрят друг на друга, потом в сторону, на портрет Павла, висящий на стене.

Граф Пален (тряся головой). Уф… показалось…
Александр (вздрагивая и так же встряхнувшись). Да, что-то накатило…
Граф Пален (отдавая честь). Оставляю вас, Александр Павлович. Действуйте.
Выходит из кабинета, закрывает дверь. Прислоняется к ней и крестится.

Граф Пален. Эдак я совсем позабыл, чей он сын! Безумие передаётся по наследству! Ходи теперь думай, о чём он там помышляет…
Внезапно дверь открывается, заставив Палена отскочить. Выглядывает Александр.

Граф Пален (испуганно). Я не подслушивал, Ваше Величество!
Александр (недоумённо). Так я и ничего не говорил… ладно. Найдите и пришлите ко мне Платона Зубова. Я с ним так и не разговаривал.
Граф Пален. Невозможно. Он сошёл с ума.
Александр. Хм, да? И давно?
Граф Пален. Так с той ночи. Он утверждает, что ваш батюшка жив и бродит по замку! И что настигнет карой его и прочих преступников.
Александр (небрежно). А, ну ладно тогда. Зачем мне кого-то наказывать, ежели кара сама постигнет злодея, правда?
Хлопает его по плечу и уходит. Через минуту снова выходит.

Александр (взволнованно). Пален! Пришлите ко мне секретаря! Мне нужно издать указ. Много указов! Нужно отменить многое из того, что сделал покойный император! Очень много всего!
Уходит.
Граф Пален в ужасе смотрит на дверь.

Граф Пален (крестится). Господи, один в один Павел Петрович…

Сцена 14

Флэшбэк 1796 год.
После коронации Павла. Счастливый Павел в короне под руку с Марьфёдорной идёт по коридору Зимнего дворца.
Все встречные слуги падают ниц.

1-й слуга (шёпотом). А государь-то, говаривают, того… на голову! Как императрица скончалась, впадает то в слёзы, то в веселье, и бог его разберёт, где у него что…
2-й слуга. Да, ныне теперь всё по-иному будет…
Павел выходит на балкон и обводит взглядом окрестности. Его лицо сияет безумным восторгом.

Павел. Я император! И я объявляю, что отныне наступила эпоха униженных и оскорблённых! Теперь все униженные и оскорблённые тоже могут унижать и оскорблять! Ура!!!
Перекрутка.
Александр выходит на балкон и обводит взглядом окрестности. Его взгляд сияет восторгом и предвкушением.

Александр. Ну, раз я всё-таки император, то я объявляю, что отныне наступила эра… полной свободы и демократии!
Перекрутка.
Павел издаёт указ.

Отныне всем правит закон и порядок!
Ставит печать со штемпелем «ЗАПРЕТИТЬ».
Перекрутка.
Александр издаёт указ.

Отныне во главе всего стоят права человека и свобода слова!
Ставит печатать со штемпелем «РАЗРЕШИТЬ».
Перекрутка.
Офицеры отдают палки солдатам, становятся на колени. Солдаты бьют офицеров палками.
Перекрутка.
Офицеры отбирают палки у солдат, солдаты становятся на колени. Офицеры бьют солдат палками.
Перекрутка.
Павел объезжает парад. Бьёт палкой генералов.
Перекрутка.
Александр объезжает парад.

Александр (шёпотом). Заберите на всякий случай у всех палки…
Перекрутка.

Павел (дворянам). Вы бьёте крестьян палками и обдираете их!
Крестьяне (с надеждой). Теперь нам можно будет бить дворян и обдирать их?
Павел (фыркая). Да щас! (Берёт палку, бьёт дворянина.) Теперь будут бить всех! А обдирать я вообще запрещаю!
Перекрутка.

Александр (дворянам). Отныне вас больше не будут бить!
Крестьяне (с надеждой)

Александр (смущённо). Всё пока…
Перекрутка.

Павел. Вывести войска из Персии! Это глупая авантюра моей матери!
Перекрутка.

Александр. Надо вывести войска из Индии, это странная авантюра моего отца…
Перекрутка.

Павел. Так, ещё один вопрос, который меня давно волнует…
Перекрутка.

Александр. И есть ещё вопрос, который меня волнует…
Оба одновременно. Крепостное право…
Павел (вздыхая). Но пока и так много реформ… позже займусь.
Александр (вздыхая). Свободу надо давать, но не всем же сразу… позже займусь.
Перекрутка.
Два мужика идут по улице.

1-й мужик. Говаривают, новый государь реформы задумал…
2-й мужик. Предыдущий государь тоже реформы делал, и чего?
1-й мужик. Да бог их знает, государей… вроде же ничо не поменялось, а? У тебя поменялось?
2-й мужик. Не, не поменялось… и слава тебе, Господи!
Крестятся и идут себе дальше.


Сцена 15

На площадь выходит неизвестный поэт. Читает стихи.

Поэт:
Москва и Петербург, и вся Россия в ликованьи!
Отныне можно всё!
Нам послало небо в дарование прекрасного правителя!
Он всё всем разрешил!
Хоть Александр наш наивен, женоподобен, молод, не блещет храбростью и благородством, он…
Двое полицейских хватают поэта и волокут в участок.

Поэт (возмущённо). Сейчас же отпустите! У нас отныне свобода слова! Император разрешил критиковать…
Полицейский (даёт ему подзатыльник). Ага, кого угодно, только не себя, кретин ты тупоголовый…
Александр в белых одеждах, с короной на голове, на белой лошади едет по улице. Его восторженно приветствует толпа. Рядом едет Елизавета Алексеевна.

Журналист (подбрасывая шапку). Теперь можно покупать иностранную литературу и печатать книги и газеты без цензуры?
Александр. Можно!
Модница (кидая букет цветов). Теперь можно носить платья на французский манер?
Александр. Можно!
Домохозяйка. И цветочные горшки держать на подоконниках?
Александр. Можно!
Радищев. И мне вернуться из ссылки?
Александр. Можно! Всё можно!
Все. Ура!!!! Можно!!
Улицы ликуют, люди танцуют, все обнимаются.

Голодный Студент (хватая с витрины ватрушку). Можно мне?..
Продавец. Можно!
Муж жене (приводя в дом любовницу). А можно мы…
Жена. Можно!
Ребёнок (хватая десерт со стола грязными руками). Мам, можно я…
Мать. Можно!
Солдат на посту (доставая бутылку водки и оглядываясь). Ну, наверное, можно…
Вор (влезая в дом через окно). К вам можно?
Хозяин. Можно!
Вся Россия. МОЖНО! Ура!!!
Счастливый Александр идёт по красной ковровой дорожке, усыпанной лепестками цветов.

Александр (улыбаясь). Ах, как меня все любят! Ах, какой я хороший!
Внезапно в спину ему ударяется какой-то предмет.

Александр (оборачиваясь). Ай, кто это? Кто это в меня кинул? (Смотрит вниз.) Откусанным яблоком…
Толпа расступается. Стоит маленький чумазый ребёнок. Смотрит на Александра и корчит рожу.

Александр (возмущённо). Кто это? Почему он в меня кинул?
Гвардеец (на ухо). А это Пушкин, Ваше Величество. Он таков, да…
Александр (надувшись). Вот же ж мелкий сукин сын! Всем я нравлюсь, а ему — нет!
Быстро показывает ребёнку язык в ответ.

Елизавета Алексеевна (с укором). Саша, нельзя императору так себя вести! Он же маленький, а вы взрослый… вроде бы…
Александр (недовольно). Что значит «нельзя»? Нет теперь такого слова! Можно! Всё можно! Ура!
Все. Ура!!!
Елизавета Алексеевна (рука-лицо)


Сцена 16

Зимний дворец. Александр и Князь Куракин разбирают бумаги покойного императора.

Александр. О, смотрите, здесь одно из тех завещаний, которые батюшка писал перед своим отъездом на военный фронт Швеции в 1788 году! (Мечтательно.) Помнится, в детстве, когда несколько раз в год приезжали к родителям в Гатчину, мы играли в игру под названием «найди завещание». Батюшка прятал свои завещания, и тот, кто находил последнее, получал подарок!
Куракин. Какую-нибудь сладость?
Александр. Нет. Честь быть упомянутым в обновлённом варианте завещания в первом ряду… (Задумчиво.) Как ни странно, это было довольно весело…
Куракин достаёт очередную бумагу из сундука с бумагами.

Куракин (с умилением). О, а это его детское завещание! Я помню… он тогда болел и завещал мне своих собачек, и просил предоставить его тело науке для опытов…
Александр (доставая ещё одну бумагу). Кажется, в этом сундуке одни завещания… давайте другой посмотрим.
Открывают сундук.

Куракин (доставая бумаги). Та-а-ак, что тут у нас? Ага, его детская переписка с Ломоносовым… которая не задалась. Потому он его не любил впоследствии.
Александр. Они не пришли к единому мнению?
Куракин. Нет, тот просто не отвечал на его письма, и Павлушка обиделся… счёл за оскорбление. (Достаёт ещё бумаги.) Так, ну тут всё понятно… его распорядок дня, письма деду Морозу… Кстати, а вот на них отвечали… Та-а-ак… Его неотправленные любовные письма к Вере Чогокловой… (Ухмыляется.) Он мне их читал, и не знал, что я уже признался ей в любви, и она ответила взаимностью. Эх… коварство юных лет! Так, что тут ещё… его стихи.
Александр (удивлённо). Он писал стихи?
Куракин. Стихи, прозу. У нас есть совместный незаконченный роман о кругосветном путешествии. Мы тогда ещё нигде не были, и поэтому придумывали сами, чего там есть… так, бухгалтерская книга учёта свечей в его комнате (убирает за пазуху), так, это мои ему письма из Надеждино, это тебе читать не надо, это личное… проект Конституции, заметки о лжи…
Александр. Что-что?
Куракин. Заметки о лжи — это его физиогномические наблюдения, позволяющие определить, врёт ему человек или нет… он на слугах практиковал данную методику и весьма преуспел.
Александр (выхватывая у него бумагу). Нет, я про Конституцию! Что это?
Куракин (недоумённо). Я думал, ты знаешь. Конституция — это свод…
Александр. Я знаю, что это! (Взволнованно.) Это моя мечта! Но как же это… я не знал, что отец так же разрабатывал её проект!
Куракин. Да, в восемнадцать лет. С Никитой Ивановичем Паниным и Денисом Ивановичем Фонвизиным. Очень весело было. (Насмешливо.) А вы думаете, либеральный кружок — это ваше оригинальное изобретение?
Александр. Я не знал, что отец имел такие идеи…
Куракин. В восемнадцать-то лет? Конечно. Мы преимущественно занимались критикой екатерининского режима, то есть произвола фаворитизма, и обсуждали идеи ограничения монаршеской власти посредством Конституции. Одним словом, все либеральные кружки устроены по одному принципу. Молодёжь собирается в тёмное время суток в тайном помещении, пьёт, курит и критикует действующее правительство.
Александр. И чем кончилось?
Куракин (пожимая плечами). Ничем. Государыня его отругала, велела не заниматься ерундой и женила на Наталье Алексеевне. Но у неё тоже были либеральные идеи… но потом она, к счастью, померла, и тогда государыня женила его на твоей матушке.
Александр. Ну и?
Куракин. Что и? И конец свободе и Конституции.
Александр (забирая бумагу). Ах, я должен поговорить с ним об этом! Это очень важно!
Идёт к двери.

Куракин (вдогонку). И забери мой лорнет, я у него на тумбочке у камина оставил! Ну там, где вход через тайный дымоход…
Александр. Знаю!

Сцена 17

Александр идёт по дворцу, его нагоняет запыхавшийся граф Пален.

Граф Пален. Ваше Величество! Ваше Величество!
Александр (скорчив рожу). Фу, Пален, это вы? Чего надо?
Граф Пален (опешив). Вы не в настроении?
Александр (ещё больше скривив рожу). Нет, ну что вы, я так рад вас видеть…
Граф Пален. Ваша мать, Ваше Величество! (С возмущением.) Она меня терроризирует! Сначала я старался не обращать внимания на её оскорбления и обвинения, но это…
(Берёт его за руку и ведёт за собой.) Я вам покажу!
Подходят к двери кабинета графа Палена. На двери красной краской по-русски и по-немецки написано большими буквами: «УБИЙЦА!»
Смотрят на надпись.

Александр. Хм…
Граф Пален (в истерике). Вы видите, что она творит?!?! Это возмутительно!
Александр (озадаченно поворачиваясь к нему). Понимаю, Пален… Но с чего вы взяли, что это обвинение в ваш адрес?
Граф Пален (в шоке). То есть? Это же дверь моего кабинета!
Александр (показывая на надпись). Но здесь ведь нет имени! Не написано, кто убийца.
Граф Пален. Да всем и так понятно, кто!
Александр (в ужасе). Как? Неужели? Вы убийца?!
Граф Пален смотрит на него. Его взгляд тускнеет.

Граф Пален. Вот она, благодарность за спасение отечества… Спасибо вам.
Александр (приподняв брови). Прошу прощения? Благодарность? Вы ждали благодарности? Вы оставили ещё молодую женщину вдовой, и ждали благодарности?
Граф Пален (возмущённо). Я спас ей жизнь! Государь же хотел её выслать и заточить в крепость!
Александр (махнув рукой): Ах, бросьте! Это их супружеские игры! Он всю жизнь грозится всем оторвать голову!
Граф Пален. А вы ничего не предпримете?
Александр. Простите, но я не могу идти против своей матушки. Я уже лишился отца. Я не хочу остаться круглым сиротой!
Граф Пален (помолчав немного). Хорошо. Тогда у меня для вас ещё новость. Ваш брат. Князь Константин. С самого момента вашей коронации он творит беспредел… избивает офицеров, напивается, грабит, насилует… одним словом, ведёт себя просто ужасно! И мне угрожает ежедневно расправой, кидая в окно мёртвых ворон!
Александр. И что вы хотите, чтобы я сделал? (Недовольно.) Граф Пален, вы говорите мне это всё с такой претензией, как будто бы это я кидаю вам в окна мёртвых ворон!
Граф Пален. Но это члены вашей семьи! А вы — государь! Призовите их к порядку! Найдите на них управу!
Александр (с улыбкой). Граф Пален, я не могу! Я уже сто раз вам говорил, что Константин был подконтролен только своему отцу, который, как известно, скоропостижно состарился и скончался. Я не могу управлять братом. И потом… Сейчас наступила эпоха свободы! (Радостно.) Всё можно!
Граф Пален (бледнея). Можно… ВСЁ?
Александр. Да, вам было нельзя втягивать наследника престола в заговор, но вы это сделали. Теперь же всё можно… Писать на вашей двери угрозы и обвинения, кидать мёртвых ворон в окно… Свобода, граф! Ура!!!
Хлопает Палена по плечу и, радостно подпрыгивая, убегает.


Сцена 18

Потайная комната Михайловского замка. Покои Павла. Александр стоит у двери. В одной руке у него пирог, в другой – Конституция.

Александр (стучит в дверь). Отец, это я!
Дверь открывается сама по себе.

Александр. Ого… Какой механизм!
Заходит в комнату, спотыкается о порог ковра. Пирог слетает с блюда и шмякается на пол.
Павел сидит в кресле-качалке у горящего камина. Рядом стоит бокал с вином и пепельница с сигарами.

Александр (в ужасе). Отец, простите, я не хотел…
Павел (радостно вставая ему на встречу). Ой, Саша!
Подходит, обнимает его и целует в обе щёки.

Александр. Вы не сердитесь?
Павел. На что?
Александр (поднимает с пола ошмётки пирога и кладёт их на блюдо). Я ваш пирог уронил. На пол. В грязь.
Павел (махнув рукой). Ой, ерунда какая! Подумаешь… Это всего лишь пирог!
Александр. Неужели?
Заходит в комнату, оглядывается. Смотрит на висящий на стене портрет Екатерины II.

Александр (в недоумении). Зачем вы разрисовали бабушку?
Павел подходит к портрету, дорисовывает угольком из камина к нарисованным очкам и рогам ещё и усы. Смеётся.

Павел (радостно). Здорово получилась! Похожа ведь, а?
Александр смотрит на бокал вина на столе.

Александр (с возмущением). Отец, вы что, пьяны?
Павел плюхается в кресло-качалку, кладёт ноги на стол и закуривает.

Павел (наливая себе ещё вина). Ага!
Александр. Я вас пьяным никогда в жизни не видел! (Беря стул.) Это интересно!
Павел. И какой из этого вывод?
Александр. Ну… что вы умерли и решили пуститься во все тяжкие?
Павел. Нет. То, что я пил только когда меня никто не видел. (Смотрит на портрет Екатерины.) Да, матушка! И что вы мне сделаете?
Павел достаёт откуда-то трёхлитровую бутылку вина, покрытую паутиной.

Павел. 150 лет выдержки! Это подарок масонов на мои похороны. Будешь?
Наливает ему в другой бокал.
Чокаются и пьют.


Сцена 19

Час спустя. Трёхлитровая бутылка вина стоит на полу, наполовину пустая.

Александр (заплетающимся языком). Отец… мы ранее с вами никогда так не сидели. Последние годы вы были для нас более государь, чем отец.
Павел (подняв палец кверху). Государь и отец — это одно и то же!
Александр. А я ведь шёл к вам спросить… (Достаёт Конституцию и шмякает на стол.) Это что? А?
Павел (бросив взгляд). А… нашёл мою Конституцию? Можешь выбросить.
Александр. Выбросить? Как же так! (Возмущённо.) Вы упрекали меня за мои либеральные взгляды, а сами… сами… Сами скрывали своё либеральное прошлое?
Павел (просматривая текст Конституции). Все через это проходят в юности… (Бросает в огонь.) Ну и вздор мы там понаписали…
Александр (в ужасе смотрит в камин). Эй… Я её даже не успел прочитать!
Павел (ехидно). Ну и что? Напиши свою. Её постигнет та же участь в своё время. Каждый делает свои глупости, мои повторять не надо.
Александр с обиженным видом подливает себе ещё вина.

Александр. Какой вы злой, батюшка! Смерть вас ничему не научила!
Павел (фыркнув). Давай, покажи мне хоть кого-то, кого смерть научила чему-то… Ха-ха. Учит жизнь! А смерть подводит итоги уроков.
Александр (залпом выпивая бокал). Какой вы умный, отец… Но мрачный, даже когда пьяный. (Подперев щеку рукой.) А всё же… может, воскреснете? Было бы хорошо… Мне, конечно, нравится всеобщее восхищение, но я не уверен, что быть государем — моё призвание…
Павел неожиданно встаёт и в волнении начинает ходить по комнате.

Павел. Да ни за что на свете! Я ведь никогда не чувствовал себя так хорошо! Впервые в жизни я чувствую себя в безопасности! Впервые в жизни не боюсь быть убитым в любой момент своей жизни! Я свободен от страха! Я делаю, что хочу!
Берёт пирог с тарелки и швыряет в портрет Екатерины.

Павел (радостно). Вот так!
Александр (закатывая глаза). Отец! Как это эгоистично! Вы думаете только о себе! Вам хорошо, мне хорошо тоже, ладно… но как быть с остальными! С теми, кто скорбит о вашей кончине!
Павел: (саркастично). Это кто же обо мне скорбит?
Александр. Да хотя бы бедная матушка! Ах, она так убивается, так убивается…
Павел (задумчиво размазывая остатки пирога по портрету). И всё никак не убьётся!
Александр. Опять вы жестоки к ней! Она так хранит память о вас! Преследует и терроризирует графа Палена, приказала сделать из соломы вашу куклу, сама её расписала пастелью и возит с собой…
Павел. Чего?!
Александр. Да! И вашу ночную рубашку со следами крови, в которой вы были в ночь смерти, она приказала поместить за ширмами в своей спальне в Павловске…
Павел. Мою рубашку? Какую рубашку? На мне не было никакой рубашки.
Александр. Как это? В чём же вы были?
Павел. В доспехах. Рубашка была для вида, и я сорвал её, порвав на мелкие кусочки одним движением руки… Не осталось там никакой рубашки! (Хлопнув по столу) Вот женщина! Из всего выгоду извлечёт! Нашла же где-то чью-то рубашку, поранила палец… А экскурсии она туда ещё не водит?
Александр. Ну не знаю… По-моему, она всё равно вас любит…
Павел (зевая). Она безумная, говорю же, безумная совершенно женщина твоя мать… Можешь ей так от меня и передать!
Александр. Ну хорошо, а Анна Петровна?
Павел. Какая Анна Петровна?
Александр. Ну Анна Петровна Лопухина! Ваша муза, прекрасная дама и любовь всей вашей жизни!
Павел. Точно… была такая… хм. И как она? Здорова?
Александр (рука-лицо)
Перекрутка.
Бутылка вина стоит пустая на две трети.
Александр спит, положив голову на стол. Павел ожесточённо пишет на стене какие-то формулы.

Павел. Вот, Саша! Знаешь, в чём твоя проблема? Ты слаб и телом, и душой! Ничего не можешь довести до конца… Математика этому прекрасно учит! А у тебя как с математикой, а? Всё витаешь в облаках, строишь теории по спасению России… Читаешь западную литературу. А толку, толку что? Всё одна теория! Ты дело делать научись!
Александр просыпается и смотрит на стену.

Александр. Отец, а вот эти ваши уравнения и математика кому нужны? Какая кому от них польза практическая? Только стену испортили…
Павел поворачивается к нему и ухмыляется.

Павел. Какая польза? От формул? Формулы есть сущность бытия…
Делает движения руками. Стул взлетает в воздух и парит над столом.
Александр в шоке.
Наливает себе ещё вина в бокал. Выпивает. Падает лицом в стол.
Перекрутка.
Пустая бутылка вина валяется под столом. Александр стоит, согнувшись и высунувшись в окно.

Александр. О боже, мне так плохо и так стыдно…
Павел (уютно свернувшись в кресле-качалке). Не бери в голову. В твои годы я так же не умел пить алкоголь. Несмотря на все старания моих нянек и т. д. Кстати, совет на будущее. Когда у тебя родится ребёнок, не макай его соску в ром. Многие используют это как верное средство, чтобы тот уснул, но у этого метода есть плохие последствия. Со временем ребёнок всё равно будет орать, только требуя ещё и рому…
Александр отползает от окна и без сил падает прямо на ковёр.

Александр. Простите, отец. Нехорошо было так напиваться при вас…
Павел. Говорю же, ерунда! (Оживляясь.) Вот у меня был точно такой же эпизод, только хуже.
Александр (изумлённо). Вас стошнило из окна? При бабушке?
Павел. Не совсем. То было окно замка короля Людовика XVI… в Париже.
Александр (прикладывая пустую бутылку ко лбу). Очевидно, сие произошло после бала у королевы Марии-Антуанетты.
Павел. Ну, я не очень помню, когда это произошло… Да и вообще этот эпизод вспоминать не люблю. А тебе необходимо научиться пить. Так сказал мне граф Григорий Орлов однажды, и это было самое мудрое, что он сказал за всю жизнь. Конечно, в начале было тяжело, я совершенно терял человеческий облик и т. д. Но с годами, освоив восточные техники контроля разума над телом и чувствами, я научился пить без последствий.
Александр (принимая сидячее положение и смотря на отца). Вы… владеете техниками контроля разума над чувствами? Вы?!
Павел. Ага.
Александр. Но почему вы никогда не применяли их в тех случаях, когда ваши порывы гнева обрушивались на несчастных случайных людей!
Павел. Ну… потому что я умею их использовать только в изменённом состоянии сознания. И потому что если я не буду орать, меня вообще никто не будет слушаться.
Александр. О боги, отец, но ведь люди — не собаки, чтобы заставлять их слушаться!
Павел (вспоминая). Кстати! Насчёт собачек! У меня есть хорошая история… как раз по случаю… Когда я был ещё совсем юным, у меня была собака, я её любил… (Вздыхает.) Но однажды пьяный князь Потёмкин на неё упал и раздавил…
Александр. О боже-е-е-е-е…
Павел. Вот-вот, и у меня такая же реакция была, когда я увидел.
Перекрутка.
Глубокая ночь. Александр и Павел лежат на полу, положив под голову подушки, и смотрят в потолок, сконструированный под звёздное небо.

Александр. Знаете, отец, всё же хочу вам признаться… Пусть вы меня осудите, но…
Павел. Я знаю, что ты хочешь быть женщиной. Это невозможно. Просто смирись с этим.
Александр. Но почему я должен с этим мириться? Отказываться от мечты!
Павел. У нас у всех были свои мечты. Нужно уметь от них отказываться. Вот я в своё время пришёл к матушке и сказал: «Я хочу быть императором!» А она ответила: «Это невозможно. Ты ещё маленький, иди, учись». И я пошёл учиться. Выучился и пришёл с тем же вопросом. Она сказала: «Иди женись!» И я пошёл и женился. И моя жена умерла. Тогда я пошёл к императрице и сказал: «Отпустите меня на войну, дайте мне хоть погибнуть во благо отечества!» И она сказала: «Нет, иди лучше снова женись». И я пошёл и снова женился. И родился ты! (Показывает на него пальцем.) Неблагодарный!
Александр. Как всегда с вами… Начали за здравие, закончили за упокой. То есть что я плохой.
Павел. Ты не плохой.
Александр. Ну хорошо, я глупый…
Павел. Никогда не говорил, что ты глупый. Ты бестолковый. Избалованный и эгоистичный. Но ты — мой сын, а я люблю всех своих детей, несмотря на их пороки. И даже тех, кто пытался меня убить…
Александр. Вот опять вы об этом!
Павел (пихая его). Всё, иди к себе. Я спать буду.
Александр (вставая с пола и слегка пошатываясь). Можно я буду приходить к вам за советами?
Павел. За советами — можно. А за «решите всё за меня» нельзя. Приходи, когда будет что-то серьёзное.
Александр. Хорошо. Спокойной ночи. Надеюсь, за время моего правления ничего серьёзного происходить не будет.
Собирается уходить. На пороге останавливается.

Александр. Отец… вы сказали — отказаться от мечты… Но ведь ваша мечта сбылась! Пусть не сразу, но вы стали императором!
Павел (сквозь сон). Для мечты… своё время… всему своё время.
Александр задумывается.
Павел засыпает.
Александр уходит.


Сцена 20

Роды Елизаветы Алексеевны.
Александр сидит в гостиной, нервно смотрит на часы.
Адам Чарторыжский ходит с тростью туда-сюда и нервно смотрит на часы.
Открываются двери. Выходят медик и акушерка.

Александр (взволнованно). Ах, ну что там? Она жива?
Адам Чарторыжский (недоумённо). Какой странный вопрос ты задаёшь в этот момент…
Александр (передёргиваясь). Ох, ну она так кричала… Жуть.
Врач (вытирая пот). Да-да, все живы и, к счастью, здоровы!
Адам Чарторыжский (взволнованно). Девочка или мальчик?
Врач. Девочка.
Адам Чарторыжский (разочарованно). Жаль…
Александр (радостно). Слава тебе, Господи!
Врач и акушерка недоумённо смотрят на них.
Из спальни выходит Марьфёдорна, закрывает двери. Хватает Александра за руку и тащит в сторону.

Марьфёдорна (сурово). У меня для тебя новость. Хотя, может, для тебя это и не будет такой уж новостью, но… этот ребёнок совсем на тебя не похож!
Александр (отмахиваясь). Ах, матушка опять вы за своё! Вы просто не любите Елизавету Алексеевну и относитесь к ней предвзято! Ну что значит — не похож? Это же ребёнок! Все дети похожи друг на друга и мало похожи на людей вообще…
Марьфёдорна. Ну, начать с того, что ты и Елизавета Алексеевна — блондины со светлой кожей, а этот ребёнок… весьма… тёмный.
Александр. Матушка, господь всемогущ! Мне не важно, какого цвета волосы у этого ребёнка, он, разумеется, мой!
Марьфёдорна. Да ты просто иди и сам посмотри!
Александр идёт в спальню. Елизавета Алексеевна устало лежит в кровати, вокруг неё суетится прислуга.

Александр. Как вы себя чувствуете?
Елизавета Алексеевна. Ужасно.
Александр медленно подходит и заглядывает в колыбельку. Смотрит на младенца. Потом на Елизавету Алексеевну.

Александр. Да, я тоже.
Выходит из спальни.
В гостиной Адам Чарторыжский нетерпеливо бросается ему навстречу.

Адам Чарторыжский. Ну что, как она?
Александр. Она? Она меня удивила. (Смотрит на него.) Этот ребёнок не похож на меня настолько, что… я, признаться, в растерянности.
Адам Чарторыжский (понурив голову). Я думал, она тебе сказала… Это ведь мой ребёнок.
Александр (изумлённо). Твой?!
Адам Чарторыжский (смущённо). Да, мы с Елизаветой Алексеевной были любовниками почти год. Вообще-то я был уверен, что ты знаешь, ну или догадываешься… ну, а главное… (Хватает его за руку.) Ты ведь не против?
Александр (в шоке). Ты? Так это ты — её любовник? Нет, это какая-то ошибка! Это невозможно!
Адам Чарторыжский. Я вижу, что ты не был в курсе. (Грустно.) Нехорошо получилось. Теперь мне стыдно. Прости, друг, но я был уверен, что между тобой и ей ничего нет.
Александр (хлопает его по плечу). Что ж… иди к ней. Я полагаю, тебя так же ждёт сюрприз.
Уходит, хлопнув дверью. Адам Чарторыжский недоумённо провожает его взглядом. Заходит в спальню.

Голос из-за двери. Что за?!

Сцена 21

Вечер. Спальня Елизаветы Алексеевны. Елизавета Алексеевна лежит в кровати.
Заходит Александр. Плотно запирает двери.
Елизавета Алексеевна взволнованно приподнимает в подушках.

Елизавета Алексеевна. Ах, Саша, хорошо, что вы…
Александр берёт стул и садится рядом. Смотрит на неё.

Александр. Вы меня, однако, удивили. Ладно бы ещё, что вашим любовником, оказывается, был мой ближайший друг Адам Чарторыжский.
Елизавета Алексеевна краснеет.

Александр (недоумённо). Но, право, где вы нашли ещё и китайца?!?!
Начинает нервно ходить по комнате.

Елизавета Алексеевна. Вы сердитесь?
Александр. Сержусь? Я в полном недоумении. О чём вы думали? В какое положение вы меня поставили!
Елизавета Алексеевна. Будьте справедливы и снисходительны ко мне! Вы сами ведь категорически отказались от того, чтобы стать моим любовником! Я достаточно ждала!
Александр. При чём тут любовник? Я не против того, чтобы у вас был любовник, я всё понимаю… Но я рассчитывал, что вы хотя бы меня в известность поставите! Я с вами всем делюсь, ничего от вас не скрываю! Будь у меня любовник, я бы вам рассказал обязательно!
Елизавета Алексеевна (с горечью). То есть вы меня не ревнуете? Совсем?
Александр. Я разочарован, Елизавета Алексеевна! И Адам Чарторыжский, между прочим, тоже. Вы обманули нас обоих! Вы — коварная женщина!
Елизавета Алексеевна. Но…
Александр (строго). Неважно теперь. Этот ребёнок не может остаться при дворе.
Елизавета Алексеевна (в отчаяньи). Но вы обещали! Обещали, что примете его!
Александр. Да, я обещал! Но как вы себе это представляете? Слава богу, это девочка! А будь мальчик? Чтобы российский трон унаследовал китаец? Да вы явно ненавидите нашу семью!
Елизавета Алексеевна начинает плакать.

Александр. Не утруждайте себя. Вы просите невозможного. Ребёнка придётся убрать.
Елизавета Алексеевна. Боже, но куда? Куда вы его отправите?
Александр (задумчиво). В идеале — хорошо бы в Китай, конечно… Чтобы он рос среди своих, но для начала — туда, куда отправляют всех незаконнорождённых детей. В деревню.
Елизавета Алексеевна. Но как вы объясните его исчезновение?
Александр. Скажем, что дитя умерло.
Елизавета Алексеевна. Да вы просто чудовище…
Александр. Сами виноваты. На будущее извольте выбирать себе любовников славянской внешности.
Уходит.


Сцена 22

Вечер. Бал в Зимнем дворце. Собралась самая либеральная и прогрессивная молодёжь. Шампанское льётся рекой. Веселье и радость продолжаются. Александр в золотых одеждах, в короне, восседает на троне и печально смотрит на танцующих людей.
К нему подходит Константин с Фру-Фру подмышкой. Садится рядом. Смотрит на сидящую рядом с Александром Марьфёдорну.

Константин (брату). А где Елизавета Алексеевна?
Александр (недовольно). Ей нездоровится.
Константин (ухмыльнувшись). Всё ещё не может оправиться после отъезда китайца?
Александр (взволнованно). Я поверить не могу, что Елизавета Алексеевна могла так с нами поступить! Я ей так верил! Всё это так неприятно… мне обидно не только за себя, но и за Адама Чарторыжского! Представь, какая получалась история… он был уверен, что она любит его, и это его ребёнок, а я думал, что ему нравлюсь я! В итоге же мы оба в дураках, в то время как какой-то китаец… или киргиз, уж не знаю… ну, в общем, ты понял.
Константин. Увы, мне никогда не понять этих ваших отношений втроём. Но одно могу сказать точно: все эти немки… просто дрянь что такое! (Марьфёдорне.) Матушка, вы восхитительное исключение!
Марьфёдорна. Ах!
Александр (гладит Фру-Фру). Ты всё ещё скорбишь по отцу?
Константин. Не то чтобы сильно скорблю. В каком-то смысле нам всем стало свободнее дышать… Но, признаться, мне временами не хватает его занудных нравоучений, угроз и оскорблений. Из жизни ушла некая острота. Уже не так интересно нарушать правила, зная, что тебя за это никто не накажет… Наверное, это и есть взрослая жизнь.
Александр (вздыхая). Да… кстати! (встревоженно) О тебе поступают такие ужасные слухи… Будто ты принимал участие в пьяном групповом нападении и насилии над женщиной, а потом убийстве её мужа, сожжении дома, и будто бы так ты проводишь каждое воскресенье!
Константин. Это не я.
Александр (с облегчением). Ну и слава богу! (Достаёт из-за пазухи лист бумаги.) Подпиши тогда быстренько протокол свидетеля, который тебя якобы опознал.
Константин берёт протянутое перо и пишет внизу: «Не я».
Александр убирает свиток. Продолжают смотреть бал.

Александр. Я так рад, что это не ты. Ещё одного удара я бы не пережил.
Константин (положив руку ему на плечо). Не волнуйся. Даже будь это я… я бы тебе не сказал.
Александр. Спасибо!

Сцена 23

Двери зала открываются, и в зал входит красивая молодая брюнетка в малиновом платье с болонкой на руках. Её сопровождает толпа мужчин.

Мужчины. Ах, Мария Антоновна! Ах! Наконец-то вы пришли! Мы так вас ждали!
Бросают к её ногам цветы.

Александр (недовольно). А кто эта дама, на которую обращено теперь всё внимание?
Константин. А, так это Мария Нарышкина, жена князя Дмитрия Нарышкина. Самая красивая женщина Петербурга.
Александр (ещё более недовольно). Кто это решил, что она самая красивая?
Константин (задумчиво). Ну… все мужчины. Я, кстати, встречаюсь с её младшей сестрой Жаннеттой, она далеко не такая красивая, но выносливая и весёлая. Она понимает мои шутки.
Александр. О, да ты нашёл редкое сокровище…
Константин. Хочешь, я вас познакомлю? С Марией Антоновной?
Александр (отворачиваясь). Нет! Она мне не нравится. Пришла без приглашения и перетянула на себя всё внимание.
Константин. Так вход же свободный.
Александр (кисло). Да, я и забыл. Пожалуй, всё же стоит ввести ограничения.
Мария Нарышкина по очереди танцует с кавалерами. Беседует с дамами.

Александр (возмущённо). Нет, ну это просто невероятно! Чей это бал, мой или Марии Нарышкиной?
Направляется к выходу. Музыка смолкает. Все в изумлении смотрят на него.

Александр (про себя). Нет, так ещё хуже…
Все. Ах, куда вы? Что случилось?
Александр (в смущении). Я сейчас вернусь… Не обращайте внимания, господа! Продолжайте веселиться!
Все продолжают веселиться.

Александр (выходя за дверь). Ну это вообще неслыханно! Они продолжают веселиться без меня! Меня не надо! Может, мне вообще уйти навсегда?
Заходит обратно. К нему подходит Константин.

Константин. Где ты был? Ты пропустил, как Мария Антоновна пела!
Александр (в истерике). Я её ненавижу! Пела! А что ещё она делает? Глотает огонь?
Константин. Подержи Фру-Фру. Мне нужно отойти.
Отдаёт ему Фру-Фру. Александр с недовольным видом смотрит на Марию Нарышкину, которая так же держит на руках болонку.
Болонка смотрит на Фру-Фру. Фру-Фру смотрит на болонку.
Мария Нарышкина смотрит на Александра. Александр отворачивается.
Внезапно Фру-Фру выскальзывает из его рук, спрыгивает на пол и бежит сквозь толпу гостей. Одновременно болонка вырывается из рук Марии Нарышкиной. Обе собаки бегут навстречу друг другу. Толпа невольно расступается. Музыка смолкает.
Фру-Фру и болонка встречаются.

Александр. О не-е-е-ет… Только этого не хватало… От меня ушла даже собака! Моя собака предпочитает её собаку мне!
Все в смущении отводят глаза.
Фру-Фру и болонка женятся в центре зала.

Александр. Хоть бы уже заиграли подходящую музыку, лишь бы не эта тишина.
Неожиданно Мария Нарышкина достаёт из сумочки лакомство, тихонько свистит. Болонка перестаёт жениться с Фру-Фру. Обе подбегают к Нарышкиной и начинают есть. Все облегчённо вздыхают. Снова играет музыка. Мария Нарышкина подхватывает Фру-Фру и медленно идёт через весь зал к Александру.


Сцена 24

Мария Нарышкина подходит к Александру. Приседает в медленном и глубоком реверансе.

Мария Нарышкина. Ваше Величество…
Александр демонстративно задирает подбородок.

Мария Нарышкина (протягивая ему Фру-Фру). Вот ваша собака…
Александр. Это не моя собака.
Константин (подбегая и забирая Фру-Фру). Это моя собака! Отец мне её завещал!
Убегает с Фру-Фру.

Мария Нарышкина. Простите, Ваше Величество… меня не покидает ощущение, что вы — единственный человек, кому я здесь не нравлюсь.
Александр улыбается и молчит.

Мария Нарышкина (задумчиво). Хоть вы мне улыбаетесь, но у вас во взгляде печаль… О, я уже видела подобную печаль во взгляде мужчин… (Шёпотом.) У вас есть тайна…
Александр. Тайна? Ну что вы, у меня нет никаких тайн!
Дамы (шепчутся в стороне). Ах, Мария Нарышкина разговаривает с императором! Ах, они оба такие красивые!
Кавалеры. Они при всех разговаривают! Невероятно! Как свободные люди!
Дамы. Смотрите, как император смотрит на неё! Как откровенно!
Кавалеры. Ещё бы, у неё такое декольте…
Мария Нарышкина (показывает на брошку, приколотую к вырезу платья). Вам нравится? Хотите, я вам её подарю?
Откалывает брошку и невозмутимо прикалывает ему на манжет.

Все. Ах, какой скандал!
Александр (недоумённо). Мне? Зачем?
Мария Нарышкина. Она вам… более к лицу.
Уходит. Александр стоит, поражённый. Потом идёт за ней.

Александр. Почему вы так сказали?
Мария Нарышкина. Пригласите меня на танец — узнаёте.
Александр (протягивая руку). Хорошо, я вас приглашаю, только скажите!
Все. Ах, они танцуют!
Они танцуют.

Мария Нарышкина. Я знаю вашу тайну. (Хитро.) О, вы не тот, за кого себя выдаёте!
Александр (взволнованно). Откуда вы узнали?
Мария Нарышкина. Я знаю таких мужчин. Вы не единственный с этой тайной. (С улыбкой.) Не волнуйтесь! Я вас понимаю!
Александр. Правда?
Мария Нарышкина. Да! И я думаю, вам нужен друг… человек, с которым вы можете быть самим собой… (шёпотом) Самой собой…
Александр. Ах!
Мария Нарышкина. Я могу стать вашей подругой, хотите?
Александр. Правда? Вы можете?
Мария Нарышкина. Конечно! Я была бы счастлива заменить вашу жену.
Александр (вздыхая). Да, она не справилась с этой ролью.
Мария Нарышкина. Пф-ф… блондинки! Не люблю блондинок. Она просто завидует вам! Вы красивей, чем она…
Александр. Я тоже так думаю.
Мария Нарышкина. Я знаю, что вам сейчас нужно… то, что вы, кажется, не делали уже очень давно… (Томно.) Мы можем поехать ко мне… отправиться в мою комнату и я… дам вам… примерить свои платья!
Александр. Ах! (Хватая её за руку.) Да, идемте, идёмте же скорее!
Идут к дверям под изумлённые взгляды собравшихся. Открывают двери. За дверями стоит Елизавета Алексеевна.

Елизавета Алексеевна. У нас бал? Почему я не знаю?
Александр. Потому что вас не пригласили.
Идёт вперёд под руку с Нарышкиной.

Елизавета Алексеевна. Что вообще происходит? Куда вы идёте с этой женщиной?
Александр. Елизавета Алексеевна, я исключаю вас из нашего либерального кружка! И создаю другой. И отныне немцам, китайцам и полякам туда вход воспрещён!
Елизавета Алексеевна. Что-что?
Александр. Да, он только для русских. Всего хорошего. Не ждите меня, я буду ночевать у Марии Антоновны!
Елизавета Алексеевна. Что?!
Уходят. Мария Нарышкина оборачивается и показывает ей язык.
Елизавета Алексеевна стоит в прострации. К ней подбегает Марьфёдорна и тащит в сторону.

Марьфёдорна. Так-так, если собираетесь плакать, здесь есть для этого специальная комната. Она для таких, как вы, покинутых и разочарованных женщин.
Елизавета Алексеевна. Я вижу, вы её часто посещали…
Марьфёдорна. Представьте себе, нет! До 1786 года — ни разу!
Запихивает Елизавету Алексеевну в комнату в стене замка.

Елизавета Алексеевна. Я не собираюсь плакать.
Марьфёдорна. Правильно! Вы сами виноваты! Что вы сделали для того, чтобы его удержать? Чтобы удержать его любовь?
Елизавета Алексеевна (печально). Не поверите… всё! Но я бессильна против его природы.

Сцена 25

Продолжение счастливых «Александровых дней».
Зимний дворец.
Ко дворцу скачет курьер.

Курьер. Срочное послание государю!
Бежит по лестницам к кабинету государя.

Курьер. У меня срочное послание для императора из-за границы!
Стража пропускает его в кабинет. Курьер заходит в кабинет.
Стол. За столом сидит и что-то бурно обсуждает группа мужчин. При входе курьера все перестают говорить и смотрят на него.

Курьер. Э-э-э… Мне к императору Александру.
Все. Что у вас?
Курьер. Послание из-за границы. Велено отдать самому главному в России.
1-й мужчина. Пройдите в следующий кабинет.
Курьер идёт через двери в следующий кабинет. Стучит, заходит. В кресле сидит мужчина и что-то пишет.

Курьер. Э-э-э-э-э… Вы… Вы — император Александр?
Мужчина молча показывает рукой на табличку, стоящую на столе.
Курьер (читает): «М. М. Сперанский…»

Сперанский. Михаил Михайлович. Что вам?
Курьер. А что вы делаете в кабинете государя?
Сперанский (показывает на бумаги). Пишу реформы.
Курьер (протягивает ему послание). Передайте государю.
Сперанский разворачивает послание, пробегается глазами. Потом встаёт из-за стола и стучит в ещё одну дверь. Дверь открывается, оттуда выходит Куракин.

Сперанский. Александр Борисович, это вам нужно посмотреть.
Отдаёт ему послание. Куракин разворачивает послание, пробегается по нему глазами. Хмурится.

Куракин. Это всё же Саше нужно показать. То есть… (Поглядывая на курьера.) Императору Александру Павловичу.
Курьер (в недоумении). Так а где же император?
Куракин (с важным и загадочным видом). Он объезжает свои владения. Проводит ревизию.
Курьер. А-а-а-а…

Сцена 26

Вечер. По улице Петербурга едет карета, её сопровождает повозка, где сидят цыгане с медведем. Останавливается у особняка. Цыгане вылезают, начинают петь и танцевать. Дверца кареты распахивается, оттуда вылезают Александр и Мария Нарышкина. Александр бросает цыганам кошелёк с деньгами.

Александр. Ну, все вы свободны на сегодня. (Медведю.) Мишаня, тебе отдельное спасибо, друг семьи!
Заходят с Марией Нарышкиной в особняк.


Сцена 27

Будуарная комната Марии Нарышкиной. Горят свечи, прямо на полу валяются платья, пеньюары, бельё. На спинке небрежно брошен мужской фрак, жилет и рубашка.
Александр и Мария Нарышкина сидят на постели. Александр, по пояс раздетый, в накинутом сверху вышитом цветами шлафроке расчёсывает длинные волнистые волосы Нарышкиной.
Нарышкина держит в руках зеркало.

Мария Нарышкина. Ваше Величество, я вижу в отражении в ваших глазах такую глубокую грусть, что у меня разрывается сердце! Я не понимаю, у вас ведь есть всё, вас все обожают, Россия процветает… вы молоды и красивы… О чём вам грустить?
Александр (тяжело вздыхая). Эту печаль ничто не сможет изгнать из моего сердца!
Мария Нарышкина (с энтузиазмом). Я знаю, вам нужно найти себе возлюбленного. Все женщины об этом мечтают! Жаль, что я не мужчина, я бы с удовольствием стала вашим кавалером!
Александр. Ах, о чём вы говорите… это всё невозможно.
Мария Нарышкина. Не понимаю, почему? У меня есть несколько друзей-мужчин, которые очень успешно ведут двойную жизнь. Их жёны не против, а одна особо прогрессивная пара образовала интересный союз на четверых. Мужья образовали пару, и их жёны — тоже! Очень удобно. (Вздыхая.) Как жаль, что я — не ваша жена. Я бы сама нашла вам любовника. А вы бы нашли мне.
Александр. Да, Елизавета Алексеевна на вас совсем не похожа. Она бы всё это очень осудила.
Мария Нарышкина (поворачиваясь к нему). А вы никак с ней развестись не можете? И жениться на мне?
Александр (недоумённо). Но ведь вы тоже замужем!
Мария Нарышкина. Мой муж будет не против… он будет очень рад от меня отделаться!
Александр (качая головой). Нет, увы, это невозможно.
Встаёт и подходит к окну. Садится на подоконник.

Александр (трагично). Я не могу себе всё это позволить. Я император! Всё, что подойдёт для обычного человека, не подходит для меня! Если хоть кто-то узнает обо мне правду… меня скомпрометируют, и моей репутации придёт конец.
Мария Нарышкина. Но у вас и так очень сомнительная репутация! Вас подозревают в убийстве отца!
Александр (вздыхая). Это да… но мы живём в обществе, где лучше быть убийцей отца, чем содомитом. Я не могу завести себе любовника, и никогда не смогу. Я попаду в зависимость от этого человека и его молчания… чтобы такая связь была возможной, он должен быть не ниже меня по социальному статусу, а кто в России выше, чем император? Никто. Нет, увы, я могу лишь наблюдать со стороны за этим праздником жизни и улыбаться сквозь слёзы… Вы спрашиваете, о чём эта грусть в моих глазах? О том, что я обречён на пожизненное одиночество своим положением и своим долгом, который висит на мне, как удавка на шее. Один неверный шаг в сторону, и… (показывает удушение) Мне конец.
Мария Нарышкина. А все думают, что это ваша скорбь по убитому отцу.
Александр (вздыхая). Да нет…
Мария Нарышкина. Ох, как мне вас жалко! Не представляю, как вы живёте… без любви…как бы мне хотелось вам помочь!
Подбегает к нему и обнимает.

Александр (нежно обнимая её). Как вы добры ко мне! Никто, кроме вас, меня не понимает, не пытается мне помочь! Скажите, что я могу для вас сделать, Мария Антоновна? Вы так много делаете для меня.
Мария Нарышкина. Ах, мне от вас ничего не нужно, Ваше Величество, вы же знаете…
Голос из-за двери и стук. Мария Антоновна! Я дома! Я проигрался! Я совершенно всё проиграл!
Мария Нарышкина (закатывая глаза). Ну вот, муж вернулся… Дмитрий Львович, опять вы проигрались!
Князь Нарышкин. Совершенно всё проиграл! Можно войти?
Мария Нарышкина. Мы не одеты, подождите.
Князь Нарышкин. Мария Антоновна, я видел вас без одежды! Как и половина Петербурга…
Мария Нарышкина (строго). Но здесь император! А его никто не должен видеть. Обождите.
Одеваются. Мария Антоновна открывает дверь. Князь Нарышкин входит, целует ей ручку.

Мария Нарышкина (осуждающе). Дмитрий Львович, как нехорошо, что вы опять проигрались!
Князь Нарышкин. Да, увы. Ничего не осталось. (Александру.) Ваше Величество, я чисто случайно услышал вашу историю… всё это так занимательно… и вы так добры, что предлагаете нам свою помощь… (многозначительно) и финансирование…
Александр достаёт кошелёк денег и кидает Нарышкину.

Александр (Нарышкиной). Вот, что я вам говорил! Уже началось… (Показывает удушение.)
Князь Нарышкин (кланяясь). Ах, спасибо, спасибо! Ваше Величество, Мария Антоновна, поедемте на бал!
Мария Нарышкина. Мы устраиваем бал, Дмитрий Львович?
Князь Нарышкин (подбрасывая кошелёк). Конечно! Бал в честь Его Величества!
Все трое выходят из дома, садятся в карету и уезжают. Тут же подъезжает другая карета, из неё вылезают князь Куракин и курьер. Подходят ко входу в дом.

Куракин. Император Александр Павлович здесь?
Слуга. Они с Нарышкиными изволили ехать на бал.
Куракин. Куда?
Слуга. Да бог их знает…
Куракин возвращается и вздыхает.

Куракин. Будем искать.

Сцена 28

Бал. Все танцуют, раздаются взрывы смеха, повсюду цветные ленточки и конфетти. Мария Нарышкина танцует с Александром. Князь Нарышкин стоит рядом с молодым князем Гагариным.

Князь Гагарин. Дмитрий Львович, а что, вас совсем не смущает открытая связь вашей жены и императора?
Князь Нарышкин. Что вы! Я рад, что Мария Антоновна наконец-то нашла себе любовника, который способствует нашему семейному благосостоянию, а не разоряет его!
Князь Гагарин (смотрит на танцующую пару в лорнет). Как вы думаете, там бы хватило благосостояния на ещё одну персону?
Князь Нарышкин. Натурально так! (с умилением) Александр Павлович — душа-человек! Я вот думаю, скоро Новый год… не попросить ли у него земли в Тамбовской губернии… наша-то, Тверская, совсем обнищала…
В дверях показываются князь Куракин и курьер.

Куракин (обливаясь потом). Господи, наконец-то нашли! Пять балов объездили!
Пытаются пробраться через толпу гостей к Александру. Александр видит, что к нему пробирается Куракин.

Александр (недовольно). Ну вот, что же им надобно? Не дают отдохнуть!
Пытается ускользнуть, танцуя по кругу. Наконец Куракин перехватывает его в танце и под всеобщий весёлый смех кружит по залу.

Александр. Дядя Саша, что случилось? Или вы решили так пошутить?
Куракин. Какие тут шутки! Я по срочному делу! Весь Петербург объездил, пока тебя разыскал!
Теснит его в угол, где ждёт курьер. Александр с тревогой смотрит на курьера. Тот с каменным лицом протягивает ему послание. Александр берёт послание, разворачивает, читает.
Текст послания:

«Ваше Величество, так как я не получил ответа на мои предыдущие двадцать пять посланий, отправленных в течение этого года, я счёл сие за оскорбительное пренебрежение с Вашей стороны. Посему не вижу другого выхода, как выставить вам жёсткий ультиматум. Ваш отец обещал мне в жёны одну из ваших сестёр. Ежели вы в течение месяца не отдадите мне в жёны какую-либо из них (самую красивую) я объявлю вас…»
Александр (вслух на французском). «…убийцей вашего отца-императора, узурпатором и объявлю войну России… у вас есть сутки на принятие решения…»
Подпись: НАПОЛЕОН[image: ]
Александр (поднимая глаза и смотря на Куракина). Двадцать пять посланий? Но где же они? Я ничего не получал…
Куракин. Должно быть, затерялись… Ты по разным адресам ныне пребываешь, вот они ныне и обязали лично с курьером передать!
Александр (заикаясь). С-сутки на принятие решения? Когда было получено письмо?
Куракин. Так позавчера.
Александр. Позавчера! Где же вы были?!
Куракин (смущённо). Так пока нашли тебя… столько балов объездили… а с них, сам знаешь, сразу так уходить неприлично.
Александр (бледнея). Но как же вы… сутки… всего… все сроки прошли!
Куракин. Так мы послания не вскрывали целиком… про сутки не знали! Так бы, конечно, уложились по срокам… поторопились!
Александр. Значит, я не успел…
В этот момент раздаётся звук разбившегося стёкла, и в зал через окно влетает камень. Все с криками разбегаются прочь. Перестаёт играть музыка, повисает тишина. Слуга бежит в центр зала, поднимает камень. К нему прикреплена записка.

Слуга (дрожащим голосом). Ваше Величество… это для Вас…
Александр. Для меня?
Берёт у слуги записку. Разворачивает, читает. Потом поднимает голову.

Александр (громко и с улыбкой). Господа, меня по срочному делу вызывают во дворец. Прошу продолжать бал!
Медленно идёт к выходу. Снова играет музыка, все танцуют.
Мария Нарышкина бежит за Александром.

Мария Нарышкина (хватая его за руку). Что случилось? Вы так побледнели! Плохие новости?..
Александр (с улыбкой). Нет, что вы… в целом всё хорошо. Просто мы только что, кажется, вступили в войну с Францией…
Выходит из зала в комнату. Закрывает дверь. Подбегают Куракин, Нарышкин, Гагарин и курьер.

Мария Нарышкина (растерянно). Он сказал, что мы воюем с Францией… но что всё хорошо.
Князь Нарышкин (озадаченно). Хм, стало быть, наверное, уже победили?
В этот момент за стеной слышен звук падающего тела.

Куракин (вздыхая). Упал всё-таки в обморок. Но не при всех. Прогресс! Растёт мальчик.

Сцена 29

Ванная комната рядом с кабинетом императора. Князь Куракин стоит перед дверью. Из ванной комнаты доносятся звуки, как когда кого-то тошнит.

Куракин. Саша, ну ей-же Богу, стоит ли так переживать…
Дверь открывается. Выходит бледный Александр.

Александр (замогильным голосом). Это невыносимо… я не могу…
Куракин. Что не можешь?
Александр (в отчаяньи). Ничего! Я не готов! Как хорошо всё было! А тут война… нет! Знаете, это решительно не для меня! (С возмущением.) Я не военный человек! Я мирный!
Куракин. Не волнуйся, Саша! Самое главное — верно распределить обязанности!
Александр. Вы правы! Кто у нас занимается военным делом? Пошлите туда Кутузова.
Порывается уйти. Куракин удерживает его.

Куракин. Я ж не могу от твоего имени! Сам должен его послать. И потом… куда? Эдак надо много чего продумать, прежде чем кого-то куда-то посылать… (Держит его за плечи.) Не волнуйся ты так! Ежели дойдёт до сражения, то маловероятно, что тебе придётся биться… а ежели придётся, то не волнуйся, твой отец завещал мне свой меч, инкрустированный бриллиантами… очень красивый… я одолжу его тебе.
Александр (с возмущением). Меч?! Мне?! Я совершенно не приспособлен для мечей! Давайте лучше подумаем, какую из моих сестёр отправить во Францию.
Куракин. Давай-ка лучше сходи к отцу и посоветуйся.
Александр (недовольно). Это он во всём виноват. Он Наполеона разозлил и умер! А мне, значит, мечи завещал?
Куракин (вздыхая). Эх, жаль, тебе бы он так к лицу пришёлся! Такой ты красивый с мечом был бы… и в парадной военной форме… я б даже портрет твой заказал для своей галереи…
Александр (недовольно). Ну, для галереи — можно, так и быть, но только для галереи! (Бледнеет.) Мне снова надо в уборную…
Куракин. Саша, ну ей-же богу, ну нельзя так переживать! Эдак ты нервное истощение заработаешь…
Александр (из-за двери). При чём тут нервное истощение, дядя Саша? У Нарышкиных, похоже, пироги несвежие были.

Сцена 30

Потайная комната Михайловского замка. Александр демонстрирует отцу на вытянутой руке послание Наполеона.

Александр. Он пишет, что вы ему свою дочь обещали в жёны!
Павел (спокойно). Врёт. И запугивает. Ничего я ему не обещал.
Александр. То есть договорённостей не было?
Павел. Ни одной. Он блефует, как дышит!
Александр. Мне стало несколько легче, но всё же… что мне делать? Что отвечать?
Павел. Не знаю. Я же теперь не занимаюсь политикой.
Александр (возмущённо). Но я не могу принять такое решение в одиночку!
Павел. Ты вообще никакое принять не можешь!
Александр вздыхает.

Павел. Делай то, что ты делаешь обычно в трудных ситуациях…
Александр. Пла́чу?
Павел. Нет!
Александр. Падаю в обморок?
Павел. Господи, нет! Уходи от прямого ответа! Увиливай, лавируй! У тебя хорошо получается эта тактика…
Александр. Я уже проигнорировал случайно двадцать пять его писем. Боюсь, что он потребует прямого ответа. (Вздыхает) Значит, предлагаете блефовать?
Павел. Ну ты же не собираешься ему всерьёз свою сестру отдавать!
Александр (недовольно). Я, между прочим, их не спрашивал… Вдруг бы кто захотел поехать во Францию? (Мечтательно.) Я бы поехал…
Уворачивается от мешка сухарей.


Сцена 31

Раннее утро. Кабинет императора в Зимнем дворце. Александр стоит перед окном и смотрит на утренний Петербург. Его взгляд полон тревоги и печали.
Александр закрывает глаза и тяжело вздыхает. Поворачивается к секретарю.

Александр. Итак… Пишите!
Секретарь. Сами пишите!
Секретарь встаёт со стула и бросает перо.

Секретарь (смущённо). Ну ей-богу, Александр Павлович… Это-то вы способны самостоятельно сделать? Писать и читать по-французски-то вы умеете.
Александр. Да, но… я вёл только личные переписки.
Секретарь. Я верю, вы справитесь!
Хлопает его по плечу и уходит.
Александр вздыхает, садится за стол. Берёт перо. Пишет.

«Ваше Величество…»
Зачёркивает.

Александр (про себя). Ну нет, я ему не подданный, чтобы так писать… «Дорогой Наполеон…»
Зачёркивает.

Александр. Нет, это слишком интимно. «Уважаемый господин Бонапарт…»
Зачёркивает.

Александр. Слишком официально. И потом, он решит, что я его уважаю… «Месье Наполеон…»
Зачёркивает.

Александр. Нет, ну звучит как-то несолидно, будто к торговцу обращаюсь…
Час спустя. Заходит Куракин.

Куракин. Написал? Курьер ждёт.
Александр (хватаясь за голову). Я не знаю, как к нему обратиться в письме! Это ведь очень важно! Из моего обращения у него будет складываться понимание наших взаимоотношений.
Куракин. Не знаешь — никак не обращайся.
Александр. Как это?
Куракин (пожимая плечами). А вот так! Тут главное: не забывать, что твоя переписка может попасть в чьи-то руки! Вот, помнится, мои письма к твоему отцу в юности попали к твоей бабушке-императрице… Уж она переполошилась! А всего-то дело было в нежном обращении! Ну называл я его по природной своей ласковости «милый Павлушка», «душа моя»… Так она меня за границу отправила тут же, а отцу твоему Софью Ушакову пожаловала…
Александр кивает. Быстро наклоняется над столом, пишет. Потом запечатывает письмо и отдаёт Куракину.
Перекрутка.
Франция. Дворец Наполеона.
Посыльный входит в кабинет к Наполеону.

Посыльный. Вам письмо из России от императора Александра!
Наполеон нетерпеливо распечатывает письмо. Читает. Недоумённо смотрит на секретаря.

Наполеон. Что это?
Показывает ему письмо. Текст письма:
«Жду от вас ответного письма в конце месяца.
Александр.»

Секретарь (задумчиво почёсывая голову). то есть… он ждёт от вас ответа…
Наполеон. На что?
Секретарь. На его письмо.
Наполеон. На ЭТО?! Это, по-вашему, письмо? Да это форменное издевательство!
Секретарь. Я позову советника.
Приходит советник. Читает письмо.

Советник. Я полагаю, это проверка.
Наполеон. На что?
Советник. Он ждёт, что вы себя скомпрометируете и напишете первым.
Наполеон. Но что я должен на это отвечать вообще?
Советник. Надо поразмыслить… ясно одно: русский император не хочет выдавать своих мыслей!
Наполеон садится на стол. Берёт перо. Пишет.

Наполеон. «Милостивый государь…»
Зачёркивает.

Наполеон. Ещё я у него буду милости просить! «Александр!..»
Зачёркивает.

Наполеон. Нет, он ещё не как Македонский, чтобы обращаться к нему по имени! Хм… и не станет!
Пишет.
Перекрутка.
Россия. Петербург. Летний сад зимой.
Александр с придворными лепят снежную бабу. Посыльный бежит к Александру.

Посыльный. Ваше Величество! Из Франции!
Александр разворачивает письмо. Читает.

«Ваше предыдущее письмо меня удивило. Что вы имели в виду?
Наполеон.»
Александр. Перо и чернила!
Подбегает слуга. Подаёт перо и чернила. Поворачивается спиной. Александр прислоняет лист бумаги к спине. Пишет.
Франция. Дворец Наполеона.
Наполеон лежит в большой мраморной ванне с женщинами. Пьёт шампанское. Вбегает посыльный. Видит женщин. Смущённо отворачивается.

Посыльный. Из России!
Наполеон отставляет бокал, разворачивает письмо. Читает.

«Я рад, что мы пришли к взаимопониманию. Как нынче погода во Франции?»
Наполеон вылезает из ванны. Один слуга заворачивает его в полотенце, другой подносит столик, перо и чернила. Наполеон пишет ответ. Отдаёт слуге.
Россия. Санкт-Петербург.
Александр лежит на животе на кушетке. Ему делают массаж.

Посыльный. Письмо из Франции!
Александр разворачивает письмо. Читает.

«Погода во Франции прекрасная. Так каковы ваши планы?»
Александр приподнимается. Берёт протянутые перо и чернила. Пишет, не вставая. Отдаёт курьеру.
Франция. Ночь. Спальня Наполеона. Вбегает посыльный.

Посыльный. Из России!!
Наполеон подскакивает на кровати, выхватывает из-под подушки меч.

Наполеон (радостно). Ну наконец-то! Весь вечер ждал!
Распечатывает письмо. Читает.

«Мои планы не изменились. А каковы ваши планы?»
Перекрутка.
Англия. Вестминстер.
Кабинет Шпионской канцелярии. Лорд Уитворт и его агенты разбирают перехваченную иностранную переписку.

Лорд Уитворт (недоумённо). Я ничего не понимаю… О чём они говорят?
Агент. Должно быть, здесь зашифрованное послание!
Лорд Уитворт. Так что же вы его не расшифровали до сих пор! Как мне понять, чью сторону следует принимать Англии?!
Агент. Разве мы не в союзе с Россией?
Лорд Уитворт (недовольно). В союзе. Но я должен быть в курсе, если Россия вдруг решит вступить в союз с Францией!
Агент. Разве это возможно?
Лорд Уитворт (беря письма). А вот хрен их разберёшь вообще! У меня такое ощущение, что они знают, что мы читаем их переписку, и издеваются…

Сцена 32

Санкт-Петербург. Баня в Зимнем дворце. Горят свечи. Идёт пар.
Александр сидит в полотенце и ест варенье из банки. Рядом в полотенце лежит Нарышкина.
Дверь распахивается. Входит Куракин.

Куракин. Ух ты чёрт…
Выходит. Снова заходит уже в полотенце. Садится рядом с Александром на скамью. Смотрят друг на друга сквозь пар.

Куракин. Саша…
Александр (капризно). Ну что опять… Чего всем надо от меня всё время?!
Куракин. Англия нарушила условия мирного договора и вставила… то есть вступила в войну с Францией. Требует, чтобы мы, как союзники, к ней присоединились.
Александр в раздражении пихает ногой таз с водой.

Александр. Да что ж такое! Я два года ему заговаривал зубы! Мы даже желали друг другу спокойной ночи и приятного аппетита! А теперь всё насмарку! Чтоб этих англичан! Все испортили!!! (Вздыхает.) Ладно, езжай к Кутузову и скажи, что я возвращаю его ко двору, и он направляется на войну… где там они воевать собираются? (Потягивается.) А то засиделся он у себя в Горшках…
Ложится на скамью, головой на колени к Нарышкиной.


Сцена 33

Собрание в совете Зимнего дворца. Собираются и садятся вокруг стола министры, генералы, судьи, князья и прочие высокопоставленные люди города. В просторном зале слышится гул.
Князь Куракин стоит в коридоре. Бледный Александр, одетый в военную форму, выходит из туалета.

Александр. Боже, меня прям тошнит…
Куракин. Саша, опять ты ел что-то у Нарышкиных!
Александр (отмахиваясь). Да ничего я не ел…
Куракин (всплеснув руками). Ну тогда тем более всё понятно! Ты ничего не ел, вот тебя и тошнит… питаешься одним вареньем. Безобразие! Испортил себе желудок… (достаёт из кармана кружевную салфетку) на вот, съешь печенье…
Александр (отодвигая его руку). Да ничего я не хочу! Сейчас начнётся собрание, а вы знаете, я ненавижу выступать перед большим количеством народа, особенно учитывая, что восемьдесят процентов людей там старше меня… и… и лучше говорят по-русски!
Куракин (сочувственно). Бедный мальчик… вот что делают государственные заботы… такие у тебя хорошие щёчки были… (треплет его за щёки) и что теперь? Похудел, отрастил какие-то бакенбарды уродские… Ох-охо-хо-хо, у твоего отца так же было… как государем стал, волосы все повыпадали, ишиас, гипертония, камни в желчном пузыре.
Александр (перебирая его). Дядя Саша! Вы не помогаете совсем!
Идёт на совет.
Открывается соседняя дверь туалета. Выходит бледная Нарышкина. Подходит к стоящей у окна Елизавете Алексеевне.

Мария Нарышкина. Меня прям тошнит так… кажется, я беременна. Как вы думаете, от кого?
Елизавета Алексеевна (холодно). Если вы пытаетесь меня оскорбить, у вас это не получится. Есть миллион вариантов, от кого вы можете быть беременной. И мой муж в этом списке на последнем месте.
Мария Нарышкина (обмахиваясь веером). Да не пытаюсь я вас оскорбить… я действительно пытаюсь понять, ОТ КОГО я беременна на этот раз! Может быть, от князя Гагарина? Или… (Провожает взглядом проходящего мимо мужчину.)
Елизавета Алексеевна (рука-лицо).

Мария Нарышкина. Не знаю, в общем, вы же не будете против, если я скажу всем, что от вашего мужа? В конце концов, вы же так говорили… (ехидно) На всякий случай: вот сейчас я вас оскорбляю!
Елизавета Алексеевна. Пока вы оскорбляете только моего мужа своим поведением.
Мария Нарышкина. Почему это только вашего? Я и своего тоже этим же оскорбляю. Но он не жалуется. А, впрочем, я подумаю, как ещё вас оскорбить… (Презрительно.) Вы мне не нравитесь!
Елизавета Алексеевна (ехидно). Скажите это тем женщинам, от мужей которых вы были беременны…
Подходит Куракин.

Куракин. Девочки, не ссорьтесь! Тут такие дела творятся! Надо поддержать Александра Павловича!
Елизавета Алексеевна. Обратитесь к Марии Антоновне. Пусть она ему поаплодирует. Он скоро станет отцом ребёнка чужого мужа.
Уходит.


Сцена 34

Собрание совета. Входит Александр. В противоположную дверь входит Кутузов. Садятся рядом за столом.

Один министр другому (шёпотом). Государь в военном мундире, стало быть, точно войне быть!
Другой министр. Да, а вот почему Кутузов в халате?
Встаёт министр иностранных дел. Берёт документ. Долго и нудно читает доклад. Кутузов похрапывает, сидя в кресле, Александр рассматривает свои ногти.

Александр (про себя). Надеюсь, все заметят, как хорошо сидит на мне новый военный мундир, и этого будет достаточно…
Министр. Бла-бла-бла… Третья антифранцузская коалиция… выступаем против Наполеона… Бла-бла-бла военная помощь Англии… ещё Австрия и Швеция. Бла-бла-бла… Всё!
Александр (встаёт). Спасибо. Назначаю главнокомандующим генерала Кутузова!
Сидящий рядом министр пихает Кутузова.

Министр. Михаил Илларионович! Вас назначили!
Кутузов (просыпаясь и вставая). Ваше Величество! Такая честь руководить под вашим началом!
Александр улыбается.

Кутузов. Да я за вами, Ваше величество… да куда угодно! (Трясёт кулаком.) Ух, мы им покажем! (Хватает Александра за руку и поднимает руки вверх.) МЫ им покажем! Ура, господа, браво императору! Он поведёт нас в бой! Молодой и красивый! В новом мундире! Ура!
Все (вставая и аплодируя). Ура!!!
Александр (в ужасе). Я пропал…

Сцена 35

Конец собрания. Бледный как смерть Александр догоняет Кутузова.

Александр (хватая Кутузова). Михаил Илларионович! Что вы наделали!
Кутузов (удивлённо). А что такое?
Александр. Зачем вы сказали «мы»? Разве я сказал, что буду принимать участие в сражениях? Когда я такое обещал?
Кутузов (оглядывая его). Но вы надели военный мундир. Это верный символ!
Александр (в отчаяньи). А вы надели халат! И что? Я же не говорю, что вы отправляетесь домой спать!
Кутузов (низко кланяясь). Но именно туда я и отправляюсь!
Уходит.
Александр стоит в шоке, потом хватается за голову. Дёргает рукой, в ужасе смотрит на ладонь. На ней лежит клок волос.

Александр (кричит). Дядя Саша!!! Началось!!!

Сцена 36

Тайная комната Михайловского замка. Александр рыдает, валяясь на ковре. Павел сидит за столом и пьёт чай.

Александр. Господи! Какой кошмар! Какой ужас! Я этого не вынесу!
Павел. А я говорил, я предупреждал насчёт англичан! Не слушал меня? Вот и получай!
Александр (подползая к нему на коленях). Отец, сейчас самое время вам воскреснуть, ей-богу! Вы же так рвались на войну, помните? Ну вы всегда рассказывали, как вы просили бабушку вас отпустить… я не бабушка, но я вас отпускаю! Вы даже можете возглавить армию в качестве призрака… Так будет ещё устрашающе!
Павел. Я рвался на войну, пока там не побывал! И не говори глупостей! Не хочу я ничего возглавлять! Я совершенно не военный человек! Я пацифист!
Александр. Отец, что вы такое говорите? Вы же помешаны на военном деле! На всех этих парадах, форме… Вы же превратили Россию в казармы! Вы… Вы даже спали в доспехах! Конечно, вы любите войну!
Павел с жалостью смотрит на него.

Павел. Какой же ты глупый, Саша! Это ведь всё для вида было! Это декорации! Представление! Бутафория! Я совершенно не военный человек, я человек театральный! Я театр люблю, но художественный, а не военных действий. Я гениальный режиссёр, а не полководец!
Александр. Но как же… вы же…
Павел. Я все эти парады, смотры и муштру делал для чего? Для устрашения! Чтобы напугать и избежать нападения!
Александр. На Россию?
Павел. Нападения на меня! (Недовольно.) При чём тут Россия? По поводу России я всегда говорил: не будем мы войны вести! Уж за расширение территории точно. Так что я изображал военный режим внутри страны, чтобы избежать войны, неужели не понятно?
Александр. Ну вообще-то нет… Режиссёр театральный, батюшка, вы уж простите, из вас никакой. Мало того, что на вас всё равно напали, так ещё и меня запутали! Я думал, вы смелый…
Павел (печально). Нет, я не смелый. Смелым может быть только тот, кто познал безопасность. А я с детства жил с подозрением, что меня хотят убить.
Александр. Зачем вы тогда на войну просились?
Павел. Из-за меланхолии и суицидальных мыслей, конечно. Поверь мне, ничто не возвращает радость жизни так, как близость смерти…
Александр встаёт с пола и задумчиво пересаживается на стул. Молчат.

Александр. Значит, вы не воскреснете, чтобы меня спасти?
Павел. Нет.
Александр. И в качестве призрака поход не возглавите?
Павел. Тем более нет. Если в меня случайно попадёт пуля и я умру на самом деле, мой секрет всплывёт наружу.
Александр снова начинает плакать.

Александр. Но что же делать мне? Я-то даже смелым не притворялся и никуда не просился… Они меня сами отправляют!
Павел (кладёт руку ему на плечо). Знаешь, чем отличается император от смотрителя богоугодных заведений?
Александр. Ну… Много чем. Я бы сказал, что между ними вообще нет ничего общего. Кроме того, что они веруют в Бога и…
Павел. Смотритель богоугодных заведений просит о благодати, а император требует и повелевает. Ты, Саша — смотритель. Ты весь такой смирный… (Корчит рожу.) Только бы и думаешь, как угодить… Всем! И богу, и людям. А тебе надо приказывать! Вот так!
Бьёт кулаком по столу.
Александр валится на колени.

Александр. Невеликазнить!!!
Павел. Вот, пожалуйста! Опять ты в ногах валяешься. (Недовольно.) А ведь я тебе уже ничего сделать не могу. Будь жёстче! Что значит тебя отправили на войну!? Кто посмел?
Александр. Кутузов! Отец, он меня обижает постоянно! Издевается. (С жаром.) У меня подозрение, что у него ко мне личная неприязнь!
Павел (смущённо). Ну да… он же из наших… Из масонов.
Александр (всплеснув руками). Так я и знал!
Павел. Я вот в своё время в такой же ситуации сумел побороть личные обиды! У нас с Суворовым тоже не ладилось! Но я сказал: «Я ничего в этом военном деле не понимаю! Идите, Суворов, вы!» И он пошёл!
Александр. Я тоже так сказал Кутузову! А он ответил (передразнивая): «Только после вас, Ваше Величество!»
Павел (почёсывая парик). Мда, дела… ну что ж… Тогда иди! Это ещё одно отличие императора от смотрителя богоугодных заведений. Император ездит на войну, а смотритель — нет. Смотритель только смотрит.
Александр обречённо идёт к двери. Вздыхает на пороге.

Александр. Отец, я боюсь. Я не умею сражаться, меня могут убить.
Павел (доставая книгу и листая). Если погибнешь, я разрешу твоему призраку поселиться в моём замке и навещать меня. (Смотрит на сына.) Ха-ха-ха-аха-ха-хах-ха-аха, шучу! Не бойся. Если что, тебя вряд ли убьют. Ты же император.
Александр (с надеждой). Да?
Павел. Да. Тебя возьмут в плен. И подвергнут допросам и, может быть, некоторые из стражи — насилию. Ты очень хорошенький на лицо и фигуру.
Александр в ужасе смотрит на него.

Павел. Что? (Показывает на книгу.) Тут так написано… Это литература средневековья. Обожаю её!

Сцена 37

Комната Елизаветы Алексеевны. Елизавета Алексеевна сидит в кресле и читает книгу. Стук в дверь.

Елизавета Алексеевна. Войдите!
Дверь широко распахивается. Входит Александр при полном параде, в военной форме, в сапогах-ботфортах.

Александр (официально). Елизавета Алексеевна! Я зашёл сообщить вам, что уезжаю на войну! На случай, чтобы вы меня не искали.
Елизавета Алексеевна (переворачивая страницу книги). Хорошо.
Александр. Хорошо?! И всё?
Идёт к двери. Оборачивается.

Александр. На случай, если я погибну, не хотите ли сейчас в последний раз заняться любовью?
Елизавета Алексеевна (перелистывая страницу). С вами?
Александр. Хм… ну да.
Елизавета Алексеевна. Тогда вы хотите сказать — в первый и последний раз?
Александр. Неважно. Я пошутил. Хотел проверить, слушайте вы меня или нет.
Елизавета Алексеевна поднимает глаза и смотрит на него.

Елизавета Алексеевна. Всего хорошего.
Александр. И вам всех благ!
Уходит.


Сцена 38

Месяцы спустя…
Где-то под Аустерлицем. Декабрь 1805 года.
Русско-австрийский военный лагерь.
Шатёр. Военный совет.
Александр, австрийский император Франц II, австрийский генерал Вейротер, Кутузов, Евдоким Давыдов, Багратион, лейб-гусар Александра и т. д., и т. п.
Генерал Вейротер стоит перед столом, на котором разложена карта. Рядом стоят Александр и Франц II. Вейротер говорит по-немецки и показывает на карте.

Вейротер. Левое крыло… Правое крыло… Праценские высоты… Удар по правому флангу… Наш дивизион… Сюда — Ланжерон… Сюда — Багратион… туда-сюда…
Александр (шёпотом своему лейб-гусару). Я ничего не понял! Вообще!
Гусар (так же шёпотом). Я тоже не понял, но я плохо владею немецким, Ваше Величество!
Александр. В том-то и дело, что я хорошо владею немецким! Мне непонятно вообще ничего!
Вейротер (с улыбкой). И тут мы одним ударом его разбиваем в пух и прах! Понятно?
Все молчат. Смотрят на Александра. Александр улыбается.

Франц II. Блестящий план! Очень простой!
Александр. Да, очень хороший. Я на минуточку.
Подходит к сидящему на стуле в углу Кутузову. Кутузов спит.

Александр (пихая Кутузова). Михаил Илларионович! Проснитесь! Я ничего не понял, что объяснял Вейротер!
Кутузов (зевая). Да? Ну так попросите объяснить вам ещё раз!
Александр (возмущённо). Тогда все решат, что я глупый!
Кутузов. Скажите, что не поняли по-немецки.
Александр. Тогда все усомнятся в моём блестящем знании немецкого! Я говорю по-немецки лучше, чем император Франц! Нет уж, вы мне объясните!
Кутузов. Но я только проснулся, я вообще не слышал ничего…
Александр (недовольно). Неправда! Вы только притворялись спящим! Я слышал, как вы хихикали, когда он рассказывал!
Хватает Кутузова и тащит к карте.

Александр. Объясните мне простыми словами, что это за план!
Кутузов (с улыбкой). Ваше Величество, оно вам надо? Меньше знаешь, как говорится… Ну вы знаете… Вы ж не первый месяц на войне. Вон, даже сапоги не испачкали…
Александр (умоляюще). Ну пожалуйста! Ну в двух словах очень быстро объясните! На всякий случай… Вдруг кто спросит!
Кутузов (тыкает в карту). Вот это большое скопление крестиков видите? Это мы. А вот этот маленький крестик видите? Это Наполеон.
Александр (радостно). Ой, у нас больше крестиков!
Кутузов (с улыбкой). Ну и всё!
Александр (показывая на карту). Ладно, а это что за пятно? Вейротер про него долго что-то рассказывал…
Кутузов приглядывается.

Кутузов. А это кофе, Ваше Величество…
Александр. Обоз с кофе?
Кутузов. Нет, просто кофе кто-то пролил на карту.
Александр (неуверенно). Так это хороший план?
Кутузов. А вам он нравится?
Александр. Ну, я не очень в этом понимаю…
Кутузов. Я ж вам объяснил.
Александр. А у вас есть ещё какой-нибудь запасной план?
Кутузов. Не-а.
Уходит, хихикая.
Александр подходит к своему лейб-гусару.

Александр. Видели Кутузова?
Гусар. Конечно!
Александр (недовольно). Он что-то от меня скрывает! Я подозреваю, что он намеренно действует против меня… Почти наверняка ему не понравился наш план, но он специально мне ничего не объяснил!
Гусар. Ваше Величество, ну что вы! Вы же не думаете, что Кутузов готов проиграть битву, лишь бы вам насолить!
Александр (мрачно). Он масон. У них против меня заговор. Как бы то ни было, я собираюсь держаться к нему поближе!
Гусар. К заговору?
Александр. К Кутузову. Себе он вредить не станет!
Все снова собираются вокруг стола. Говорят по-немецки. Кутузов стоит в углу с Давыдовым и говорит по-русски. Александр подходит к ним.

Александр. Господа, нашим иностранным друзьям не нравится, когда мы между собой говорим на русском. Они ничего не понимают, и это заставляет их тревожиться.
Кутузов (с улыбкой). Ах, Ваше Величество, я понимаю! Но должен сказать, что наших солдат заставляет тревожиться также то, что вы всё время говорите то по-немецки, то по-французски. Они начинают сомневаться в том, что вы русский.
Александр (удивлённо). Что вы говорите!
Кутузов. Вы бы обращались к ним по-русски… Вы же умеете?
Улыбаются друг другу. Отходят.

Александр (себе под нос). Нет, ну он точно меня не любит! Все любят, а он нет! Противнейший человек!
Кутузов (Давыдову). Никто его не любит среди наших ребят. Противнейший человек!
Вейротер (громко по-немецки). Итак! Таков наш гениальный план!
Все. Да, такой план…
Кутузов (по-русски). Нам конец.
Александр встревоженно прислушивается.

Александр (гусару). Ах, вы слышали, мне показалось он сказал, что нам конец! Но я не уверен, потому что я ведь глуховат, мог неправильно расслышать! Тут сразу два языка, у меня голова идёт кругом!
Подходит король Франц.

Франц (шёпотом Александру). Друг мой, вы что-нибудь поняли из того, что он сказал? (Показывает на Вейротера.) Честно признаюсь, я почти ничего не понял! Поэтому решение за вами.
Александр. Почему только за мной?!
Франц. Ну… ваших людей тут в два раза больше, чем моих.
Александр (нервно). Я вообще не понимаю, почему это называется третьей коалицией! С нами была Англия, которая это всё начала, Италия, Швеция, Австрия… Почему же теперь, накануне сражения, тут только одна кучка русских энтузиастов!
Франц смотрит на Александра.
Александр в отчаяньи идёт к Кутузову.

Александр. Кутузов, если вы считаете этот план ужасным… а мне всё не даёт покоя то пятно от кофе… То скажите это сейчас всем по-немецки!
Кутузов смотрит на него и улыбается.

Александр (в отчаяньи). Ну или скажите мне по-русски, а я им переведу! Но лучше сами скажите, потому что ведь будут вопросы, а я ничего не смогу объяснить!
Кутузов кладёт руку ему на плечо.

Кутузов. Ваше Величество… Всё будет… хорошо!
Александр растерянно поворачивается ко всем.

Александр. Принимаем план Вейротера…
Кутузов (Давыдову). Вот же идиот, а?

Сцена 39

Австрийско-русский лагерь. Утро в день сражения.
Александр лежит в кровати. У изголовья сидят его гусар и его врач. Заходит Кутузов.

Кутузов. Ваше Величество! Докладываю вам, что сражение началось!
Александр. О, хорошо… а то у меня уже сил никаких не было ожидать… Всю ночь не спал!
Кутузов (ласково). Ну вот теперь и поспать можете (Тихо себе под нос.) Может быть, даже вечным сном…
Александр. Что-что?
Кутузов. Ничего-ничего!
Подходит к Александру и укрывает его одеялом.
Улыбаются друг другу.

Александр. Ну вы меня разбудите, если что! Когда всё там… хорошо закончится. Хорошо?
Кутузов. Обязательно!
Кутузов уходит. Александр откидывается на подушку. Врач кладёт ему на глаза кружочки огурцов.

Врач. Вот так, а то у вас мешки под глазами от бессонной ночи!
Александр. Я сам себя так чувствую, будто мешки эти таскал всю ночь на себе! (Трагически.) Но что поделать! Война! Ужасно. (Помолчав немного.) Если бы не англичане, мы бы договорились с Наполеоном. Я бы договорился. Я умею. Это хотя бы умею…
Гусар. Ваше Величество, ничего, скоро всё закончится, и поедем домой.
Александр. Да уж поскорее бы! Ах, у меня какое-то плохое предчувствие! (Кладёт руку на грудь.) Вот здесь! У меня это от отца. Он тоже всегда предчувствовал беду.
Гусар (вздыхая). Да… жаль, что не всегда её предотвращал… Нам ведь для того и дано чувство беды. Чтобы её предотвращать.
Александр. Шарль, скажите мне что-нибудь хорошее, ободряющее!
Гусар (задумавшись). Ну, вы… прекрасно выглядите. Даже несмотря на бессонную ночь. Намного лучше вот, чем король Франц.
Александр. Спасибо, конечно, но это закономерно. Королю Францу уже за пятьдесят, а мне всего двадцать восемь.
Врач. Королю Францу тридцать семь!
Александр (в изумлении). Действительно? О, ну тогда комплимент хороший, спасибо! Я посплю тогда, хорошо?
Поворачивается на бок, засыпает.


Сцена 40

Военный лагерь Наполеона.
Шатёр Наполеона. Наполеон ходит по шатру туда-сюда. Вбегает офицер-разведчик.

Наполеон. Ну что, разузнал?
Офицер-разведчик достаёт карту, расстилает на столе.

Офицер. Вот их схема ведения боя и расположения сил! Багратион — туда, Кутузов — сюда… туда-сюда…
Наполеон (недоумённо). Но какой же это план? Это напоминает набор хаотичных действий, не связанных между собой смыслом и логикой!
Офицер. Да, Ваше Величие. Очень странный план.
Наполеон. Но кто его разрабатывал? Хм… если этот кретин Вейротер…
Офицер. По нашим сведениям, там всем управляет фельдмаршал Кутузов, но и он подчиняется императору Александру!
Наполеон. Хм, тогда странно. Это может быть ловушкой. Насколько я успел узнать этого человека по письмам… (достаёт пачку писем) Он очень, очень непрост! Возможно, всё это — хитроумная стратегия для отвлечения внимания… Смотрите. (Разворачивает другую карту.) Вот здесь, видите? Что здесь?
Офицер. Но здесь ничего нет! Пустота.
Наполеон. Вот именно! Ничего нет… А между тем у них здесь сосредоточены основные силы. Явно ловушка! Поэтому мы… мы меняем весь план. Знаешь, какое лучшее средство против хорошо продуманного и прикрытого под хаос плана?
Офицер. Какое?
Наполеон. Полное отсутствие плана! Будем действовать по ситуации. Все предыдущие планы отменяются! Они туда, а мы сюда… Туда-сюда. Понятно?
Офицер. Так точно!
Наполеон. Отлично! Но запомните, император Александр мне нужен живым! Он не должен пострадать ни в коем случае!
Достаёт портрет Александра, смотрит.

Наполеон. У меня к нему есть вопрос по одной части его письма…

Сцена 41

Русско-австрийский военный штаб. Сумерки. Александр просыпается. Возле изголовья, на стуле, храпит его гусар.

Александр (пихая его). Боже, Шарль, который час!?
Гусар просыпается. Потягивается.

Гусар. Того… Рано ещё… Вон, только светает.
Александр бросается к окну, выглядывает наружу.

Александр. Это не рассвет! Это сумерки! Я проспал весь бой! (С жаром.) Мне приснился ужасный сон! Мне приснилось, что я проспал вахтпарад у отца. И прибыл в Гатчину не к шести, а к семи утра… И вот я выхожу на парад, и все надо мной смеются! Потому что я в ночном пеньюаре Елизаветы Алексеевны.
Гусар. Не волнуйтесь, такого с вами никогда не произойдёт. Во-первых, ваш батюшка помер, во-вторых, на вас не налезет пеньюар Елизаветы Алексеевны.
Александр недовольно смотрит на гусара. Надевает сапоги, картуз, выходит в соседнюю комнату. Там пусто. Выходит в следующую комнату. Там тоже пусто.

Александр. Как странно… Где же все?
Выходит на улицу. На улице пусто. Темнеет. Где-то вдалеке слышны крики и выстрелы.

Александр. Забыл, где же здесь туалет… (Вздыхает.) Ах, ну да… везде!
Идёт в сторону леса. Заходит в лес. В лесу пусто. Александр заходит за ёлку. За ёлкой стоит французский кавалерист и справляет нужду.

Кавалерист (по-французски). Тут занято!
Александр (машинально). Пардон.
Отходит в сторону. Смотрит в сторону ёлки. Потом медленно идёт к главному шатру. Заходит в шатёр. В шатре за столом сидят и пьют чай с коньяком, едят пироги Кутузов и офицеры. Солдат играет на балалайке, поют.
Видят Александра.

Все (хором). Здравия желаем, Ваше Величество!
Александр подходит к Кутузову, дёргает его за мундир. Нет реакции. Дёргает ещё раз.

Александр (шёпотом). Михаил Илларионович, там, на улице, в лесу… француз! Так должно быть? Мне кажется, что нет.
Кутузов встаёт, одёргивает мундир на Александре.

Кутузов. Ну как вы, выспались?
Александр. Да, спасибо.
Кутузов. Хорошо, что выспались. А то предстоит дальняя дорога.
В этот момент на улице что-то громко взрывается.

Александр (вздрагивая с ужасом). Ох, что это? Скажите, это победный салют, да?
Кутузов. Нет, Ваше Величество. Это армия Наполеона прорвала наши укрепления и наступает на нас со всех сторон.
Александр. Вы шутите?!
Кутузов (серьёзно). Нет. Мы разгромлены в пух и прах.
Александр (заикаясь). Н-но… сделайте что-нибудь, Кутузов… У вас есть план?
Кутузов. Да, я намереваюсь перейти к плану «ДН».
Александр. Что это за план?
Кутузов. Делать ноги. (Кричит остальным.) Всё, собираемся, ребята!
Подходит к столу, выпивает, закусывает, складывает еду в рюкзак. Солдат перестаёт играть на балалайке, убирает её в чехол.
Александр в ужасе хватается за голову и выбегает из шатра. Крики и выстрелы слышны ближе. Александр вбегает в шатёр короля Франца.
В шатре суматоха, все бегают туда-сюда – кони, люди. Король Франц в панталонах и парике залезает на лошадь.

Александр (пытается его удержать). Вы нас бросаете?!
Франц. Это кошмар! Этот ваш план… всё провалилось! Всё!!!
Александр (с возмущением). Мой план?! Это всё ваш Вейротер!
Франц. Вы… ответственность… не предвидеть! Кащмар! Мы все умереть! Надо бежать!
Александр (в отчаяньи). Ах так? Тогда всё! Никакой коалиции!
Бежит обратно на улицу. Крики и выстрелы совсем рядом. Из-за холма бегут люди. К Александру подбегает его лейб-гусар с чемоданом.

Гусар. Ваше Величество! Быстрее, надо бежать! Наполеон наступает!
Александр видит Кутузова. Бежит к нему. Хватает за воротник и трясёт.

Александр. Вы знали! Знали, что так будет! Ах, как вы могли? За что? Вы хотели навредить мне, а навредили России!
Кутузов. Но Ваше Величество, я вам сразу сказал: надо мир заключать!
Александр (всплеснув руками). Так и я так сказал! Я вообще не собирался сюда идти!
Кутузов (удивлённо). Разве? А я подумал, что вы ищете военной славы…
Александр. Как жаль, что мы не поняли друг друга… (Трагично.) Кутузов! Если бы сегодня, то есть вчера, вы бы выступили с критикой плана, я бы сделал, как вы сказали! Я бы доверился вам! Мне двадцать восемь лет! Я ещё молод и неопытен!
Кутузов (с чувством). Бегите, Ваше Величество! Спасайтесь! Я вас прикрою! У нас ещё есть порох в пороховницах… (Показывает рукой вперёд.) Мы сможем их взорвать и задержать французов!
Александр. То есть вы наконец-то начнёте сражаться, а не петь песни?
Кутузов. Ваше Величество, если вы хотите сражаться…
Александр (испуганно). Нет-нет!
Кутузов. Тогда у вас есть пять минут, чтобы уйти отсюда!
Стрельба и крики вокруг. Александр стоит, замерев на месте, и в ужасе смотрит по сторонам. Мимо него бегут люди.

Гусар. Ваше Величество! Скорее! Спасайтесь! Бегите!
Александр (бледнея). Не могу… не приучен…
Гусар. Бегать?
Александр. Сбегать. Стыдно…
Гусар (хватает его и трясёт за плечи). Ваше Величество! Ваша жизнь ценна Отечеству! Вам нельзя умирать! Говорят, Наполеон везде с собой возит ваш портрет!
Александр. Зачем?!
Гусар. Возможно, для опознания трупа!..
Александр (бросаясь к лошади и скидывая с неё другого офицера). Вы правы, я поехал! Мне никак нельзя оставаться!
Вскакивает на лошадь. В ту же минуту взрывается шатёр.

Александр (с горечью). Это если бы я не проснулся сам, они бы меня вот так разбудили?

Сцена 42

Глубокая ночь. Поле. Александр вдвоём с лейб-гусаром останавливаются у берёзы. Александр сползает с лошади и садится под берёзу.

Александр. Как сказал король Франциск I, когда его захватили в плен: «Потеряно всё, кроме чести и жизни!..» У меня осталась только моя жизнь.
Начинает рыдать. Гусар смущённо отворачивается.

Гусар. Хотите, я вам скажу что-нибудь хорошее?
Александр (всхлипывая). Что, например?
Гусар. Ну… вы хорошо смотритесь в седле, даже когда скачете очень быстро, как сейчас…
Александр рыдает ещё пуще.

Гусар (утешает его). Да будет вам убиваться! Ну с кем не бывает…
Александр. Со мной не должно было быть! Ужасно! Это такой позор! Завтра вся Россия будет называть меня трусом и обсуждать, как русский император плакал под берёзой.
Гусар (помогая ему подняться). Ну хоть дерево правильно выбрали… Патриотически. Да и будет вам… никто же не видел вас тут! Никто не знает, что вы тут сидели и плакали…
Александр. Кроме тебя.
Гусар. Ну да, кроме меня. Но я ж никому не расскажу!
Смотрят друг на друга.

Александр (мрачно). Да! Не расскажешь! Потому что мне придётся тебя убить!
Выхватывает нож и бьёт гусара в грудь. Лезвие соскальзывает, только царапая гусара. Тот вскрикивает от боли.

Александр (в ужасе роняя нож). О Боже! Прости! Прости!!!
Гусар (сгибаясь). Чтоб вас… чтоб вас!!!
Александр (сокрушённо). Ну вот… теперь я не только трус, но ещё и подлец… что ж такое?! Что за день такой!
Гусар мрачно смотрит на него.

Гусар (про себя). Ну вот теперь точно всё расскажу…
Александр. Ах, я помогу тебе идти. Прости меня! Ты один был со мной до конца, а я хотел тебя убить! Как ужасно! Вот что сделала со мной война. Я очерствел душою!..
Гусар (хрипло). Прекратите причитать, я тут кровью истекаю!
Александр подхватывает его. Идут пешком. Идёт дождь.

Александр. Где-то должен быть отряд моего брата Константина… Только бы нам до него добраться.
Час спустя…

Александр (падая на землю и раскинув руки). Всё, у меня больше нет сил! Я сдаюсь! Я готов принять смерть!
Гусар. Ваше Величество, мы прошли всего несколько вёрст…
Александр. Иди, спасайся… А меня оставь… я умру здесь.
Гусар (почёсывая затылок). Да я бы оставил… только мне одному не дойти. Вы меня ранили.
Александр (недовольно). Не напоминай! (Смотрит в небо.) Вот и всё! Вот пришёл мой конец… я умираю…
Гусар (нетерпеливо). От чего? Вот от чего вы умираете? Вы даже не ранены! В отличие от меня…
Александр. У меня изранена душа. Я потерял честь и достоинство. Я трус и слабак!
Гусар (повышая голос). Вставайте уже и пошли!
Александр. Я устал… ноги не идут.
Гусар. Так сядьте на вашу лошадь!
Александр. Хм, точно, у меня ведь есть лошадь… и почему я всё это время шёл пешком тогда?
Гусар. Да бог вас знает! (В сторону.) Псих какой-то…
Александр встаёт с земли. В это же время слышится собачий лай. Из леса выбегает пушистая рыжая собачка и бросается к ним.

Александр (радостно). Фру-Фру! Мы спасены!
Из леса выходит князь Константин.


Сцена 43

Под Петербургом.
Александр и Константин возвращаются домой. Поздний вечер. На улицах города жизнь идёт своим чередом. Александр едет на лошади, переодетый в простую офицерскую форму, натягивает на лицо картуз.

Александр. Мне кажется, все на меня смотрят и все меня знают…
Константин. Ну и что? Ты жив — это главное. Поверь, если б ты умер или попал в плен, это было бы хуже для всех.
Александр. Если бы я умер, то стал бы героем…
Константин. После того, что там было? Вряд ли. Ты стал бы посмешищем. И пришлось бы опять матушке брать регентство при Николае, ибо у тебя до сих пор нет наследника.
Александр (задумавшись). Ты прав. Я об этом не думал. То есть на тебя рассчитывать точно не приходится?
Константин. Я уже сказал тебе, что отрекусь от престола. Хм, возможно, впрочем, сначала отомщу и повешу тех, кто мне не нравится.
Александр. Всё же отец и матушка были дальновидны, когда заводили много детей… (Смотрит на ночной город.) Пожалуй, мне тоже нужны дети. Близость смерти заставила меня задуматься об этом… Давай, поворачиваем направо…
Константин. То есть к Матушке в Павловск не поедешь?
Александр. Нет, я поеду к себе. В Зимний дворец… ну вообще как-то совсем неприлично ехать к матери… когда есть жена. Хотя матушка меня всегда встречает ласково и приветливо, в отличие от Елизаветы Алексеевны. Елизавета Алексеевна меня вообще не встречает и появляется с лицом, на котором написано: «Ах, это вы тут… ну надо же… ну, так и быть»! Впрочем, я готов признать и свою вину здесь! Но моя вина только в том, что я никогда не спал с ней, но в остальном я, по-моему, был совершенно безупречным мужем и очень хорошо к ней относился. Так что во всём остальном виновата Елизавета Алексеевна. Но, возможно, теперь, когда я поставлю вопрос о детях, наши отношения изменятся в лучшую сторону… чего ты ухмыляешься?
Константин (ухмыляясь). Да так, ничего.
Останавливаются перед Зимним Дворцом. Константин спрыгивает с лошади, подаёт руку Александру.

Александр (гордо). Ты, конечно, спас меня под Аустерлицем и отпоил можжевеловой водкой, но в целом я вполне могу о себе позаботиться и слезть самостоятельно!
Спрыгивает с лошади прямо в лужу грязи. Весь пачкается. Константин хихикает.

Александр (с досадой). Ну и ладно! Я вернулся с дороги!
Константин. Ты теперь выглядишь так, будто вернулся с помойки.
Идут ко входу во дворец.
Подходят к дверям. У дверей охрана преграждает проход.

Александр (недоумённо). Что это значит?
Охранник. Вы кто такой?
Александр (возмущённо). Кто я?! Я — ваш император! Я вернулся с войны!
Охранник (подозрительно). Государи так не возвращаются… И потом, ты весь в грязи, я не могу тебя разглядеть…
Александр растерянно поворачивается к Константину. Константин выступает вперёд, достаёт свою саблю.

Константин. Зато я сейчас могу отрубить тебе башку, если ты нас немедленно с братом не пропустишь!
Охранник (улыбаясь). Ой, Константин Павлович, это вы! Вот теперь признали!
Открывают двери. Александр и Константин проходят вперёд.

Александр (смущённо). Надо хоть в ванну зайти, умыться… Да и похудел я… ну и не брился почти неделю… Нормально, что не признали.
Константин. Ага.
Поднимаются вверх по лестнице.

Александр. Нехорошо… Я из-за границы вернулся и совсем Елизавете Алексеевне ничего не привёз из подарков… как-то невежливо…
Вытаскивает из вазы на лестнице парадные цветы, ломает концы, поправляет.

Александр. Ну хоть так. Как думаешь, где они?
Константин показывает рукой на двери парадного зала.

Константин. Вон там шум и свет…
Александр идёт к дверям. Дёргает за ручку, открывает, заходит. Зала полна светом. Играет музыка. Посреди зала стоит Елизавета Алексеевна в белом платье, рядом с ней, на троне, сидит темноволосый молодой человек. Пьют шампанское. Несколько человек танцуют, едят канапе.
Александр медленно подходит к ближайшему мужику, дёргает за рукав.

Александр. Простите… а это вон там, с императрицей… Это кто?
Мужик. Это Алексей Охотников. Кавалерист, её возлюбленный. Первый красавец. Они уж год как вместе живут…
Александр (в шоке). Где живут?
Мужик. Тут, во дворце. Пока император в отъезде. (Смотрит на Александра с подозрением.) А вы, собсно, кто?
Александр. А я… я ошибся дверью… (Пятится к выходу.) И женой.
Выходит обратно в коридор. Смотрит на Константина.

Александр (растерянно). Она там с каким-то другим мужчиной, и он сидит на моём месте. Как же так…
Константин (доставая саблю). Хочешь, я прямо сейчас зайду и убью их обоих? Просто проткну насквозь!
Александр. Нет, не надо. (Задумчиво.) Я отомщу. Но другим способом.
Смотрит на брата, потом на цветы. Выбрасывает букет.

Александр. Надо всё-таки переодеться.

Сцена 44

Некоторое время спустя.
Александр снова стоит перед дверями, переодетый в парадный военный мундир, причёсанный, выбритый.

Александр (поворачиваясь к брату). Можешь дверь мне открыть? А то как-то несерьёзно будет выглядеть, если я сам…
Константин. Могу дверь выбить.
Александр. Просто открой.
Константин открывает двери. Александр видит свет. Шагает вперёд.

Александр (очень громко). Добрый вечер, Елизавета Алексеевна. Вот… я вернулся!

Сцена 45

Зимний дворец. Большой зал.
Александр входит в комнату. Подходит к Елизавете Алексеевне.

Александр (с улыбкой). Добрый вечер. Рад вас видеть.
Елизавета Алексеевна (удивлённо). А, это вы? Какая неожиданность…
Александр. Почему? Я тут живу.
Смотрит на Охотникова. Охотников осторожно встаёт с трона и отходит в сторону. Натыкается на препятствие. Оборачивается. Позади стоит Константин с саблей.

Александр (очень любезно). Елизавета Алексеевна, у вас такое лицо… Вы мне не рады? Хотя у вас оно, в общем, всегда такое…
Все одновременно. Ах, ваше величество! Ура! Вы вернулись!
Обступают Александра.

Елизавета Алексеевна (спокойно). Мы вас теперь не ждали. Мы получили плохие известия с поля боя.
Охотников (смущённо). Право, мы даже подозревали, что вы умерли.
Александр поворачивается к Охотникову.

Александр. О, здравствуйте. А вы кто?
Охотников (отдавая честь). Ваше Величество! Алексей Яковлевич Охотников! Штаб-ротмистр Кавалергардского полка к вашим услугам!
Константин (открывая рот от изумления). Так это же мой полк… Охотников?! Из моего полка?
Александр (удивлённо). Так вы из полка-а-а-а… а почему вас не было со мной на войне?
Тишина. Константин, красный как рак, смотрит на Охотникова.

Константин. Так вы из МОЕГО полка…
Охотников (смущённо). Я интендант, Ваше Величество… по хозяйственной части…
Александр (вздыхая). Ах, как жаль, как жаль… Нам вас так не хватало! Вот именно ВАС! (Хлопает его по плечу). И не хватало! Ну и как тут… хозяйство?
Снова тишина. Охотников тоже краснеет.

Все. Ваше Величество! Как там на войне? Много французов убили?
Александр (смущённо). Французов вообще не убил… зато ранил одного русского… ну, в общем, что тут говорить? Война, господа! Это ужас что такое!
Константин (буравит взглядом Охотникова). И из моего полка!
Все обступают Александра. Расспрашивают о войне. Елизавета Алексеевна незаметно уходит. Охотников смотрит на Константина, который не спускает с него глаз, и тоже уходит.

Александр (брату). Ну вот, что я говорил! Видел это её лицо? Надо было всё же к матушке в Павловск ехать.
Константин. И как ты намереваешься ей отомстить за такое оскорбление?
Александр (вздыхая). Придётся всё же вступить с ней в интимную связь.

Сцена 46

Ночь. Спальня Елизаветы Алексеевны. Темно. Александр очень тихо заходит с фонарем. Ставит фонарь на пол, откидывает одеяло, ложится рядом в постель. Елизавета Алексеевна переворачивается и тихо вздыхает.

Елизавета Алексеевна (сонно). Ах, это ты!..
Александр (обнимает её за талию). Да, это я…
Елизавета Алексеевна открывает глаза, просыпается. Видит Александра и вскрикивает.

Елизавета Алексеевна (испуганно). Господи, это ВЫ!!
Александр (недоумённо). Не понимаю… Я же сказал: это я!
Елизавета Алексеевна. Простите, но вас я не ожидала увидеть здесь совершенно! Вы сюда давно не заходили.
Александр (недоумённо). А кто заходил? Ну… не считая китайца и Адама Чарторыжского.
Елизавета Алексеевна (хмурится). Простите, что вам надобно? Я тут сплю.
Александр (поправляя подушку). Понимаю, но дело в том, что я сегодня тоже тут сплю. С вами.
Елизавета Алексеевна (напряжённо). Вам больше негде спать?
Александр (с осуждением). Ах, как вы меня неласково встречаете! А ведь я вернулся с войны!
Елизавета Алексеевна. Вы проиграли войну и потому вернулись.
Александр (возмущённо). Вот Елизавета Алексеевна, вот вы всегда в такой момент подбираете самые неподходящие слова, а потом сами удивляетесь!
Елизавета Алексеевна. В какой момент?
Александр. Когда я намереваюсь вступить с вами в близость. Как муж с женой.
Елизавета Алексеевна (потрясённо). Теперь?
Александр. Сейчас. Немедленно!
Обнимает её и прижимает к себе. Елизавета Алексеевна вырывается, отползая на другой край кровати.

Елизавета Алексеевна. Саша, вы сошли с ума? Вы никогда раньше не выражали таких желаний, хотя мы женаты более десяти лет. Вы забыли?
Александр. Нет. Я просто изменил… свои взгляды.
Елизавета Алексеевна. Неужели?
Александр (вздыхает). Да, многое меняется. К тому же мне двадцать восемь, и после событий последних дней я понял, что не хочу умереть девственником.
Елизавета Алексеевна. Вы уже не чувствуете себя женщиной?
Александр (порывисто). Давайте не будем об этом. Давайте не будем о моих чувствах… Давайте лучше о моих желаниях!
Пододвигается и снова обнимает её.

Елизавета Алексеевна (вспыхивает). Я… Я в полной растерянности.
Александр (целуя её в шею). Почему?
Елизавета Алексеевна (закрывая глаза и откидывая голову назад). Ох… я не могу. Это совершенно невозможно теперь.
Александр (целуя её лицо). Понимаю, Вы ждали слишком долго. Но в конце концов, лучше поздно, чем никогда!
Елизавета Алексеевна. Почему же вы… не пришли теперь… к Марии Антоновне?
Александр. Потому что вы моя жена, и я сначала решил попробовать с вами (задумчиво). И Мария Антоновна живёт дальше. Впрочем, если вы настаиваете, чтобы я пошёл к ней…
Начинает вставать. Елизавета Алексеевна удерживает его.

Елизавета Алексеевна (испуганно). Ой, подождите!
Александр (устало). Так вы мне отказываете или нет?
Елизавета Алексеевна. Отказываю! Вы же не станете требовать силой? (с надеждой) Или станете?
Александр (недоумённо). Не понимаю… вы сейчас намекаете на то, что вы хотите, чтобы вас взяли силой?
Елизавета Алексеевна (встревоженно). А сколько времени?
Александр. Почти час ночи.
Елизавета Алексеевна. В течение ближайшего часа — да! И… и на случай, если вдруг кто-то придёт — тоже.
Александр. Я запутался. Вы хотите, чтобы вас кто-то пришёл и взял силой?
Елизавета Алексеевна. Нет, то есть да! (в отчаяньи). Но раз уж вы всё равно пришли… то так и быть… можете взять меня… В конце концов, не ехать же через весь город к Марии Антоновне и не будить её…
Обнимает его. Александр обнимает её в ответ и гасит фонарь.

Александр. Да, это было бы невежливо.
Елизавета Алексеевна. Но если вдруг придёт кто-то ещё, вы скажите, что сделали это силой, хорошо?

Сцена 47

Коридор перед покоями Елизаветы Алексеевны. Алексей Охотников идёт по коридору. Останавливается у дверей в спальню. Караульный преграждает ему дорогу.

Караульный. Извините. Там занято.
Охотников (недоумённо). Как это — занято? Всегда было свободно.
Караульный. Ну а сегодня занято. Идите спать.
Охотников. Кем занято?
Караульный. Императором.
Охотников разворачивается и с печальным видом идёт обратно. Потом останавливается.

Охотников: (с надеждой). Ну, а это… не знаете, когда может освободиться?
Караульный (искренне). Вообще без понятия. Он там первый раз.

Сцена 48

Рассвет. Спальня Елизаветы Алексеевны.
Александр и Елизавета Алексеевна лежат в постели.

Елизавета Алексеевна. О господи… О Господи…
Александр. Вы сегодня это кричали всю ночь… Не знаю, что вам на это ответить, я же не Господь.
Елизавета Алексеевна (потрясённо). Я просто не могу в это поверить… Вы в моей постели спустя двенадцать лет… Неужели у вас действительно это был первый раз? Для первого раза это слишком хорошо…
Александр (вздыхает). Я просто всегда знал, что нужно женщинам.
Елизавета Алексеевна. Но как… как вы? Как себя чувствуете?
Александр. Я в порядке, спасибо. Это действительно оказалось очень просто и совсем не ужасно. Местами даже весьма приятно.
Елизавета Алексеевна. Нет, я о другом. Когда мы занимались любовью, вы всё же кем себя ощущали? Мужчиной или женщиной?
Александр (задумчиво). Конкретно в тот момент — скорее ближе к животному.
Елизавета Алексеевна. Неважно! У меня никогда ТАКОГО тоже раньше не было…
Александр. Ну вам хотя бы есть с кем сравнивать…
Елизавета Алексеевна (смутившись). Прозвучало не очень, Саша, простите.
Александр. Кстати, давно хотел спросить… Почему я к вам обращаюсь «Елизавета Алексеевна», а вы ко мне — просто «Саша»?
Елизавета Алексеевна. Не знаю… может быть, потому, что на Александра Павловича вы не тянете? Пока… но ко мне можете обращаться «Лиза», если хотите.
Александр. Да, теперь я думаю, мы даже можем перейти на «ты». Матушка и отец всегда были на людях на «вы», но я-то знаю, что на самом деле они были на «ты». Не понимал никогда этих придворных секретов.
Елизавета Алексеевна. Как скажешь. (Обнимает его.) Я так часто себе это представляла, но и представить не могла, что будет настолько хорошо! Я никогда этого не забуду…
Александр. Вот и хорошо. Запомни эту ночь. Потому что она больше никогда не повторится.
Встаёт и начинает одеваться.

Елизавета Алексеевна (в шоке). Что случились? почему? тебе не понравилось?
Александр. Понравилось. Но мне много чего нравится. (задумчиво) Я, может быть, даже продолжу этим заниматься с другими женщинами…
Елизавета Алексеевна (в шоке). Зачем вы всё это устроили? Чтобы бросить меня?
Александр. Бросить? Я никого не бросал! (Фыркает.) Как можно бросить кого-то, с кем тебя ничего не связывает, кроме мимолётной ночи, однажды проведённой вместе?
Елизавета Алексеевна плачет.

Александр. Почему вы плачете?
Елизавета Алексеевна. Вы меня использовали и сказали, что это больше не повторится…
Александр. А вы хотите, чтобы я вас ещё раз использовал?
Елизавета Алексеевна. Издеваетесь? Зачем вы вообще спали со мной теперь? (Возмущённо.) Да ещё и так хорошо…
Александр. Вас не понять. То «почему вы со мной не спите?», то теперь «Зачем со мной спали?» Определились бы уже. Я же вас не принуждал!
Елизавета Алексеевна. Вы настояли! А теперь говорите, что это не повторится! Вы лжец!
Александр. Я?! Но погодите… какой же я лжец? Я разве вам что-то обещал? Разве я… (Смотрит на неё недоумённо.) вам клялся в любви или верности? Да никогда! Так что я вас не обманывал. В отличие от вас. Вы вот говорили, что меня любите, а ждали этой ночью… кого-то другого. Из хозяйственной части.
Елизавета Алексеевна. Какой же вы ужасный человек… Вы это спланировали!
Александр. И что? Что я плохого сделал?
Елизавета Алексеевна. Вы отвергли меня… Уже не знаю, в какой раз! Унизили и посмеялись надо мной.
Александр. Хм. Да? Ну тогда… (Вздыхает.) Приношу извинения. А вот вы были очень хороши.
Елизавета Алексеевна берёт с пола фонарь, размахивается и кидает в него.
Александр уворачивается. Фонарь попадает в вошедшего лакея.

Лакей. Понял-понял…
Уходит.

Александр (с возмущением). Вы, Елизавета Алексеевна, совсем уже обнаглели. Живёте здесь на всех правах, делаете что хотите, я вам полную свободу предоставил! Один раз! даже не потребовал — предложил! Исполнить супружеский долг, и что же? Я — ужасный человек, и в меня надо швырять фонарями? Эх, другой бы на моём месте… да все мечтают о таком муже, как я! Вот я бы мечтал… но кого волнуют мои мечты!
Уходит, хлопнув дверью. Потом возвращается.

Александр (забирая фонарь). И мы опять на «вы»!

Сцена 49

Три месяца спустя.
Покои Александра. Александр в ночном белье, чепце, лежит на кровати, смотрит в потолок и пьёт вино. Раздаётся стук в дверь.

Александр (равнодушно). Войдите.
Входит Куракин.

Куракин. Саша! Уже три месяца прошло! Не пора ли снова написать Наполеону?
Александр. Пишите. Я подпишу.
Куракин (всплеснув руками). Ну подумаешь, проиграли одну битву! Впереди ещё их так много у тебя будет.
Александр (недовольно смотрит на Куракина). Дядя Саша, уйдите. Вы опять не помогаете. Я не хочу никаких битв!
Куракин уходит. Снова стук в дверь.

Александр. Открыто.
Заходит князь Нарышкин.

Нарышкин (вкрадчиво). Александр Павлович, вас тут пока не было… в общем, Мария Антоновна родила дочку…
Александр. Поздравляю.
Нарышкин (радостно). Да нет, это я вас поздравляю! У вас теперь двое детей!
Александр. Почему двое?
Нарышкин. Я первого тоже думаю на вас записать… вы не против?
Александр (равнодушно). Где подписать?
Нарышкин протягивает ему бумагу. Александр подписывает, не глядя. Нарышкин уходит. Александр зовёт слугу. Входит слуга.

Александр. Слушайте, кто это там так орёт ужасно в коридоре?
Слуга. Это Константин Павлович колотит графа Палена.
Александр (удивлённо). Графа Палена? Он ещё здесь? Я совсем про него забыл.
Слуга. Да, здесь, Ваше Величество.
Александр прикладывает пальцы к вискам.

Александр. Так идите и скажите ему, чтобы орал потише… у меня раскалывается голова!
Слуга уходит. Дверь снова открывается без стука. Входит Елизавета Алексеевна. Её лицо пылает гневом.

Елизавета Алексеевна (указывает на него пальцем). Это вы!
Александр. Вы невероятно догадливы…
Елизавета Алексеевна. Вы! Вы убили его! Алексея Охотникова!
Александр (недоумённо). Это кто?
Елизавета Алексеевна. Алексей Охотников, мой тайный возлюбленный!
Александр. Не помню такого… Я никого не убивал. Я три месяца из комнаты не выходил. (с удивлением) Так у вас возлюбленный был? Соболезную его кончине.
Елизавета Алексеевна. Не прикидывайтесь! Вы всё о нас знали! И решили отомстить! Если убили не вы, то по вашему приказу! Это чудовищно бесчестно!
Александр с усталым видом встаёт с кровати, снимает чепец, шлафрок и начинает одеваться.

Александр. Я никому не приказывал его убивать. Я уже отомстил вам, бросив вас после проведённой вместе ночи. Впрочем… (Задумывается.) Я много чего подписывал за это время. Уточните, возможно, кто-то захотел убить Охотникова и попросил меня подписать разрешение.
Елизавета Алексеевна. Вы опять хотите уйти от ответственности! Если вы не имеете к этому отношения, то выясните, кто это сделал!
Александр идёт к двери. Открывает её, выглядывает.

Александр. Эй! Кто убил Алексея Охотникова?
Другая дверь открывается. Выглядывает Константин.

Константин. Это не я!
Голос из глубин дворца. А это кто?
Елизавета Алексеевна (в ужасе). Вы же не будете кричать об этом на весь дворец?
Александр. А вы хотите, чтобы я провёл расследование, кто убил вашего любовника? Вы меня серьёзно об этом просите?
Елизавета Алексеевна. Я и так знаю, кто! (Показывает на Константина.) Он!
Александр. Да побойтесь Бога! Он мой брат!
Елизавета Алексеевна. Вот именно! Он преследовал его все эти месяцы, угрожал, а потом убил. Вы посмотрите, что он с людьми делает!
Показывает на ползущего по коридору избитого Палена.

Александр. Да, он горяч! Он бьёт, преследует и унижает… но чтобы убить!
Елизавета Алексеевна. Всё. Я приняла решение. Я ухожу от вас! Так более продолжаться не может!
Александр (устало). Хорошо, как хотите.
Елизавета Алексеевна. Значит, разводимся? Отлично.
Александр. Прекрасно.
Елизавета Алексеевна (сквозь слёзы). Очень современно, либерально, по-вашему!
Александр (любезно). Где подписать?
Елизавета Алексеевна уходит, ничего не ответив.
Александр какое-то время задумчиво смотрит ей вслед. Потом подзывает слугу, который подзывает секретаря.

Александр. Подготовьте мне материалы по поводу смерти кавалергарда Алексея Охотникова. Только тайно. Я хочу знать, что случилось с любовником моей жены. Но так, чтобы больше об этом никто не узнал!
Секретарь. Ваше Величество… Вообще-то все знают, что у императрицы был любовник.
Александр (взволнованно). И? Что говорят? Как относятся?
Секретарь. Очень сочувствуют…
Александр. Мне?
Секретарь. Да нет, Елизавете Алексеевне… её страсть как люди любят.
Александр (печально). Мда… эдак наш развод может мне повредить.

Сцена 50

Зимний дворец. Кабинет Александра.
Александр сидит за столом и опять пьёт вино.
Заходит князь Константин.

Константин. Ты меня звал?
Александр (вздыхая). Садись. У нас будет серьёзный разговор!
Константин садится.

Александр. Сейчас я буду говорить с тобой, не как твой родной брат, а как император.
Константин. Давай.
Александр закрывает глаза, прикладывает руку к груди. Глубоко вздыхает.

Александр (кричит не останавливаясь). Ты зачем убил Алексея Охотникова?! Ты с ума сошёл совсем хватит людей убивать направо и налево это ужас какой-то!!!
Константин (оглядываясь в тревоге). Ты это… не кричи. А то все узнают… (громче) что Я НЕ УБИВАЛ НИКАКОГО АЛЕКСЕЯ ОХОТНИКОВА!
Александр. Да весь Петербург об этом знает! И думают, что это я тебе приказал!
Константин. Если хочешь знать, то я сам Охотникова разыскивал, ибо он на следующий день после твоего возвращения подал в отставку. И скончался скоропостижно от чахотки!
Александр (показывает ему на бумаги на столе). Чахотки? Здесь написано, что у него дыра в груди!
Константин. Ну так технически она примерно так и разрушает лёгкие… которые… в груди…
Александр закрывает лицо руками.

Александр. Здесь есть показания свидетелей. Тебя видели и описали десять человек! Видели, как ты подошёл к нему, когда он выходил из театра, несколько раз ударил ножом, потом сел в экипаж и уехал! Тут уже недостаточно написать просто: «не я»!
Константин молчит.

Александр. Зачем ты это сделал?
Константин. Я это сделал ради тебя.
Александр (потрясённо). Ради меня?
Константин. Да! (с негодованием) Она тебя оскорбила! Расстроила! Всю нашу семью! Так нельзя.
Александр (ещё более недоумённо). Тогда почему ты не убил её? При чём тут Охотников?
Константин. Саша! Ну она же тебя оскорбила через него! А у него-то мозги где были? Спать с женой императора! Сидеть на его троне! Давай теперь все так делать будут! (бурчит) Да ещё и откосил от военной службы. У него одни прогулы были.
Александр молчит и смотрит в окно.

Александр. Что с тобой происходит? Нельзя вот так просто убивать людей, которые тебе не нравятся! Даже ради меня! Вообще нельзя убивать людей! (взволнованно) Я вот пробовал однажды — это просто ужасно!
Константин. Просто это не твоё. Кстати… (задумчиво) Знаешь, что изменилось? Ты на меня накричал. Обычно я кричал на тебя, а сейчас ты. Это прогресс.
Александр показывает на бутылку вина.

Александр (с гордостью). Да, я готовился. Почти всю её выпил! (Смотрит ему в глаза.) Думаешь, отец бы это одобрил? Да, он порой бывал жесток и его слепая ярость достигала высшей степени абсурда… но он никогда не одобрял убийства и такую кровожадность! Он бы наверняка просто приказал высечь его публично и отправил в Сибирь!
Константин. Какая разница, одобрил бы он или нет? Его больше нет. Это всё не имеет значения. Никто не может мне указывать, кого убивать, а кого нет.
Александр смотрит на него некоторое время, потом встаёт и ведёт за собой.


Сцена 51

Тайная комната Михайловского замка. Александр, Константин и Павел стоят и смотрят друг на друга.

Александр (разводит руками). Отец, простите, но у меня не было иного выхода! Я исчерпал все аргументы. Он слушается только вас.
Константин в шоке смотрит на Павла.

Павел (тяжело вздыхая). Ладно, оставь нас. У меня на этот случай есть хорошая история.
Александр (робко). Можно я её не буду слушать? Мне от ваших историй снятся кошмары.
Павел. Да, вали отсюда… с тобой я ещё потом поговорю за Аустерлиц.
Александр быстро уходит из комнаты.


Сцена 52

Флэшбэк.
Царское село. Кабинет Екатерины. 1775 год.
Екатерина сидит за столом, пьёт чай, разбирает бумаги. За дверями шум. Вбегает слуга.

Слуга (запыхавшись). Беда, государыня! Павел Петрович прочитал ту любовную переписку Натальи Алексеевны с Андреем Разумовским… Ну, которую вы дали ему почитать, чтобы он её изменой утешился после её кончины!
Екатерина. И что? Он утешился?
Слуга. По поводу её смерти — да… Только он теперь гоняется за Разумовским по дворцу с пистолетом!.. Того и гляди прибьёт!
Екатерина (зевая). Не прибьёт. Он плохо стреляет.
Слуга (в панике). Но у него ещё и шпага!
В этот же момент в комнату врываются Андрей Разумовский и Павел. Бегают вокруг стола Екатерины.

Павел (размахивая шпагой и пистолетом). Аааа!!! Я убью тебя!!!
Разумовский (пригибаясь). Павел! Прекрати, иначе я буду вынужден защищаться. И тогда… тебе конец!
Тоже выхватывает шпагу.

Екатерина. Андрей Кириллович, позвольте вам напомнить, что Павел Петрович имеет титул цесаревича, посему он вас бить может, а вы его — нет!
Павел (бросаясь на Разумовского через стол). Прощайся с жизнью, мерзавец!!!
Екатерина звонит в колокольчик. Вбегают стражники.

Екатерина. Изолируйте Андрея Кирилловича в отдельной комнате. А для Павла Петровича принесите его особую рубашку…
Стражник. Ночную?
Екатерина. Нет, усмирительную!
Павел. Матушка, это нечестно!!! Не надо рубашки!
Екатерина. Тогда положи оружие!
Разумовского выводят. Павел с недовольным видом кладёт шпагу и пистолеты.
Екатерина выбрасывает их в окно.

Павел. Эй, что вы делаете!!! Я должен убить его и отстоять свою честь!
Екатерина. Садись. Если сможешь пять минут просидеть и не вскакивать, я тебе их верну.
Павел недовольно садится на стул.
Екатерина откладывает лорнет, допивает чай.

Екатерина. Ты зол на него, верно? Чувствуешь себя преданным?
Павел кивает.

Екатерина. Униженным, оскорблённым? Хочешь вырвать из груди его сердце?
Павел. Вот именно!
Екатерина (сверкая глазами). Выколоть ему глаза, выбить мозги, чтобы они растеклись по всем стенам, а его кровь лилась из всех щелей? Чтобы он, неблагодарная свинья, познал твои страдания? Чтобы он прекратил смотреть на тебя с насмешливым превосходством?
Павел (озадаченно). Ну вообще так далеко в своих фантазиях я не заходил…
Екатерина в ажиотаже бегает по комнате.

Екатерина. О, я знаю это чувство! Наглец, не умеющий ценить дружбы и расположения! Идиот, кретин, тварь!
Павел (со страхом). Матушка, успокойтесь! Вы меня пугаете…
Екатерина останавливается, часто дышит. Смотрит на Павла.

Екатерина. Я знаю, что ты испытываешь. Но уясни вот что. Если ты убьёшь его — плохим станешь ты. А он жертвой. Мучеником. Ты попадёшь в ад, а он в рай. И ты будешь пожизненно нести это наказание. Твоя ненависть пройдёт, а преступление останется навсегда. И его кровавая тень ляжет на твоих детей, которые родятся маленькими чудовищами.
Павел задумывается.

Павел. А ведь вы правы, матушка. Не стоит он таких мук…
Екатерина (вздыхая). Уж поверь мне, я знаю, что это за муки… и сейчас сделаю кое-что только один раз. И ты его запомнишь навсегда, так же как и этот наш разговор.
Павел (понурив голову). Неужели вы меня накажете?
Екатерина. Нет. Я тебя обниму и пожалею.
Подходит к Павлу, обнимает его и гладит по голове.

Екатерина. Ну-ну, бедный мальчик… всё будет хорошо… он плохой, а ты хороший.
Павел (потрясённо). Да, я это запомню…
Конец флэшбэка.


Сцена 53

Тайная комната Михайловского замка. Александр осторожно заходит внутрь. Константин лежит на софе, сложив руки на груди. Павел сидит в кресле-качалке и читает книгу.

Александр (в ужасе). Отец, вы убили его?! Но это не то, что я хотел!
Павел (спокойно). Он спит. У нас был серьёзный разговор, но когда он проснётся, то будет думать, что всё это был сон.
Александр (с надеждой). Вы обучили его вашим техникам совладения с гневом? Он больше не будет убивать?
Павел. Нет, ну такое мне не под силу! Увы, его характер не поддаётся коррекции. Однако он не плохой человек. В нём есть потенциал. Нужно просто правильно его использовать…
Александр. Но как?
Павел. Направить его разрушающую энергию в мирное русло! Например, на войну!
Александр. Но война — не мирное русло…
Павел (закатывая глаза). О Боже! Ты не понял! Если хочет убивать, то пусть убивает, но на пользу Отечеству!
Александр. А-а-а-а-а… (Задумчиво.) Надо об этом подумать. Куда же его отправить… хм… где у нас война?
Павел. Ты серьёзно? Ты проиграл Наполеону!
Александр. Я не могу устраивать войны только ради моего брата! Чтобы ему было чем себя занять. Хотя идея неплохая, спасибо!
Павел провожает его до двери. Вздыхает.

Александр. Мне кажется, вы как-то печальны…
Павел. Честно говоря, я скучаю по своим детям. (Недовольно смотрит на Александра.) Я, конечно, рад тебя видеть, и его… (показывает на Константина) но вы уже не похожи на детей. Хоть и ведёте себя иногда как недоразвитые…
Александр (оскорблённо). Как всегда приятно вас навестить!
Павел. Я тут недавно решил немного развеяться и для разнообразия попугать твою мать. Приехал ночью в Павловск, думал побродить там в виде привидения… так что ты думаешь?
Александр. Что?
Павел (всплеснув руками). Не испугалась! Более того, бросилась ко мне навстречу с воплями, я еле ноги унёс…
Александр смеётся.

Павел. Тебе смешно, а я до сих пор вижу перед собой её светящееся надеждой лицо… (передёргивается) В общем… Насчёт моих детей — мне нужна твоя помощь.
Александр. Ну нет, отец, детей я вам сюда не понесу, не просите! Николая уже не поднять тем более.
Павел. Я не об этом. Я беспокоюсь за их образование и развитие. Особенно за Михаила и Николая. Понимаешь, мальчики растут в женском обществе и в окружении женщин. Я не доверяю женскому воспитанию. (ехидно) Мне уже испортили двух сыновей.
Александр обиженно сопит.

Александр. Так от меня что хотите? Чтобы я их воспитывал?
Павел. Ни в коем случае! Я хочу, чтобы ты посетил их и проверил их состояние. Умственное и физическое. Как они учатся, что знают и т. д.
Александр. Но у меня нет на это времени! Я занят!
Павел. Да брось! Мне Куракин всё рассказывает. Три месяца в кровати валялся и ел варенье!
Александр (возмущённо). Я переживал тяжёлое потрясение! Я приходил в себя!
Павел. Пришёл в себя, зайди к братьям! В конце концов, они тебе родные люди! Их судьба должна тебя волновать не менее, чем меня!
Александр (смотрит на Константина). Хорошо. А с ним что? Кто его заберёт отсюда?
Павел. Никто. Я часа через два сам спущу его через дымоход.

Сцена 54

Зимний дворец. Покои императора.
Александр с несчастным видом сидит за столом. Рядом сидит Мария Нарышкина с коляской. В коляске лежит один ребёнок, рядом стоит второй.

Нарышкина (улыбаясь). Вот, Лиза, подойди к отцу… Знаешь, кто он? Император России! Здорово, правда?
Александр (с ещё более несчастным видом). Зачем вы это им внушаете, Мария Антоновна? Ведь их отец официально — Дмитрий Иванович.
Нарышкина. Какая разница, кто их отец! Это всё ваши дети! (осуждающе) Помните, что мне от вас ничего не надо… Но вот им! Им! (берёт из коляски маленькую девочку) Леночка так на вас похожа!
Протягивает её Александру. Тот в страхе отодвигается.
Стук в дверь. Заходит Елизавета Алексеевна. Смотрит холодно на Нарышкину.

Александр (с облегчением). Ой, вы ещё здесь… Как хорошо. Мария Антоновна, оставьте нас с Елизаветой Алексеевной.
Нарышкина берёт коляску, ребёнка и идёт к выходу. Проходит мимо Елизаветы Алексеевны.

Нарышкина (шёпотом ей). А потом он на мне женится и удочерит всех моих детей!
Елизавета Алексеевна. Ну это мы ещё посмотрим…
Нарышкина уходит. Елизавета Алексеевна подходит к Александру.

Александр (строго). Итак… что у вас? Я думал, что вы уже уехали домой в Баден.
Елизавета Алексеевна. Я беременна.
Александр. От кого на этот раз?
Елизавета Алексеевна. В том и проблема. Я не знаю.
Александр (недоумённо). Как это?
Елизавета Алексеевна. Вот так. Ещё недавно у меня всё было понятно в личной жизни. Но наша ночь спутала все карты. Получается, у меня было два любовника одновременно… и, учитывая, что один из них убит, думаю, в любом случае, отцом моего ребёнка будете вы.
Александр (холодно). Благодарю за доверие. Надеюсь, он не будет китайцем, негром или другим представителем этнических меньшинств.
Елизавета Алексеевна. Очевидно, что вы не хотите этого ребёнка?
Александр. Это невероятно! Я всего один раз в жизни спал с женщиной, а у меня уже столько детей, что, признаться, да… больше не хочу. К тому же я его ещё не видел. А вообще, Елизавета Алексеевна… матушка права. Вы чрезвычайно непостоянны. Даже не знаете, от кого беременеете. Как женщина может этого не знать?
Елизавета Алексеевна (ехидно). Ну вот вы женщина, может быть, вы знаете, от кого я беременна? От вас или от Охотникова?
Александр встаёт и идёт к выходу.

Елизавета Алексеевна. Куда вы?
Александр. Вы мне напомнили, что надо кое-что выяснить ещё про некоторых детей… ей-богу! Я словно директор школы, а не император!
Елизавета Алексеевна. Если вы до вечера ничего не скажете, я утром уеду в Баден!
Александр. Прошу вас остаться до родов. Я хоть на него посмотрю — вдруг подойдёт?

Сцена 55

Комнаты великих князей. Александр заходит в комнату к Михаилу Павловичу.
Михаил сидит на ковре и ест банан. Видит Александра. Продолжает есть банан.

Александр (недоумённо оглядываясь). А где все? Почему ты один?
Подходит к Михаилу. Тот как раз доедает банан. Задумчиво смотрит на шкурку, бежит к двери и раскладывает её при входе.

Александр (про себя). Это я вовремя пришёл…
Александр (наклоняется к брату). Миша, ты знаешь, кто я?
Михаил молчит и смотрит на него.

Александр (с надеждой). Ты ведь умеешь разговаривать, правда? А то отец меня убьёт.
Михаил (улыбается). Умею (выругивается).
Александр (с облегчением). Ох, слава богу!
Михаил. Ты — мой старший брат. Который убил отца.
Александр выругивается. Слышит сзади грохот. Оборачивается. На полу лежит слуга с перевёрнутым подносом. За ним стоит Николай Павлович.

Николай (строго). Миша, опять ты хулиганишь с банановой кожурой! А ну, теперь собирай всё!
Миша вздыхает, идёт собирать с пола еду на поднос.

Александр (с облегчением). Николаша! Наконец-то! А я к тебе заходил, тебя не было в комнате.
Николай (кивает). Да, я был занят внизу.
Александр. А что внизу?
Николай. Проверял смену караула.
Александр. Да? (озадаченно). А я вот зашёл… тебя проведать.
Николай. Это хорошо. Я как раз уже закончил обход и всех построил. (С волнением подходит к нему.) Расскажи про войну! Как там?
Александр (озадаченно). Ну, война — она такая… опасная.
Николай (радостно). Много французов убил?
Александр (недовольно). И почему меня все об этом спрашивают?.. У меня… другие дела были. Давай о другом. У тебя в комнате такой порядок, всё так аккуратно разложено… ты такой молодец!
Обнимает его за плечи и ведёт к двери.

Александр. Хочешь зайти ко мне в кабинет? Я тебе всё покажу…
Николай. Конечно, хочу!
Александр. Да, поможешь мне с государственными делами… там тоже есть что разложить.
Николай. А в следующий раз, когда поедешь на войну, возьмёшь меня с собой?
Александр. Нет.
Николай. Потому что я маленький ещё?
Александр. Потому что я сам больше туда не поеду.

Сцена 56

Тайная комната Михайловского замка. Александр и Павел сидят на подоконнике и грызут семечки.

Александр. Так что Михаилом, конечно, ещё надо заниматься, а вот Николай молодец… (с восхищением) такой порядок у меня навёл! Всё разложил.
Павел. Гляди, Николаша, что ли, за тебя убираться будет? Он ещё совсем маленький… (вздыхая) Или я его таким запомнил?
Александр. Насчёт детей, отец… Я тут хотел с вами посоветоваться. Насчёт Елизаветы Алексеевны.
Рассказывает про Елизавету Алексеевну.

Павел (задумчиво). Ты уверен, что ребёнок не от тебя?
Александр. Не уверен… в том и дело. То есть почти уверен, что не от меня. С одного-то единственного раза? (Подумав.) Хотя, по факту, у нас за один раз получилось сразу несколько раз…
Павел. Раз не уверен, не торопись с разводом. Я вот тоже, помню, с матерью твоей развестись… но Расторгуев меня отговорил. Сказал, что позора больше, чем пользы.
Александр. Кто отговорил?
Павел (задумавшись). Растопчин… да! Точно! Давно не видел их всех уж и позабыл.
Александр. А насчёт матушки… опять вы, отец, на неё навет возводите! Если бы Елизавета Алексеевна могла быть такой, как матушка… но ей далеко…
Павел (сухо). Марьфёдорна далека от совершенства, поверь мне. Это нынче она такая благообразная… а ранее… Была на такое способна коварство!
Александр (с любопытством). Неужели? Не может быть! Матушка была коварная женщина?
Павел. Ещё какая! Я ведь тебе не рассказывал, как мы познакомились.
Александр. Рассказывали. Вас бабушка отправила в Германию свататься, вы там выбрали матушку, очень понравились друг другу, приехали в Россию, поженились, потом родился я, меня забрали, потом Константин, его тоже забрали, потом…
Павел (перебивая). Это всё потом. А с чего всё начиналось! (Мрачно). Вообще во всем виноват Фридрих. Я, Саша, действительно по указанию матушки поехал в Берлин свататься. Но жениться не собирался.
Александр. Как так?
Павел. А вот так… (Устраивается удобнее на подоконнике.) пора тебе уже узнать эту историю…

Сцена 57

Флэшбэк
1776 Берлин. Дворец Фридриха II
Фридрих и молодой Павел идут по коридору.

Фридрих. Итак, твоя матушка хочет, чтобы ты женился.
Павел (сухо). Да, я женюсь исключительно потому, что этого хочет моя матушка. У меня самого нет к этому ни малейшего желания. О чём считаю своим долгом сразу сообщить.
Фридрих (задумчиво смотрит на него). Хм. Женщины не интересуют?
Павел. Что вы имеете в виду?
Фридрих (подмигивая). Девушками не увлекаешься?
Павел. Я не понимаю…
Фридрих. Предпочитаешь мальчиков?
Павел (смутившись). Ну-у… вообще-то я предпочитаю собак людям… то есть… (запинается) не в том смысле… а в другом… а в этом… а тут у меня вполне традиционные, я бы сказал, консервативные… устаревшие взгляды.
Фридрих (подмигивая). Точно?
Павел (испуганно отступая к стене). Да… Только женщины интересуют… то есть не интересуют специально… но если надо заинтересоваться, я могу… у меня всё нормально!
Фридрих (задумчиво). Просто ты приехал вдвоём с другом и сказал, что не хочешь жениться. Вот я и подумал…
Павел (вытирая холодный пот). А, так это Куракин… нет-нет, мы просто друзья!
Фридрих. И твоя покойная жена имела много любовников… и учитывая нравы твоих родителей… Ты не подумай, что я бы осудил! Я сам терпеть не могу женщин — фу, гадость!
Павел (решительно). Нет-нет! Я люблю женщин! (с опаской) вы не подумайте, я не осуждаю тех, кто не любит… я понимаю… Но тут ничего не могу с собой поделать… всё же они мне нравятся.
Фридрих кладёт руку ему на плечо.

Фридрих. Ну, тогда у меня для тебя есть одна. Одна из моих племянниц. У меня нет детей, но много дальних и бедных родственников. Но я самую лучшую приберёг для тебя. Самую бедную и самую дальнюю.
Павел (удивлённо). Серьёзно? Для меня?
Фридрих. Да! Я, конечно, в женщинах ничего не понимаю, но все говорят, что она очень красивая. Глаза голубые, как небо, кожа — жемчуг! Коса — во! (показывает на локоть) Вот такая коса! Блондинка! А фигура… но опять же, я ничего в том не понимаю. Но ты разберёшься, я думаю.
Павел (с недоверием). Если она такова. то она точно захочет за меня выйти?
Перекрутка
Фридрих и юная София-Мария идут по коридору.

Фридрих. Значит, племянница, ты меня поняла. Главное: ему нравятся женщины. А значит, ты ему понравишься (рассматривает её). Если он не слепой. У тебя вроде есть всё, что там обычно нравится мужчинам…
София-Мария. Но каков он, дядюшка? Расскажите хоть два слова?
Фридрих. Он? Кажется высокомерным, заносчивым и резким. (с умилением) Весь в отца! У таких обычно чувствительнейшая душа и нежнейшее сердце. А учитывая, что он при этом маленького роста и не красавец, сможешь сделать с ним всё, что захочешь… хм, вернее, то, что надобно мне! Потому что мне очень надобно, чтобы мы заключили этот союз с Россией.
София-Мария. А как же мой жених Людвиг, дядя?
Фридрих (махнув рукой). Да ну его в… (выругивается)
Перекрутка
Павел и Куракин идут по направлению к саду. В саду Павлом назначено свидание с Софией-Марией.

Павел. Значит, ещё раз пройдёмся по плану… я прихожу, хамлю ей, делаю предложение, снова хамлю, она отказывается, и мы с тобой уезжаем домой.
Куракин. Всё точно! Главное, ничего не перепутай. Нахамить надо два раза. А в любви не признаваться ни одного!
Павел (встревоженно). Может, мне просто отдать ей свой перечень претензий из двадцати пунктов, который я подготовил?
Куракин. Требований.
Павел. Ну да, требований. И потом письменный отказ получить?
Куракин. Нет, всегда лучше нахамить женщине лично, в лицо так сказать!
Доходят до беседки. В беседке, в нежно-розовом платье, среди кустов роз, сидит София-Мария. Большая золотая коса лежит на открытом плече, спускаясь по глубокому декольте вниз, на пышные юбки.

Куракин и Павел (одновременно). Вот это коса-а…
Куракин (раскрыв рот). А вот это у неё… глаза-а-а… даже отсюда видно, какие… Даже я бы на ней женился! Причём прямо здесь. Причём несколько раз.
Павел смотрит на Софию-Марию, потом разворачивается и идёт в обратном направлении. Куракин его догоняет.

Куракин. Ты чего? Ты куда?
Павел (в отчаяньи). Ты её видел?
Куракин. Ещё бы!
Павел. Она действительно красивая! Ты понимаешь? Она за меня не пойдёт! Не стоит даже пытаться…
Куракин (в недоумении). Но разве это не по нашему плану? Ты же не хочешь жениться!
Павел. Да! Но я планировал, что она откажет мне, после того как я бы ей нахамил, а не после того, как она меня увидит…
Куракин обнимает его.

Куракин. Друг мой, что за глупости! Ты несправедлив и строг к себе! У тебя очаровательные глаза… (смотрит на него) и изящная фигура.
Павел. Это у неё… глаза и фигура. С ума сойти, что такое! (поглядывает в сторону беседки) Если я к ней подойду, я не смогу ей нахамить. Я уже тоже немножечко хочу на ней жениться… (вздыхает) Причём тоже прямо здесь.
Куракин тащит его обратно.

Куракин. Так! Просто не смотри на неё! Думай о чём-то другом… о чём-то неромантичном. Например, о геометрии.
Павел. Геометрия очень романтична!
Куракин, Тогда о той фрейлине императрицы, которой за сорок и которая тебя с детства преследует и шлёт своё бельё.
Павел. Да, мне уже легче стало… (передёргивается) Ну, я пошёл?
Куракин (хлопнув его по плечу). Иди! Главное, помни — в глаза ей… туда… не смотри!

Сцена 58

Продолжение флэшбэка.
Беседка в саду. София-Мария сидит, скромно сложив руки на юбке. Заходит Павел. Садится рядом, на другой край скамейки. Не смотрит на неё.
Говорят по-немецки.

Павел (сухо). Здравствуйте, мадмуазель.
София-Мария. Здравствуйте, Ваше Высочество…
Павел. Итак, мадмуазель, сегодня наша первая и, возможно, последняя встреча! Поэтому я бы хотел сразу обозначить границы! (Смотрит перед собой.) Итак. Запомните, Не говорить со мной о любви; не перебивать, когда говорю я; чётко и кратко, а главное, честно отвечать на поставленные вопросы; далее…
София-Мария (мягко). Прошу прощения…
Павел (недовольно). Ну вот, вы уже нарушаете второе правило!
София-Мария. Я вас почти не слышу. Вы сидите очень далеко и говорите тихо. Не могли бы вы подвинуться чуть ближе?
Павел неохотно пододвигается.

Павел. Так вам слышно?
София-Мария. Да, спасибо. И не могли бы вы говорить не в сторону, а глядя на меня?
Павел медленно поворачивается к ней. Поднимает глаза. Смотрит ей в глаза. Молчит.

София-Мария (тихо). Вы, кажется, что-то говорили про любовь…
Павел (не сводя с неё взгляда, так же тихо). Да… я просил не говорить со мной о любви… я этого не терплю.
София-Мария (пододвигаясь ближе). В таком случае, можем поговорить… о геометрии?
Павел (недоумённо). О геометрии?
София-Мария поправляет косу и глубоко вздыхает. Коса «вздыхает» вместе с ней.

София-Мария. Да… что вы думаете… скажем, по поводу… способов обозначения лучей?
Павел (не сводя взгляда с косы). Я?
София-Мария. Да. Как известно, луч — это часть прямой линии, которая расположена по одну сторону от какой-либо точки. У луча есть начало, но нет конца. Меня это всегда поражало… знаете, что у луча нет конца… При этом луч можно как-то обозначить… либо одной строчной буквой, либо двумя заглавными латинскими буквами в том случае, когда первая точка — начало луча, а вторая точка лежит на луче. Так вот, мне кажется, две точки лучше, чем одна…
Павел (не мигая смотрит на неё). Да… точка лежит на луче…
София-Мария (участливо). Вам душно? Вы покраснели.
Начинает обмахивать его концом косы.
Павел вздрагивает и в ужасе отодвигается.

Павел. Знаете, я с вами сюда не о лучах и точках пришёл говорить. А о деле!
София-Мария (кивая). Да, давайте перейдём к делу.
Павел достаёт и отдаёт ей письмо.

Павел. Вот тут всё, что вам надо понимать обо мне. Я всё написал, так как я не говорю о любви и вообще… не люблю говорить…
София-Мария (разворачивая листок и читая). Да, тут написано: «Любви нет, не знаю, как теперь жить без неё…»
Павел в смущении отбирает листок и комкает.

Павел. Это не то… Это мои личные записи. Вот. (Отдаёт ей другой листок). Это правила, которым вам необходимо будет следовать, если вы переедете к нашему двору. Главное, что вам надо знать обо мне. Мне всего двадцать два года, но, несмотря на мои молодые лета, я уже вдовец, моя жена с ребёнком погибли при родах, мой отец так же погиб при невыясненных обстоятельствах, при дворе меня считают странным и даже сумасшедшим, и моя матушка, вероятно, хочет лишить меня престола.(задумчиво) А может, и жизни. Поэтому главная цель этого брака — рождение наследников. Не более того. Для моей матушки. Так что мы с вами… (дерзко) София-Мария, не геометрией там будем заниматься!
Встаёт со скамьи.

Павел. Вот! Прочитайте это… (презрительно) если вы умеете! У меня всё!
Убегает.


Сцена 59

Павел выбегает из сада. Возле калитки его ждёт Куракин.

Куракин. Ну что? Как? Ты ей нахамил?
Павел (переводя дыхание). Не знаю… в конце — вроде да…
Куракин. О чём вы говорили?
Павел (встряхивая головой). Не помню… о геометрии, кажется.
Куракин (изумлённо). О геометрии?!
Павел. Да… что-то про лучи и точки. Я не знаю… она такая… такая! И она сидела совсем близко! У меня до сих пор точки перед глазами.
Куракин. Ну ты не признавался ей в любви?
Павел. Нет, это точно нет.
Куракин. Ладно, будем надеяться, что она тебе откажет и всё будет хорошо…
Павел вздыхает. Куракин обнимает его за плечи. Уходят.
Перекрутка
Комната Софии-Марии. София-Мария даёт отчёт Фридриху.

Фридрих. Ну что? Как прошло?
София-Мария. Хорошо. Вы были правы — ему нравятся женщины. Он как вошёл, сразу посмотрел мне на грудь, и потом всё время поглядывал в декольте, от чего очень смущался.
Фридрих (обрадованно). О, прекрасно! Как насчёт брака? Что он сказал?
София-Мария. Ну, он пытался казаться дерзким и сразу дал понять, что желает немедленно приступить к делу.
Фридрих. К какому?
София-Мария. Напрямую он этого, конечно, не сказал, но! Делайте выводы: он подчеркнул, что он вдовец, что основная цель этого брака — дети, и когда я заговорила с ним о геометрии, пришёл в ажиотированное состояние и ответил, что не геометрией пришёл сюда заниматься…
Фридрих (качая головой). Ничего себе… даже так? Ну-ну. Загадочный он всё же человек. Из того, что мне удалось узнать, он мало похож на людей из двора Екатерины. Он не курит, не пьянствует, не играет, не чревоугодничает, не волочится за женщинами… (недоумённо) бог знает, чем он вообще занимается!
София-Мария. Ах, бедняжка! Я так и поняла, что у него, судя по всему, давно не было женщины!
Фридрих. В общем, всё упрощается. Ты знаешь, что делать.
София-Мария (недоумённо). Дядюшка, вы хотите, чтобы я с ним?..
Фридрих. Вот именно. И пусть вот это подпишет…
Протягивает ей документ.

София-Мария. Что это?
Фридрих. Да там по политике всякое… надо же ему какой-то выкуп за тебя заплатить! (недовольно) А то ты мне дорого обходишься, племянница!
София-Мария. Но, дядюшка, разве это по договору с императрицей Екатериной?
Фридрих (с довольным видом). При чём тут договор! Я всё же должен уделать эту немецкую стерву-перебежчицу! (достаёт из кармана портрет юного Петра III) у нас с ней личные счёты…
Перекрутка
Павел и Куракин пакуют чемоданы. Входит посыльный от короля.

Посыльный. Вам письмо от принцессы Вюртембергской!
Отдаёт письмо.

Павел. Это, несомненно, отказ и просьба убираться подальше…
Читает письмо. Недоумённо смотрит на Куракина.

Павел. Ничего не понимаю… она хочет ещё раз со мной встретиться. Она приглашает меня на ужин… (хмурится) Она сумасшедшая?
Куракин. Да, судя по всему… (с воодушевлением) И судя по всему, она тебе действительно подходит!

Сцена 60

Берлин. Гостиная во дворце Фридриха. Вечер. Ужин. На столе горят свечи. За столом сидят Фридрих, София-Мария и Павел.

Фридрих. Что-то, Ваше Высочество, вы сегодня особенно молчаливы… Вам у нас не нравится?..
Павел (смотря в тарелку). Что вы! Очень нравится!
Фридрих подливает ему вина, наполняя бокал до краёв.

Павел (встревоженно). Благодарю, мне достаточно. Я не пью много.
Фридрих (подмигивая). Да? А вот ваш батюшка, помнится мне, с юных лет был пристрастен к спиртным напиткам!
Павел смотрит на Софию-Марию. София-Мария смотрит на Павла. Печально вздыхает. Пьёт вино.

Павел (мысленно). «Она красивая! Я ей не нравлюсь. Ну конечно… кому я вообще нравлюсь? Не считая Куракина… но он дурак».
Фридрих. Вы что-то и едите мало, Ваше Высочество. Племянница ест больше, чем вы. Вы больны пищеварением или вам невкусно?
Павел (с трудом сглатывая). Да я уже поел… С утра… Как-то на ночь стараюсь, знаете ли, не переедать.
Фридрих. О! Понимаю! Прямо как я! Режим — наше всё! Но вы бы знали, какие матушка Софи печёт пироги! М-м-м… такие и на ночь можно есть!
Павел (оживляясь). Правда?
Фридрих. Да. Самые лучшие пироги в Пруссии! Как приедете к её родителям после свадьбы, они вас непременно угостят…
Павел молчит.

Фридрих. Вы и ложитесь спать, полагаю, рано?
Павел. Да, стараюсь не поздно.
Фридрих. О, тогда время! Время! Спокойной ночи вам двоим!
Встаёт, бросает салфетку на тарелку. Задувает свечи. Уходит.
Темнота. Тишина.

Голос Павла в темноте. Я не понял… это что сейчас такое было?
Хохот Софии-Марии в темноте.

София-Мария (сквозь смех). Простите, Ваше Высочество, ради Бога… чудной он человек!
Павел. Это вообще слабо сказано.
София-Мария. Ох… простите и меня… Я, кажется, выпила слишком много вина…
Темнота. Тишина.

Голос Павла. Простите, вы не могли бы зажечь как-то свечи? Я неуютно себя чувствую в темноте.
София-Мария. Да, одну секундочку…
Шуршание юбок. Запах духов.
Павел вздыхает. Вспыхивает зажжённая свеча. София-Мария стоит рядом, опираясь локтями на стол. Смотрят друг на друга.

Павел (дрожащим голосом). Не хотите выйти… прогуляться… на воздух?
София-Мария. Прекрасная мысль! Ночной сад нынче прекрасен!
Павел (обмахиваясь салфеткой). Да, а мне просто нужен свежий воздух!
София-Мария берёт свечу, идёт к выходу. Павел встаёт и идёт за ней. Через минуту возвращается, быстро допивает всё вино и опять выбегает следом.


Сцена 61

Ночь. Светит Луна. Та же самая беседка в саду. Стрекочут цикады. Павел и София-Мария сидят в беседке.

София-Мария (вздыхая). Какая дивная ночь! Прекрасное место, чтобы не говорить о любви, вы не находите? Ваше Высочество?
Павел. Да уж…
София-Мария. Простите… мне кажется, что вы как будто избегаете на меня смотреть. Я вам несимпатична?
Павел поворачивается к ней.

Павел (с жаром). Ну что вы! Вы прекрасны! И я отдаю себе отчёт в том, как мало шансов у такой красивой девушки, как вы, полюбить такого, как я… я ведь совсем некрасив.
София-Мария. Ой, что вы! По-моему вы очень симпатичный!
Павел. В темноте — возможно.
София-Мария. Я, конечно, близорука, но знаете, есть вещи, которые можно разглядеть не глазами, а сердцем.
Павел (пододвигаясь к ней). Да, у вас прекрасное сердце! И глаза! Такие голубые… чистые, как небо весной!
София-Мария (пододвигаясь навстречу). А знаете… у меня ведь есть не только глаза…
Павел (вздыхая). Знаю… вы вся такая… я забыл, как это по-немецки… простите… (в смущении отстраняется). Я, кажется, много выпил…
София-Мария. Нет, вы просто мало ели.
Павел (задумавшись). Кстати, а с чем ваша матушка делает пироги?
София-Мария (берёт его за руку). С чем захотите…
Павел. Прекрасно… это… знаете… прекрасно… но мне лучше уйти…
София-Мария. Почему?
Павел (шёпотом). Потому что… ещё немного, и я сделаю что-то, о чём пожалею… что не в моих правилах…
София-Мария (тоже шёпотом). О, вы не пожалеете…
Сидят вплотную друг к другу.

Павел (обнимая её одной рукой за талию). Сейчас так стало тихо… вы слышите, как бьётся моё сердце?
София-Мария. Да… Я слышу. А хотите… потрогать моё?
Павел (озадаченно). Я, должно быть, неправильно понял по-немецки? В сказали «потрогать сердце»? Как это?
София-Мария берёт его ладонь и кладёт себе на грудь.

София-Мария (томным шёпотом). Вот так…

Сцена 62

Тайная комната Михайловского замка. Стемнело. Павел заканчивает рассказ. Александр сидит с открытым ртом. На полу – гора шелухи от семечек.

Александр. И? А дальше что было?
Павел (отвернувшись). Ничего.
Александр. Как это — ничего! Это ведь не конец истории! Дальше был я, потом Константин, потом…
Павел (перебивая). Тебе достаточно знать эту часть истории. Как видишь, твоя матушка — совсем не невинный ангел.
Александр. Поверить не могу, что она вступила в заговор с Фридрихом! Но вы, выходит, их раскусили!
Павел. Разумеется! Я же вырос среди придворных интриг твоей бабушки! Я знаю, когда меня пытаются соблазнить! Меня пытались с двенадцати лет многочисленные фрейлины матушки…
Александр. Вот, вы пользовались успехом у женщин!
Павел. Если бы. Они просто рассчитывали… хм… Кстати, интересно, на что они рассчитывали?
Александр (капризно). Я всё равно хочу вторую часть истории! Я не понимаю, всем известно, что ваш брак первые годы был совершенно идеальным! Что-то не сходится…
Павел (недовольно). Всё сходится. Мы первые лет пять практически и не разговаривали… только обменивались любовными записками. Твоя мать плохо знала русский, мне было лень всё время переводить на немецкий.
Александр. Самое интересное вы мне рассказывать не будете… ну и ладно. Я тогда к себе во дворец пойду.
Идёт к выходу. Павел его окрикивает.

Павел (указывая на горсть шелухи на полу). Так, а это кто убирать будет? Николай? Куда пошёл?
Александр (кисло). За веником…

Сцена 63

Царское село. Роды Елизаветы Алексеевны. Александр сидит в гостиной. Константин стоит у окна.

Александр (задумчиво). Странное ощущение… в прошлый раз здесь сидел Адам Чарторыжский. А сегодня должен был бы сидеть Алексей Охотников… но его нет.
Константин. Ну, считай, я от его лица. Хоть в чём-то окажу ему услугу. Посмертно.
Александр передёргивается. Из спальни, где были роды, выходит Марьфёдорна. На руках у неё младенец. Александр вскакивает и подбегает.

Александр. Матушка, вам как моей матушке виднее… он похож на меня?
Марьфёдорна. Не особо.
Александр (разочарованно). То есть он не голубоглазый и не светловолосый?
Марьфёдорна. Ну, начнём с того, что он — девочка… Да на́ вот, сам посмотри…
Александр берёт младенца. Заглядывает.

Александр (тяжело вздыхая). Кареглазая… Ну хоть не китаец… уже хорошо.
Константин подходит и тоже заглядывает в свёрток. Потом смотрит на Александра.

Константин. Хрен его, конечно, знает, но, по-моему, вылитый Охотников. Хотя… (снова приглядывается) нет… точно Охотников.
Марьфёдорна (приподнимает брови). Ну что, возьмёшь?
Александр. Сначала зайду к Елизавете Алексеевне.
Заходит в комнату. Елизавета Алексеевна лежит в кровати.

Елизавета Алексеевна (спокойно). Мне собираться в Баден?
Александр присаживается на край кровати. Задумчиво теребит край покрывала.

Александр. Знаете, Елизавета Алексеевна… я пытаюсь вас понять и не могу.
Елизавета Алексеевна. Это у нас взаимное чувство.
Александр. Вот вы вроде бы упрекаете меня в том, что я к вам как-то не так отношусь и всё такое… а между тем, вы меня всё время обижаете…
Елизавета Алексеевна. Я вас?
Александр. Да! Вы как будто всё делаете мне назло… даже любовников себе заводите таких, чтобы потом дети были на меня не похожи! Что это, если не знак пренебрежения?
Елизавета Алексеевна. Мне ещё не хватало любовников заводить, похожих на вас.
Александр. Вы сами себе создаёте проблемы. Я этого ребёнка, конечно, призна́ю своим. Мне не трудно… на меня уже столько детей записано… Но вот что обидно: я-то вам не изменял по факту ни разу! Хранил, так сказать, верность…
Елизавета Алексеевна. Вам просто не с кем было… Не каждый мужчина, так сказать, разглядит в вас то, чем вы себя называете.
Александр встаёт с каменным лицом.

Александр. Всё! Вы уже перешли все границы! Отныне у нас будут совершенно формальные отношения! Никакой дружбы!
Елизавета Алексеевна. Так мне собираться в Баден?
Александр. Нет! Я вас никуда не отпускаю. Я призна́ю этого ребёнка своим, и вы будете жить и растить его… её! И этого достаточно!
Елизавета Алексеевна (ехидно). Боже, какое благородство!
Александр. Нет у меня никакого благородства. Просто ещё одного позора я не переживу.
Выходит из комнаты, хлопнув дверью. Елизавета Алексеевна смотрит ему вслед. Начинает плакать. Заходит Марьфёдорна.

Марьфёдорна (возмущённо). Зачем вы Сашу обидели? Ну вот, теперь и вы тоже плачете! Сами во всем виноваты! Он, между прочим, тоже расстроился! Вы нас всё время расстраиваете…
Елизавета Алексеевна (мрачно). Слушайте, я понимаю, что материнская любовь слепа, но… Вы в курсе вообще, что ваш сын считает себя женщиной, и по этой причине у нас не сложились отношения?
Марьфёдорна (фыркнув). Ну и что? И вы так легко сдались на этом? Считает себя женщиной? Ну так дарили бы ему цветы!
Елизавета Алексеевна. Я?! Ему?
Марьфёдорна (качая головой). Вот! Вот эта ваша гордость и упрямство вас и сгубили! Вы моментально пасуете перед трудностями! Думаете, легко быть женой? У всех есть свои странности и недостатки! Женщина должна быть гибче и уметь подстраиваться под мужчину!
Елизавета Алексеевна. Марьфёдорна, вы не поняли, кажется. В том и беда… мужчины тут нет! Есть две несчастные женщины.
Марьфёдорна. И вовсе я не несчастная женщина! Глупости!
Елизавета Алексеевна. Я про вашего сына. А впрочем… (Смотрит на неё) Скорее, две несчастные женщины и один сумасшедший…
Марьфёдорна (с жалостью). Вы ещё молодая. Вы совсем не знаете жизни.
Елизавета Алексеевна. А уже так от неё устала…
Отворачивается к стене.


Сцена 64

Месяц спустя. Покои Александра. Александр лежит на кровати, лицом в подушку, в одежде. На полу валяются пустые бутылки из-под вина и банки от варенья. Заходит Константин.

Константин (оглядывая его). Привет…ты занят?
Тихий стон. Александр садится на кровати.

Константин. Можно вопрос?
Александр (держась за голову). Вопрос — можно. Но ответить я не обещаю.
Константин. Ты страдаешь или празднуешь? А то Я у тебя это никогда не разберу.
Александр (падая обратно на постель). Страдаю.
Константин. Из-за Елизаветы Алексеевны и ребёнка?
Александр (печально). Знаешь, у меня всё же была надежда, что этот ребёнок от меня…
Константин. Вот знаешь, мне кажется, и она на это очень надеялась… но Охотников победил. Вас двоих, так сказать. (с довольным видом) А я его!
Александр. Знал бы — вообще к ней близко не подходил! Никогда!
Константин. Правильно. Ну её. Двадцать пять других найдёшь. Тебе это легко будет. Ты красавчик.
Александр (трагически). Вот именно. Теперь я понял. Она всё время бросала мне вызов, что меня любит, но на самом деле всегда любила лишь мою красоту… и хотела ею воспользоваться! И этой женщине я отдал свою невинность!
Константин. Ну, невелика потеря… без неё тебе лучше. Баба с возу, как говорится.
Достаёт из-за пазухи свёрток, задумчиво оглядывается. Идёт к столу, выдвигает ящики.

Александр (бубнит). Тоже мне… женщина с прошлогодней причёской! Я уже решил, что отправлю её в самые дальние покои дворца, и пусть сидит там! Не светит тут мне своим совершенством.
Константин забирается на стул и заглядывает поверх шкафа.

Константин. По-моему, ты к ней всё же неравнодушен… только о ней и думаешь…
Александр. Так и есть. Я её ненавижу! И буду страшно и долго мстить… (Смотрит на Константина.) Слушай, а что ты ищешь?
Константин. Ищу, куда положить.
Александр. Что это?
Константин. Это опиум.
Александр (в ужасе). Ты принимаешь наркотики?
Константин. Не, не принимаю. Немного торгую. Так, между своими. Не переживай.
Александр. Слава богу, если это помогает тебе справляться с твоей агрессивностью…
Константин берёт конфету из вазы, ест.

Константин. А тебе что помогает? У тебя даже конфеты с ликёром… Слушай, это, конечно, не моё дело, но с тех пор как ты стал императором, ты стал много пить. Так и пьяницей стать недолго…
Александр (вздыхая). Да, ты прав. Мне это всё тяжело даётся. Но надо взять себя в руки. Больше не буду напиваться! Хватит!
Поднимает бутылки с пола, открывает окно и выбрасывает. Внизу слышен слабый крик и звук разбившегося стекла.

Александр. Пойду к себе в кабинет, поработаю… Ну или… (смотрит на брата) посмотрю, как за меня работают другие! Оценю их работу.
Константин. Вот это правильно!

Сцена 65

Зимний дворец. Александр идёт по коридору в свой кабинет. Перед кабинетом суета, люди бегают туда-сюда, секретарь пишет бумаги, ставит печати. Александр останавливается возле кабинета, дёргает ручку.

Секретарь (не поднимая головы). Куда вы? Занято!
Александр (в изумлении). Что-что?
Секретарь поднимает голову. Хватается за голову.

Секретарь. Ой, Ваше Величество! Ой, простите! Не признали!
Подбегает, кланяется, открывает Александру дверь.

Александр. Ну внимательнее надо быть…
Секретарь. Вас тут давно не бывало… запамятовали…
Заходит в кабинет. За столом сидит Сперанский. Видит Александра, встаёт, уступает место.

Александр (смущённо). Да вы сидите. Я так зашёл… проверить, как там… реформы?
Сперанский. Хорошо, Ваше Величество. Очень хорошо!
Александр. Всё, как планировалось? Чтобы всем было хорошо?
Сперанский. Всем, Ваше Величество, хорошо, конечно, быть не может. Но мы работаем над этим.
Александр. Раз уж я здесь… в своём кабинете… Можете ко мне обратиться с какой-либо просьбой! (Дотрагивается до головы, морщится.) Только не очень длинной, и так, чтобы уже решение было готово, а мне только подписать… А то голова раскалывается!
Сперанский (серьёзно). Есть единственная только просьба к Вам. Очень конкретная.
Александр. Я слушаю!
Сперанский (показывая на соседнюю дверь). Скажите вашим друзьям, чтобы не сильно орали и не курили так много. И так ведь ничего не делают, а шума от них…
Александр (возмущённо). Какое безобразие! Сейчас же им скажу орать потише!
Открывает соседнюю дверь с табличкой «Негласный комитет». Заходит в кабинет. Посреди кабинета стоит большой бильярдный стол, стоят закуски, бокалы с вином и водкой, дымятся пепельницы. Кочубей, Чарторыжский, Новосильцев играют в бильярд, пьют, кричат, спорят. В воздухе висят столпы табачного дыма.

Александр (удивлённо). Господа! Вы что, со вчерашнего так и не ложились?
Все (повернув головы). «Ой, Саша!» «Солнце! Проснулся?» «Штрафную ему!»
Обступают Александра. Подносят бокал, огурец, сигарету.

Александр (отодвигая бокал). Спасибо, я не буду! Одиннадцать утра! (нахмурившись) И вам пора заканчивать!
Новосильцев (с улыбкой). А-а-а… тебе рассолу лучше…
Подносят рассол, огурец, сигарету. Александр отодвигает стакан.

Александр. Друзья, что с вами? Что вы тут устроили? Это министерство! Здесь нельзя пить и курить!
Чарторыжский (нахмурившись). Что значит нельзя? Нет такого слова! Есть «можно»!
Кочубей. Верно! Здесь нельзя говорились «нельзя»! Ты что, забыл?
Александр. Господа, ну не доводите до абсурда!
Новосильцев. Разве это абсурд? Это наш девиз!
Показывает рукой на табличку на стене. На табличке надпись:
«НЕТ ТИРАНИИ И ЗАПРЕТАМ!»

Александр. Ну послушайте, вы же мешаете работать другим своим шумом! На вас жалуются!
Кочубей. Кто?
Александр. Да хотя бы Сперанский!
Чарторыжский (недовольно). Саша, а не слишком ли он много на себя берёт? Указывает от твоего имени, как нам можно себя вести, а как нет?
Кочубей. Скорее, это он теперь Саше указывает уже от своего имени, ха-ха.
Новосильцев (взволнованно). Одну секунду… Мне тут пришла в голову мысль. Нет ли здесь парадокса? Не является ли запрет на слово «нельзя» таким же проявлением деспотизма?
Кочубей. Ты хочешь сказать, что «нельзя» нельзя запретить?
Чарторыжский. В таком случае, лучше было бы идти не от запрета, а разъяснять, что можно! Можно говорить «можно»!
Кочубей. Но может ли существовать слово «можно» без «нельзя»? То есть по логике вещей нет чёрного без белого, тьмы без света, неба без земли и тому подобного?
Кричат, спорят. Александр растерянно смотрит на них. Поднимает руку. Никто не обращает на него внимания. Краснеет. Бьёт кулаком по столу. Все вздрагивают, замолкают. Смотрят на него.

Александр (потирая руку). Извините, я поднимал руку, но вы не среагировали. Пришлось её сильно опустить.
Кочубей. У тебя есть мнение? Давай.
Александр (недоумённо). Мнение? Господа, я не понимаю… я вам сделал замечание! Здесь нет никаких мнений! Есть моё требование, как вашего… главного товарища! Заканчивайте здесь шуметь и идите по домам!
Молчание.

Чарторыжский (медленно). А если не пойдём, что ты нам сделаешь?
Новосильцев (хихикнув). Ещё одно замечание?..
Александр (заикаясь). Я? Да я… я могу вас просто закрыть! Закрыть и распустить Негласный комитет! Я его создал, я тут главный и я его распускаю!
Кочубей (кладёт руку ему на плечо). Саша… вообще-то комитет был моей идеей.
Чарторыжский. Ты ведёшь себя как деспотичный тиран! Как ты можешь так с нами разговаривать?!
Новосильцев (протягивая стакан). Тебе явно нужно рассолу…
Александр отходит от них в сторону.

Александр (дрожащим голосом). Я вам… не Саша!
Чарторыжский (хихикает). Я знаю. Ты — Маша… Даша… Глаша. Ради бога! (с акцентом) У нас есть свободная strana!
Александр смотрит на Чарторыжского. Выходит из кабинета.


Сцена 66

Александр стоит в кабинете возле двери с табличкой «Негласный комитет». Сперанский выжидающе смотрит на него.

Сперанский. Ваше Величество, ну что, сказали им?
Александр. Сказать-то я сказал… но я не могу за них перестать так себя вести…
В прострации обходит кабинет кругом.

Александр. А где наш ящик, куда выбросили таблички с дурацкими запретами моего покойного батюшки?
Сперанский (лезет под стол). Да вот он…
Ставит на стол коробку. Александр роется в коробке, достаёт табличку с надписью «не курить!». Вешает на стену.

Александр. Оформите там как полагается? (Разводит руками). А как ещё? С ними только так, судя по всему, и можно… Хм… не такое уж хорошее слово. Сюда больше подходит слово «надо»… с ними так и надо!
Уходит.


Сцена 67

Покои Александра. Александр сидит на кровати и плачет. Рядом сидит Константин.

Александр (сквозь слёзы). Они меня не слушаются! Совсем! Вообще ни во что не ставят!
Константин. Ну ты их того… разбаловал…
Александр (возмущённо). Они ведь сами меня уговорили стать императором! Я не хотел! А теперь меня не слушаются! Я вообще не нужен! Зачем мне быть? Сами несут какую-то ахинею целыми днями… я отрекусь! Отрекусь! Будут знать!
Рыдает ещё сильнее.

Константин. Я бы мог их всех убить, но после того, как мне приснился отец, и я во сне имел с ним долгий разговор, я дал себе слово, что больше не буду убивать людей просто так… абы ради чего…
Александр. Ради меня! (обиженно) Ну вот… тебе тоже не важен!
Константин обнимает его и утешает.

Константин. Может, тебе и правда поехать отдохнуть? Развеяться…
Александр. Можно… Я устал прям тут… (вздыхает) И, как назло, именно сегодня решил больше не напиваться…
Константин. Да, это плохой способ снять стресс.
Александр (смущённо). Может, тогда ты мне одолжишь… немного своего опиума?
Стук в дверь. Заходит Куракин.

Куракин (участливо). Ой, Саша… Ты чего? Плакал опять, что ли? Кто тебя обидел?
Гладит его по голове.

Александр (мрачно). Все! Все меня обижают! Издеваются! Смеются надо мной! Я решил поехать за границу в отпуск.
Куракин. Правильно! Езжай в Италию! Там сейчас карнавал… Очень красиво.
Александр встаёт и направляется к двери.

Александр. Всё, я вещи собирать! Заеду только к матушке в Павловск… она меня тоже ещё пожалеет перед отъездом.
Куракин (догоняя его). Погоди! Вот, хотел тебе отдать… снова письмо от Наполеона.
Александр (закатывая глаза). Боже, он меня достал! Не хочу ему отвечать!
Куракин. Саша, нельзя игнорировать таких влиятельных личностей как Наполеон Бонапарт! Особенно после того, что было под Аустерлицем!
Александр берёт письмо, крутит задумчиво в руках.

Александр. Не знаю, как во Франции, а в России — запрет на «нельзя». Мне, как императору, можно всё. В том числе и не отвечать на надоедливые письма Наполеона. Напишите, что я уехал в отпуск и отвечу ему, как вернусь!
Уходит. Куракин растерянно смотрит ему вслед.

Куракин. Наполеон очень разозлится… Он пишет, что никому и никогда столько не писал и ни от кого не получал такого… отсутствия ответов. Он ожидал, что Александр напишет ему после Аустерлица и будет просить мира. А он…
Константин. А он тут три месяца с вином и вареньем валялся.
Куракин. Наполеон пишет, что никогда не видел такой безрассудной дерзости.
Константин (ухмыляясь). Дядя Саша, а вы всю Сашину почту читаете или только иностранную?
Куракин (с улыбкой). Только интересную! Потому что тут явно (показывает на письмо) выйдет что-то интересное!

Сцена 68

Павловск. Покои вдовствующей императрицы Марьфёдорны. Александр и Марьфёдорна разбирают гардероб Марьфёдорны. Нелидова сидит за столом и играет сама с собой в шахматы.

Александр (жалуется). Таким образом, матушка, меня не воспринимают всерьёз! Я признаю, что не обладаю мужественными чертами и не могу быть резким и требовательным, как отец… в этом плане я пошёл в вас своей кротостью.
Марьфёдорна. О, какие глупости! Твой отец никогда не был мужественным, особенно в такие же молодые годы… Помню, когда он приехал свататься ко мне вдвоём с князем Александром Борисовичем Куракиным, мы с дядюшкой грешным делом подумали, что они — пара! Ха-ха! (успокаивающе) Но при первой встрече все сомнения рассеялись… Он так на меня смотрел!
Александр (доставая из сундука платье). Если вы были в этом, то неудивительно!
Рассматривает пышное розовое платье с глубоким декольте. Вздыхает. Прижимает к себе.

Марьфёдорна. Да-да, именно в этом я и была! Так что впоследствии отсутствие мужественности не помешало ему стать отцом десятерых детей! Об остальных я предпочитаю не думать, ибо начинаю ревновать даже к тем женщинам, которые были у него до меня!
Нелидова. Всё верно, Павел даже в наших домашних спектаклях часто играл женские роли. Эти его большие глаза… вздёрнутый нос…
Марьфёдорна. Загадочный взгляд… Ах, он весь показался мне таким хрупким и чувственным! Конечно, с годами заботы наложили отпечаток суровой мужественности на его лице. Но во многом его склонности оставались вполне себе женскими.
Нелидова. Любовь к театру, поэзии, литературе.
Марьфёдорна. Нелюбовь к табаку и крепким напиткам… охоте.
Нелидова. Любовь к долгим прогулкам, беседам…
Марьфёдорна. Нелюбовь к нелюбви.
Александр. Я всё понял. У меня всё впереди. Жизнь тоже наложит отпечаток на моё лицо. Ударом сапога… Очевидно… или чего потяжелее.
Марьфёдорна. Ах, ангел мой, что за глупости! Всё будет хорошо! (Доставая и складывая платья.) И вот всё это я отдам на благотворительность!
Александр. Может быть, стоит отдать так же вещи отца? Те, что остались у вас? Он бы одобрил.
Марьфёдорна. Это вряд ли. Его вещи разве что только раздать совсем нищим… он всё занашивал до дыр! Совершенно о себе не заботился! Всё думал о других! Если бы не я, давно бы остался в рубище!
Нелидова (не отрывая взгляда от доски). Мда, помнится, он решил мне сделать подарок… Чайный сервиз и ещё 1 000 крепостных душ в придачу… Я ему так и сказала на это: «Павел, сервиз я возьму, а что касается душ — то мне ничьи не нужны, кроме вашей!»
Марьфёдорна. Вот именно! Помнится, была история с его камердинером в детстве… как он приказал принести свой камзол, а тот принёс другой, сказав что прежний совсем износился. И Павел Петрович сильно на него наругался. А после Семён Александрович Порошин его пожурил за такое своеволие и упрямство, и твой отец прислушался и велел камердинеру подать обратно тот, что он принёс. Так вот, эту историю все любят рассказывать как пример того, что твой отец поддавался словесной коррекции и умел признавать ошибки. Но, лично на мой взгляд, эта история так же указывает на то… (достаёт что-то серое и пыльное) Что он с детства любил носить всякое рваньё!
Александр смотрит на розовое платье.

Александр. Матушка… а можно я вот это… сам отдам на благотворительность?
Уносит платье. Входит Константин. Марьфёдорна бросается к нему.

Марьфёдорна. Прошу тебя, поезжай в Европу вместе с ним! Так я не буду переживать за его безопасность!
Константин. Матушка, но это же Европа! Какая небезопасность? Вы ведь и сами из Европы…
Марьфёдорна (качая головой). Европа уже не та… нравы разлагаются!
Константин. Тогда ему точно туда надо. Разложиться… хоть чуть-чуть.
Марьфёдорна. Я вижу, что его что-то гложет! У меня есть несколько мыслей на этот счёт… но за годы жизни в нашей семье я привыкла мыслить Осторожно, чтобы не мешать вашему отцу. Так вот, я полагаю, что Саша переживает нравственный кризис в связи с переживанием своих государственных обязанностей. Он так строг к себе!
Константин (пожимая плечами). Да? А я думал, он просто переспал с Елизаветой Алексеевной и влюбился в неё. А она его обманула. Так бывает… с первой женщиной. (вздыхает) У меня так было. С Графиней Ливен…
Марьфёдорна. Что-что?!
Константин. Да шутка, шутка. Ладно, поеду с ним в Европу. Посмотрим, как там у них чё…

Сцена 69

Покои Александра. На кровати лежит открытый чемодан. Разложена одежда: рубашки, фраки, жилеты, панталоны и т. д. Отдельно лежит розовое платье. Александр вздыхает, аккуратно берёт платье, озирается и кладёт его на дно чемодана.
Перекрутка.
Александр заходит в покои к Елизавете Алексеевне. Ставит чемодан.

Александр. Я уезжаю.
Елизавета Алексеевна (не отрываясь от книги). На войну?
Александр. Нет. В отпуск. В Европу. Планирую вернуться, но всё может случиться по дороге. На всякий случай — прощайте.
Елизавета Алексеевна (смотрит на него). На случай, если не вернётесь, не хотите ещё раз заняться любовью?
Александр молча смотрит на неё.

Елизавета Алексеевна (язвительно). Второй раз не смешно, да?
Александр. Надеюсь, к моему возвращению я не стану отцом чужого ребёнка ещё раз.
Елизавета Алексеевна (подходит к двери). Я надеюсь, что вы не вернётесь!
Захлопывает дверь.

Голос из-за двери. Вот теперь точно вернусь! Назло вам!
Пауза.

Голос из-за двери. Вот не зря я так избегал близости с вами! Неужели вы не заметили, как испортились наши отношения с того раза?

Сцена 70

Венеция. Италия. Начало ноября. Светит солнце. Александр и Константин идут по улице. Александр восторгается всем вокруг.

Александр. Боже, какое же это счастье, когда тебя не узнают на улицах! Когда можно расслабиться и не опасаться за свою репутацию…
Мимо проходит знойная итальянка. Подмигивает ему.

Итальянка. Эй, красавчик, хочешь провести со мной время?
Александр краснеет и отворачивается.

Александр. Может, уже в отель пойдём… вроде погуляли…
Константин. Да ладно, ты просто не привык к тому, что женщина может так к тебе обратиться! Но она ж не знает, кто ты!
Александр. Вот именно! Зато я догадываюсь, кто она… (провожает взглядом шляпу с разноцветными перьями) С моей репутацией…
Константин. Ты можешь позволить себе всё!
Мимо проходят приличного вида девушки. Видят его, улыбаются. Машут рукой.

Александр (в страхе). Пойдём в отель!
Константин. Да ладно тебе, ты ж уже вроде… (окидывает его взглядом) не девочка уже.
Проходят мимо столба. На столбе наклеено объявление:
«БАЛ-МАСКАРАД НА ГЛАВНОЙ УЛИЦЕ! Начало в 20.00»
Александр задумчиво смотрит на объявление.

Константин. Давай сходим! Все будут в масках, можно расслабиться.
Александр. Ну, вообще можно попробовать… (взволнованно) Тем более есть у меня одна мечта…

Сцена 71

Комната Константина в отеле. Константин в вечернем фраке сидит в кресле, пьёт вино, курит, читает газету. Заходит Александр. Константин смотрит на него.

Константин. Я с тобой в таком виде никуда не пойду.
Александр (поправляя розовую юбку и парик). А я… я без тебя в таком виде никуда не пойду! Меня же изнасилуют и убьют… (в ужасе) И все газеты об этом напишут.
Константин. Особенно «Либеральные ведомости». Они вечно публикуют всякую пошлятину и сплетни. Цензуры же нет.
Александр смотрит на себя в большое зеркало. На нём – розовое платье, парик, лицо напудрено. Его наполовину скрывает золотая маска. Видны только глаза.

Константин. Мда, тебя бы мать родная не узнала.
Александр. Матушка бы узнала. Это её платье. Девичье.
Константин (оглядывая его). Ты в грудь что подложил? Мягкая…
Трогает грудь, Александр бьёт его по руке.

Александр. Не трогай! Помнётся… Я из подушек вытащил.
Константин. Не, не пойду с тобой.
Александр (уперев руки в боки). Слушай, ну ты — убийца, насильник и садист. Я же тебе ничего не говорю! Ведь ты мой брат…
Константин (задумавшись). Ты прав. Я у тебя в долгу! Идём на маскарад! (Берёт свою маску.) Но если что — ты не моя сестра.

Сцена 72

Вечер. Бал-маскарад. Главная улица города. Большое палаццо. Люди в маскарадных костюмах и масках танцуют, смеются и пьют. Константин и Александр заходят в зал, где проходит бал.

Константин (с восторгом). Ого! Сколько здесь красивых женщин!
Делает несколько шагов вперёд. Александр хватает его за руку.

Александр. Куда ты?
Константин. Я обещал пойти с тобой на маскарад. Но я не обещал всё время быть с тобой на маскараде. Я собираюсь пригласить на танец какую-нибудь красивую маску… И ты давай… Жди, пока тебя пригласят.
Александр (со страхом). Кажется, я переоценил свои силы! Мне не по себе! Корсет так давит, что тяжело дышать, то, что было в подушках, начинает терять форму, парик чешется и маска сползает… Господи, бедная матушка! Как она справлялась со всем этим?
Константин. Как истинная женщина. А ты — фальшивая. Потому и не справляешься. Ладно, я пошёл искать настоящих женщин. Надеюсь, таких, как ты, тут больше нет.
Исчезает в толпе танцующих. Александр отходит к стене и вжимается в угол.
Перекрутка.
Наполеон и его Советник заходят в палаццо.

Советник. Ваше Величие, мне кажется, вы не так поняли смысл маскарада. Здесь надо скрывать свою личность, а вы…
Наполеон. А что я?
Советник. А вы — в парадном мундире, без маски и ещё лавровый венок надели…
Наполеон. Ну и что! Мне нечего скрывать! Родина должна знать своих героев! Я корсиканец, чёрт возьми! Я не виноват, что проклятая Франция захватила мой остров… В душе я итальянец!
Советник (в страхе). Ваше Величие, вот с такими речами лучше выступать исключительно в маске.
Наполеон (пихая его в бок). Смотри! Там, в углу!
Смотрят в угол.

Советник. Дама в розовом платье и золотой маске?
Наполеон. Да! Чёрт возьми, в ней что-то есть…
Советник (приглядываясь). Да, она необычайно высока для дамы… её трудно не заметить.
Наполеон. Вот к ней я и подойду!
Советник (с сомнением). Может, не стоит? Она в маске на пол-лица… А вдруг она больная? Вы бы тоже может маску надели…
Наполеон. А я рискну! Никаких масок!
Направляется в сторону Александра.
Перекрутка.
Александр стоит, обмахиваясь веером. Видит направляющегося в его сторону Наполеона. В ужасе начинает пробираться к выходу. Мимо в танце проносится Константин. Александр хватает брата.

Александр (в панике). Надо немедленно бежать! Здесь Наполеон, он увидел меня, он идёт сюда! Я опять не отвечал на его письма… Господи, надо было послушать Куракина!.. Теперь он меня убьёт!
Константин (удивлённо). Наполеон здесь? Здорово! Зачем бежать? Думаешь, он узнал тебя в таком виде?
Александр. Я не хочу это проверять! Скорее пошли!
Константин. Ну вот ещё! Надо воспользоваться случаем! Давай, разузнай там у него, как чего… его планы… Инкогнито! Потом мне расскажешь!
Снова исчезает в круговороте танцующих. Александр растерянно смотрит ему в след. Поворачивается. Сзади стоит Наполеон.


Сцена 73

Александр и Наполеон стоят друг напротив друга. Александр часто моргает под маской и обмахивается веером.

Наполеон (по-французски). Прошу прощения, мадмуазель, могу я к вам обратиться?
Александр пытается отойти в сторону.

Наполеон (взволнованно). О, не пугайтесь, прошу вас! Я вижу, что вы меня узнали… Уверяю вас, я не причиню вам никакого вреда! Я совершенно безвреден для женщин. То есть я никогда не позволю себе обидеть женщину! Я здесь не с политическими целями!
Александр молчит.

Наполеон. Ах, вы не говорите по-французски, как я не догадался!
Александр молчит.

Наполеон. Хм… дайте подумать… На итальянку вы тоже не похожи… Хм… (радостно) Точно! Вы немка? Вы похожи…
Александр мотает головой и молчит.

Наполеон. Откуда же вы? Англия? Нет? Австрия? Голландия?
Александр в ужасе смотрит на танцующего Константина. Тот показывает ему большой палец.

Наполеон. Швейцария? Греция? Африка? (с подозрением) неужели Америка?
Александр (по-французски). Россия.
Наполеон (в изумлении). Россия! О, никогда бы не подумал… Вы не похожи… Но я вижу, вы понимаете французский?
Александр (высоким голосом). Oui… un petit peu (да, чуть-чуть) médiocrement (посредственно) понимаю лучше, чем говорю.
Наполеон. Ах, какая жалость, что русского я совсем не знаю… Может быть, вы знаете немецкий?
Александр. Знаю.
Наполеон. Хорошо, но я не знаю немецкого. А английский?
Александр (по-английски). Да, говорю, но чуть-чуть.
Наполеон (с облегчением). Да? И я немного! Удивительный язык, знаете ли… все его вроде бы знают, но плохо… но раз так, давайте лучше говорить по-английски…
Смотрят друг на друга и молчат.

Александр (по-французски). Мне пора.
Наполеон. Постойте! Я хотел пригласить вас на танец…
Александр (смотрит на него сверху вниз). Я не танцую.
Наполеон. Я тоже! Удивительное совпадение! (берёт его под локоть и ведёт к стульям у стены) Но вы наверняка сидите! Давайте посидим!
Александр с обречённым видом садится на стул. Нервно обмахивается веером.

Наполеон. Мне ваше лицо кажется знакомым, хоть я не вижу его под маской…
Александр. Мне ваше — тоже.
Наполеон (махнув рукой). О, я знаю, что вы подумали… Вот он, этот великий человек пришёл сюда поразвлечься! У него и так куча женщин, он хочет совратить ещё одну!
Александр. Ну… э…
Наполеон. Поверьте, всё совсем не так! Я здесь, чтобы отрешиться от мирских забот и побыть обыкновенным человеком. Видите ли, известность сильно утомляет. Иногда хочется уйти туда, где тебя никто не знает…
Александр вздыхает.

Наполеон. …но ненадолго! И обязательно вернуться. Неважно… вы, должно быть, всё равно не понимаете, что я говорю, я половину слов не знаю из этого на английском… Но, может быть, это вы поймёте… (смотрит на него) Вы знаете… Ваши глаза… такие голубые, чистые… как небо весной.
Полчаса спустя. Подвыпивший Константин подсаживается к Александру.

Константин. Где он?
Александр. Пошёл за шампанским.
Константин. Ну что, узнал что-нибудь важное?
Александр. Если ты о политике, то ничего не узнал. (довольно) Зато о себе узнал много приятного.
Константин (хихикая). Я тут подумал… а давай его поймаем!
Александр. Как это?
Константин. Да просто! Ты его заманишь куда-то в кусты, а там я его скручу, и мы его поймаем!
Александр (в ужасе). Какой ужас!
Константин. Ты представляешь себе? Поймать Наполеона! Да мы же прославимся! Ты прославишься!
Александр. Ни в коем случае! Во-первых, он безоружен, и это нехорошо… Это, в конце концов, бесчестно. А во-вторых… Я не хочу прославиться таким! (показывает на себя) Чтобы весь свет потом обсуждал, в каком я тут был виде!
Константин (пожав плечами). Ну, всегда можно сказать, что это маскировка была с целью поимки преступника.
Александр (строго). Нет! Мы не будем никого ловить в кустах! И вообще… Он довольно приятный человек!
Константин. Ну как хочешь. Я намереваюсь теперь отлучиться… и проверить подлинность вон той милой брюнетки… (показывает на девушку) До завтра тогда.
Александр. Ты меня тут бросишь?! А как я до отеля доберусь?
Константин. Наполеон пусть проводит.
Хлопает его по плечу и уходит.
Перекрутка
Наполеон складывает в мешок бутылку шампанского, бокалы, яблоки. Советник в волнении бегает вокруг него.

Наполеон. Это удивительная женщина! Первый раз такую встречаю! Она почти всё время молчит, кивает и слушает меня! Женщина слушает! Невероятно! Я хочу продолжить наше с ней знакомство!
Советник. Ваше Величие, что вы делаете?! Вы не знаете эту женщину! Она в маске! Вдруг она — шпион!
Наполеон. Она не шпион, поверьте, я знал достаточно женщин-шпионов.
Советник. Помните о предсказании! Вас погубит любовь к женщине!
Наполеон. Ой, да какая любовь! Я не собираюсь иметь с ней любви, я просто хочу хорошо провести время!
Советник (мрачно). Вот вы и про мадам Жозефину так говорили.
Перекрутка
Наполеон подсаживается обратно к Александру.

Наполеон. А что за мужчина говорил сейчас с вами? (встревоженно) Вы не одна?
Александр (небрежно). Ах, это мой брат…
Наполеон. А, ну тогда ладно. Не хотите прогуляться по саду? Раз уж мы с вами не танцуем…
Александр. Здесь есть сад?
Наполеон. Конечно! Мы в же в Италии! Здесь везде сады. К тому же это Венеция! Родина Ромео и Джульетты.
Александр (машинально). Верона, не Венеция. Они жили в Вероне.
Наполеон. О, я вижу, вы ещё умны и начитаны!
Александр (краснея под маской). Ну… есть такое, да.
Наполеон. Не важно, что Верона! Италия! Страна любви.
Александр. Разве страна любви не Франция?
Наполеон. Франция стала ей после того, как отобрала этот статус у Италии! А я отобрал Францию. Я романтик.
Берёт его за руку и ведёт к выходу.


Сцена 74

Сад позади палаццо. Из окно льётся свет. Благоухают цветы. Александр и Наполеон пробираются через заросли боярышника.

Наполеон (в смущении). Я почему-то думал, что сюда будет легче пройти.
Александр цепляется маской за ветку, маска остаётся на ветке. Александр в ужасе бежит обратно, отцепляет маску и надевает обратно. Цепляет юбку шипами, отдирает кусок ткани. Отцепляет.

Наполеон (идя вперёд). А знаете, я обычный человек, несмотря на всё своё величие. Мне не чуждо ничто человеческое! Я вообще выходец из народа и всегда гордился этим! Вся эта голубая кровь… избранность… одни проблемы!
Александр идёт за ним, цепляется париком за дерево. Парик сваливается.

Наполеон (вздыхая и смотря на луну). Знаете, я любил одну женщину… очень! Но она не оценила моих чувств… мало того, что детей не родила, так ещё и изменяла мне постоянно!
Александр поднимает с земли парик, отряхивает и надевает обратно.

Александр. Да, женщины — они такие… моя жена родила детей, но всех не от меня!
Наполеон (оборачиваясь). Простите?
Александр (спохватившись). Да-да, я вас понимаю!
Наполеон. А ведь я действительно хотел простого семейного счастья! Неужели это так много! Ведь я добился уже большего, чем кто бы то ни было… и тем не менее, женщины избегают меня! Как будто боятся… (вздыхает). Моей славы. Знаете, а ведь я посватался к вашим соотечественницам!
Александр. Неужели?
Наполеон. Да! Попросил руки одной из княжон Романовых.
Александр. Романовых? Ой, что вы… Ни в коем случае!
Наполеон (взволнованно). Вы что-то о них знаете?
Александр (активнее обмахиваясь веером). Да… Доводилось встречаться.
Наполеон. Как я сразу не догадался! Ваша грация, ваш ум, образование, умение держать себя в обществе… Вы выросли при дворе! Вы… вы из княжеского рода?
Александр. Можно и так сказать.
Наполеон. И вы не рекомендуете жениться на одной из княжон? Но почему? Я слышал, русские женщины — прекрасные жёны!
Александр. Ох, ну, знаете… Романовы — они такие все… (Закатывает глаза.) Странные… сумасшедшие даже… Фу, не надо.
Наполеон. Я слышал, что некоторые из них были рождены не от покойного императора даже!..
Александр (возмущённо). А вот это ложь и сплетни!
Наполеон. Знаете, ваш французский становится лучше с каждой минутой.
Александр. Я учусь у вас… на ходу…
Наполеон. Знаете… А в вас тоже что-то есть… загадочное. Что не даёт мне покоя. (Берёт его за руку.) Какая-то грусть в глазах. Как будто вы о чём-то грустите. Вы не похожи ни на одну из девушек здесь!
Александр опускает глаза.

Наполеон (вдруг мрачно). Но я вижу, что вы опасаетесь меня. Вы так отстранённы… я вам не нравлюсь! Что поделать, я мало кому нравлюсь. Люди завидуют мне или боятся!
Александр. Ну что вы…
Наполеон (ещё более мрачно). И я маленького роста. Я это знаю. Женщины любят высоких мужчин, даже если те глупы и бездарны! Плюс моё происхождение… Ведь я из народа! А все любят такие фамилии… ну вроде Романовых. Я поэтому рассчитывал жениться на них. Потому что, во-первых, фамилия, а во-вторых, все русские женщины мечтают выйти замуж за иностранцев и уехать с ними в Европу, потому что русские мужчины все или алкоголики, или импотенты и плохо с ними обращаются.
Александр (задумчиво). Ну, есть такое немного.
Наполеон достаёт из мешка шампанское, откупоривает, пьёт. Достаёт яблоко, откусывает.

Наполеон. Прошу прощения… Как невежливо с моей стороны! (Протягивает надкушенное яблоко Александру.) Будете?
Александр (смотрит на яблоко). Нет, спасибо.
Наполеон. А я уж по-простому, извините. Я человек в этом плане простой! (пьёт из горла).
Александр. Я это вижу. (задумчиво) А знаете… давайте потанцуем, если хотите.
Наполеон. Здесь?
Александр. Да. Здесь слышно музыку, но не видно нас… можно не стесняться.
Наполеон. Стесняться?
Александр. Ну, вы же думаете, как мы будем смотреться… То есть вы и я — я выше вас… ну, понимаете?
Наполеон. Хм, вообще-то вы сейчас, конечно, сказали мне оскорбительный намёк, но… (смотрит на него) Как ещё мне получить официальный повод вас потрогать руками? А очень хочется.
Танцуют медленный танец. Наполеон обнимает Александра за талию. Кладёт подбородок ему на плечо.

Наполеон. Вы чудесно танцуете… только почему вы ведёте?
Александр. Да? Наверное, я машинально…
Наполеон. Это говорит о том, что вы — сильная женщина, и в вас много лидерских качеств!
Александр (озадаченно). А вот такого мне ещё никто не говорил…

Сцена 75

Ночная улица. Александр и Наполеон идут рядом. Останавливаются возле фонаря.

Александр (смущённо). Ну всё, мне пора, прощайте!
Наполеон (взволнованно). Но я увижу вас снова? Я хочу увидеть вас ещё раз!
Александр. Всё возможно…
Наполеон (наступая). Здесь уже не маскарад… Вы можете снять маску.
Александр (отступая в тень). О, нет, не могу! Зачем вам?
Наполеон. Конечно, можете! Я хочу поцеловать вас! Так обычно завершают вечер!
Александр (отступая ещё дальше). Ах, не надо! Это невозможно.
Наполеон хватает его за талию и прижимает к себе.

Наполеон. Вы так загадочны! Вы сводите меня с ума!
Александр в страхе вырывается.

Александр. Ах, прошу вас! Я даже своей жене такого не позволяю… то есть…
Наполеон (недоумённо). Вы замужем?
Александр. Ну…
В этот момент раздаются крики и шум. Вдалеке показывается толпа мужчин с бутылками. Все горланят песни.

Мужчина. Эй, красотка! Чего стоишь? Щас мы тебя схватим!!!
Наполеон выхватывает шпагу и загораживает Александра.

Наполеон. Не бойтесь, я не позволю вас обидеть!
Александр (встревоженно). Спасибо, но их восемь человек! И все пьяные после маскарада… У меня есть другой план. Знаете, как в таких ситуациях поступают у нас в России?
Наполеон. Как же?
Александр. Бежим!
Хватает его за руку и бежит. Толпа пьяных мужиков бежит за ними, размахивая бутылками.

Наполеон (на бегу). Я ещё никогда не убегал от противника… ну только… в детстве… от одноклассников…
Александр (на бегу). О, бежать рядом с вами… такая честь…
Бегут дальше.

Наполеон (запыхавшись). Признаться честно, я устал бежать… лучше сразиться!
Александр. Ни в коем случае! Мы почти добежали до моего отеля!
Наполеон (оживлённо). Вы хотите пригласить меня к себе в номер?
Александр останавливается и свистит. В тот же момент из-за угла выскакивает тёмная фигура и бросается на пьяных мужиков. Раздаются звуки битвы, крики, удары. Наполеон в изумлении смотрит на них.

Наполеон. О Боже, кто это? Что это за ночное чудовище?
Александр (прищуриваясь). Это мой брат… кажется.
Константин добивает последнего пьяного мужика. Вытирает окровавленный меч. Смотрит на Наполеона, достает рыболовную сеть. Делает шаг вперёд. Александр преграждает ему путь.

Александр. Нет! Не теперь! (Наполеону). Бегите!
Наполеон (убегая). Как зовут вас, хотя бы скажите…
Александр. Ну… Допустим, Екатерина!..
Наполеон (убегая дальше). Катя, ещё увидимся!..
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Александр и Константин смотрят вслед убегающему Наполеону.

Константин (возмущённо). Ну и зачем ты меня остановил? Мы же его почти поймали!
Александр. Но так нельзя! Он бы всё рассказал обо мне… и потом — это похищение! Как бы мы везли его через границу… Ты об этом подумал?
Константин (задумавшись). Ты прав! Тогда надо было просто замочить его и всё. Представь! Замочить Наполеона! Сразу бы всё кончилось.
Александр (в возмущении). Что кончилось? Нельзя так делать! Нельзя убивать людей просто так, без суда и следствия! (Закатывая глаза.) Я думал, что отец тебе это объяснил…
Константин. А после суда и следствия можно?
Александр. Ну, после вынесения приговора… тогда можно.
Константин. Да какое следствие? Это же Наполеон! Мировое зло!
Александр. Мировое зло — это ты! Ты просто варвар! Тебе лишь бы кого убить… всё просто!
Константин. Ну да… (Идёт вперёд). Ладно, я всё равно его выслежу и замочу.
Александр (выступая вперёд). Нет! Я запрещаю тебе! Как император! Ты обязан мне подчиняться!
Константин удивлённо смотрит на него. На его лице появляется усмешка.

Константин. Та-а-ак… Что между вами было? Только не говори, что… ой, фуу! (Изображает, будто его тошнит) Гадость… Да ещё с врагом…
Александр бледнеет под слоем пудры.

Александр. Ничего не было! За кого ты меня принимаешь?
Константин. Ну, не знаю даже… как тебя назвать? (Снова изображает тошноту.)
Александр. Ах так! (толкает его). Давай драться!
Константин (удивлённо). Ты чего? Не буду я с тобой драться… я на тебя не злюсь.
Александр (топнув ногой). А я говорю: дерись!
Константин (оглядывая его). Ох и видел бы ты себя…
Александр. Ох, точно! (Бежит к отелю.)
Константин. Ты куда?
Александр. Матушкино платье сниму. А то нехорошо — испачкается. Жди меня здесь!
Константин ждёт. Александр прибегает через двадцать минут, запыхавшись, в рубашке и штанах. Несёт две шпаги.

Александр (кидая ему шпагу). Всё, я готов!
Константин неспешно поднимает шпагу, смотрит на брата. Александр занимает стартовую позицию при фехтовании. Держит шпагу. Шпага слегка дрожит в его руке.

Константин. Да не буду я с тобой драться… (Кидает шпагу на землю.) Женщин не бью…
Александр замирает, потом отбрасывает шпагу и с воплем кидается на Константина, сбивая того с ног. Падают, катаются по земле. Александр опрокидывает брата на спину, садится сверху, хватает шпагу и победоносно приставляет к горлу.

Константин (задыхаясь). Саш, ты чего??
Александр. А что ты имеешь против женщин, а?
Константин. Да ничего не имею против… Я против того, чтобы их бить…
Александр. Ты меня оскорбил!
Константин. Ну… это… ну прости, не хотел!
Александр слезает с Константина. Недовольно сопит. Константин поднимется, держась за поясницу.

Константин. Не знаю, как это у тебя получается… но ты чем больше выступаешь как женщина… Тем сильнее становишься похожим на мужика. Уже второй раз мне приказ отдал да ещё и шею чуть не сломал… кто ж так набрасывается?
Встают и садятся на скамейку.

Константин. Сто лет с тобой не дрались.
Александр. Да никогда не дрались. Ты мне давал тумаков, а я прятался… (Вздохнув.) Один раз залез куда-то и нашёл потерянный вариант отцовского завещания.
Константин. Извини, что я обозвал тебя женщиной. То есть не то чтобы я считал, что быть женщиной — это оскорбление, но…
Александр (хмуро). Я разозлился не поэтому! Ты меня ни во что не ставишь! А ведь ты — мой брат! Если даже мой брат меня не уважает… (закрывает лицо руками.)
Константин обнимает его за плечи.

Константин. Саша, ну брось… главное, что я тебя люблю! А уважение… Ой, да оно сегодня есть, завтра нет.
Смотрят друг на друга, вздыхают.

Константин. А вот помнишь, как в детстве было? Я тебе так завидовал, потому что все обращали на тебя внимание… а меня никто не замечал. А мне так хотелось, чтобы заметили! И тогда я узнал, что если никто не замечает хорошего, что ты делаешь, то замечают, когда ведёшь себя плохо.
Александр. А я, наоборот, завидовал тебе! Потому что к тебе не приставали! И наоборот, мечтал, чтобы меня оставили в покое! Я ведь так и говорил всем: обратитесь к моему брату!
Константин. Тебя всегда любили все больше, чем меня.
Александр. Брось! Конечно, тебя все тоже любили… Просто не показывали. Я вот не показывал, потому что думал, что немного того…
Константин (растроганно). А я думал, что ты…
Встают. Константин подаёт руку Александру. Обнимаются.

Константин. Ладно, не буду убивать Наполеона. Но только ради тебя. Чтобы сделать тебе приятное.
Александр. Спасибо. Может быть, это и неправильно, но я не могу позволить убить человека, который сказал мне столько приятных слов сегодня… (смотрит на ночное небо) Нет, я серьёзно. Мне он показался неплохим человеком. Мы в чём-то даже похожи.
Идут к отелю.

Александр (довольно). А всё-таки я тебя сделал сейчас.
Константин. Не, это просто я не защищался…
Делает подсечку, Александр начинает падать на землю. Константин ловит его. Хихикает и идёт вперёд.

Александр. Ну и ладно! (бежит за ним).
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Утро. Наполеон и его Советник идут по улице к отелю.

Советник (едва поспевая за ним). Ваше Величие! Ну послушайте меня! Я ваш Советник! Вы наняли меня, чтобы я давал вам советы!
Наполеон. Нет, я нанял тебя, чтобы мне было с кем рассуждать вслух!
Советник. Прошу вас, оставьте эту женщину! У меня дурное предчувствие! Вспомните о предсказании!
Наполеон (недоумённо). О каком предсказании?
Советник. Вас погубит любовь к женщине! Вы падёте с вершины в объятья иностранки, и она уничтожит вас! Сожрёт с потрохами!
Наполеон. А знаешь, что погубит тебя? (Даёт ему подзатыльник.) Длинный язык! Обнаглел уже совсем! Такое мне предсказывать! Нет, я должен разыскать её! Я теперь не успокоюсь!
Наполеон заходит в гостиницу. Идёт к стойке, где стоит портье. За ним с несчастным видом плетётся Советник.

Наполеон. Здравствуйте! Мне нужна ваша помощь. Подскажите, в каком номере остановилась молодая дама в розовом платье?
Портье в недоумении смотрит на него.

Портье. Простите, но мне нужно больше информации. Вы знаете её фамилию?
Наполеон. Увы! Но я знаю имя! Она из России и её зовут Екатерина.
Портье. Сожалею, но…
Наполеон перегибается через стойку и заглядывает к нему в журнал.

Наполеон. У вас что, так много русских живёт?
Портье (в возмущении). Отойдите немедленно! Вы не имеете права.
Наполеон. Я не имею? Вы вообще знаете, кто я?!
Портье. Сумасшедший?
Наполеон недовольно отходит в сторону. Смотрит на Советника, потом на портье.

Наполеон (кричит, указывая на Советника). Смотрите, Наполеон!
Портье вздрагивает. Все смотрят на Советника. Наполеон быстро хватает книгу регистрации постояльцев и бежит на улицу. За ним бежит Советник. За ними бежит портье. За всеми бежит полицейский.


Сцена 78

Наполеон и Советник сидят, спрятавшись под мостом. Наверху бегут люди и свистят полицейские. Паника.

Люди. Наполеон! Наполеон! А-а-а-а!!!
Наполеон (довольно). Как я их… а?
Советник весь грязный, со съехавшими очками.

Советник. Ох, беда… вот уже началось… С самого утра едва не арестовали! Вот он, знак беды…
Наполеон внимательно листает книгу. Потом откладывает.

Наполеон. Нет ни одной постоялицы из России с таким именем. Очень странно. Я уверен, что она там живёт. Она так сказала.
Советник. Ваше Величие, позвольте выразить предположение…
Наполеон. Давай.
Советник. Должно быть, эта дама, как и все другие постояльцы этого отеля, живёт там инкогнито.
Наполеон. Похоже на то.
Советник. Скорее всего, она остановилась там под другим именем. И ещё вам назвала неправильное. В этом отеле живут богатые люди. И все инкогнито. (Смотрит куда-то вперёд, прищуривается.) Вот как, например, великий князь Константин Романов, который идёт… видите?
Наполеон видит Константина, который заворачивает за угол улицы и о чём-то говорит с извозчиком.

Наполеон. Так это же… это брат той девушки!
Советник. Князь Константин?
Наполеон (удивлённо). Ну да! Видел его вчера с ней на маскараде. Она сказала, что он — её брат.
Молчат и смотрят друг на друга.

Советник. Если эта дама не соврала вам… и её брат — князь Константин Романов, то, значит, эта девушка…
Наполеон (потрясённо). Одна из великих княжон Романовых! (чешет затылок) Так. Ты не помнишь, среди дочерей покойного Павла есть с именем Екатерина?
Советник. Не помню, признаться… их так много… Почти наверняка есть.
Наполеон взволнованно встаёт. Отбрасывает книгу.

Наполеон. Теперь я знаю, что делать! Теперь ответ найден. И император Александр никуда не денется, ибо я поставлю вопрос ребром. Я напишу ему и спрошу, есть ли у него сестра Екатерина… И если есть, то именно на ней я и хочу жениться! И пусть попробует только мне отказать! Я объявлю ему войну и оторву голову!
Советник тоже встаёт и ударяется головой об мост. Потирает затылок.

Советник (обречённо). Что с вами поделаешь… женитесь!

Сцена 79

Россия. Зимний дворец. Александр и Константин возвращаются из поездки. Заходят во дворец. К ним бежит Секретарь, протягивает Александру письмо.

Александр (с удивлением). От Наполеона! Невероятно у них, однако, сейчас работает почта… Какая скорость!
Разворачивает письмо. Читает. В растерянности смотрит на брата.

Александр. Ничего не понимаю… Он пишет мне ультиматум. Он хочет… жениться на нашей Кате! Но как же так… (Задумчиво.) Ах, ну да… я представился Екатериной… Но… как он узнал, какой именно?
Константин. Он нас вычислил. Возможно, узнал меня в темноте… Говорил же, надо было его убивать! Он хочет жениться на тебе. Отлично. Теперь ты не сможешь удовлетворить его просьбу, и тогда я могу его убить?
Александр. Невероятно! Он хочет жениться на женщине, которую знал два часа в жизни! (с усмешкой) Он не производит впечатление умного человека… но всё равно приятно.
Константин. Тебя только это смущает во всей ситуации?
Александр. Нет, я ещё раз убеждаюсь, что когда ты — женщина, с тобой обращаются уважительнее. Взгляни, теперь мне он грозится оторвать голову! Возмутительно! Этого я точно не стерплю!
Константин. Что будешь делать? Оставишь письмо без ответа?
Александр. Нет, не могу… Теперь это не демагогия, а конкретная просьба. Он хочет жениться на мне, думая, что я — это моя сестра!
Константин (рука-лицо)

Александр (думает). Придумал! Если он хочет жениться на Екатерине Павловне… То надо обратиться к Екатерине Павловне!
Радостно идёт вперёд.
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Большая зала в Зимнем дворце. Екатерина в костюме для верховой езды бегает туда-сюда по залу и курит папиросу. Марьфёдорна, охая, бегает за Екатериной. Александр полулежит в кресле с компрессом на лбу. Константин курит у окна.

Марьфёдорна (заламывая руки). Саша! Ни в коем случае! Ты не можешь так жертвовать сестрой!
Александр. На кону стоит судьба России! Наполеон не успокоится.
Екатерина. Ты меня приносишь в жертву своим политическим интересам?! Ах ты… (выругивается)
Марьфёдорна. Катя, сколько раз я говорила тебе… нельзя так с братом разговаривать! Он государь!
Екатерина: А мне… (выругивается) он… (выругивается)
Константин (подходит и шепчет на ухо). Саша, давай ты просто выйдешь к нему в розовом платье, а она с папиросой и поговорит с ним пять минут. Уверен, что после этого он отстанет от нашей семьи навсегда.
Александр. Катя, дорогая! Я не прошу… Я требую!
Екатерина (выругивается). Я не выйду замуж за Наполеона! Я выйду замуж за того, кто мне понравится!
Александр. Тебе каждую неделю нравятся разные мужчины! И он, кстати, вполне ничего… И тебе не надо будет за него выходить! Ты ему просто вежливо откажешь!
Екатерина (приподняв бровь). А если он мне понравится?
Александр сбрасывает компресс со лба, хватает сестру за руку и ведёт в угол. Начинает что-то шептать на ухо. Екатерина внимательно слушает, её лицо меняется, на нём возникает улыбка.

Екатерина. Что ты сразу не сказал! (Хихикает.) Это другое дело… конечно, я в таком поучаствую…
Александр (берёт её руки и целует). Я надеюсь, что и ты никому не скажешь…
Константин. Если ты про то, что нельзя говорить, но всем известно, то…
Марьфёдорна. Что всем известно?!
Входит Елизавета Алексеевна.

Александр (небрежно). Здравствуйте.
Елизавета Алексеевна. О, вы уже вернулись?
Александр. И уже снова ухожу!
Берёт сестру под руку и идёт к двери.

Марьфёдорна. Что всё известно? Я должна знать, знаю я это или нет!!
Елизавета Алексеевна провожает взглядом Александра и Константина.

Елизавета Алексеевна. Думаю, речь шла о том, что Александр Павлович считает себя женщиной.
Марьфёдорна. Ну если речь шла об этом, то как хорошо что я это знаю! Это самое главное! Прямо камень с души!
Елизавета Алексеевна (недоумённо). И вас это всё не смущает?
Марьфёдорна. А что такого? Пусть думает и воображает себе, что хочет, главное, чтобы на людях не показывал!
Уходит. Возвращается Александр. Один. Смотрит на Елизавету Алексеевну.

Александр (небрежно). А, вы всё ещё здесь?
Елизавета Алексеевна. Да, я только вошла сюда.
Александр. Да, но здесь больше никого нет. Или вы кого-то ожидаете? (задумчиво) Может быть, из хозяйственной части?
Елизавета Алексеевна. Как же это низко с вашей стороны.
Александр. Простите, вашей высоты мне не постичь, поэтому остаюсь на низменности!
Идёт в противоположную сторону зала, потом возвращается.

Александр. Не помню, зачем я сюда пришёл?..
Елизавета Алексеевна. Должно быть, чтобы мне сказать что-то обидное…
Александр. Отнюдь. Я о вас не думал совсем. Я думал о моей сестре Кате… она забыла тут… (Видит на столе пепельницу.) Вот! Свою пепельницу!
Елизавета Алексеевна. Ваша сестра — чудовище. Если она вообще выйдет замуж с её репутацией, это будет чудом. Так что Наполеон, возможно, неплохой шанс. Ей надо за него держаться.
Александр. Какая вы злая, Елизавета Алексеевна! Я бы предпочёл быть женатым на своей сестре, раз уж у нас всё равно нет супружеских отношений. (задумчиво) Видимо, вы злая именно поэтому. Вам не хватает чего-то такого… Что ж, я не против, чтобы вы нашли себе кого-то, кто будет достоин подниматься на вашу высоту, как Охотников поднимался каждую ночь в окно вашей спальни.
Елизавета Алексеевна краснеет.

Елизавета Алексеевна. Я была права! Вы пришли, чтобы меня обижать! Напомню, что я готова покинуть этот дом в любой момент!
Александр. В любой момент не надо. Только если я попрошу. Но я едва ли попрошу, ибо в вашем отъезде обвинят меня. Вас будут жалеть, а меня осуждать. Мне эта перспектива совсем не нравится! Так что живите! Как и с кем хотите.
Елизавета Алексеевна. Как жаль, что эта пепельница не в моих руках…
Александр (воинственно). К счастью, и вы — не мужчина, не то бы…
Елизавета Алексеевна (ехидно). У нас могло бы всё сложиться?
Александр выходит из комнаты, оставив пепельницу на столе.


Сцена 81

Коридор. Константин нагоняет Александра.

Константин (кладёт руку ему на плечо). Брат! А у меня ведь к тебе дело.
Александр. Да? Какое?
Константин. Раз уж пошла такая пьянка со всеми этими свадьбами и… (замирает) Ты не мог бы дать мне развод?
Александр. Что?
Константин. Я хочу жениться.
Александр. Прости, я в Европе, кажется, отвык от русского языка… я тебя не понял.
Константин. Я хочу развестись с Анной Фёдоровной и жениться на женщине, которую люблю.
Александр (недоумённо). Кто такая Анна Фёдоровна?
Константин (закатывая глаза). Ну была такая, помнишь? Мы всё ещё не могли её найти… она потом сбежала в Германию.
Александр. А-а-а-а… (пожимает плечами) Да ради Бога!
Константин. Но мне нужно разрешение на развод, чтобы получить разрешение на брак!
Александр. Разрешение на развод и брак? Но это к митрополиту!
Константин. Ну а кто должен попросить у него дать мне разрешение? (многозначительно) Ну? Ваше Величество!
Александр. Ах да… ну хорошо. Я разрешаю… развестись из-за женитьбы — это, по-моему, уважительный повод.
Константин. Ура!!! (обнимает его)
Александр (смотрит на соседнюю комнату). Пусть хоть кто-то из нас счастливо живёт с кем хочет, а не с кем его поселили…
Константин: (проследив за его взглядом). Может, тебе её ещё разок… ну, того, в общем… может, она обратно доброй станет?..
Александр (вздыхая). Никто здесь больше не станет добрым…

Сцена 82

Париж. Вечер. Кабачок на площади Бланш. Монмартр. В просторном зале стоят карточные и бильярдные столы. Люди пьют, курят, играют в карты. В другой части зала танцуют кадриль. Александр, Константин, Екатерина заходят в зал. Все в вечерних нарядах. Последней входит Марьфёдорна.

Екатерина (упавшим голосом). Матушка, вы всё же зря себя утруждали приездом.
Марьфёдорна. Ах, я всё равно ездила к родителям в Этюп, и решила воспользоваться возможностью и заехать в город, где я не была столько лет со времён моей молодости… последний раз с вашим отцом в 1782 году.
Константин (перебивая). Матушка, пожалуйста, только не надо опять этих воспоминаний о вашей европейской поездке! (Мрачно.) Вы всё равно из них вырезаете всё самое интересное…
Александр. Да, и нехорошо вам путешествовать одной!
Входит Куракин, разодетый в камзол из парчи и чёрного бархата.

Куракин (радостно). Она не одна! Я сопровождаю даму! (оглядывается) Кабачок на Монмартре! (провожает глазами официантку) Меня тут все знали когда-то.
Марьфёдорна (ехидно). Да, Александр Борисович, тут должен где-то висеть список посетителей, которым запрещён вход за непристойное поведение!
Куракин. Ах, Марьфёдорна, а вам-то откуда знать, где он тут висит?
Александр (недовольно). Я, конечно, рад, что все собрались, чтобы поддержать меня в трудном деле, но, право, в таком количестве мы привлекаем к себе много внимания. Ведь всё должно быть очень тайно!
Константин. Кстати, я не понял, почему деловая встреча назначена в таком странном, я бы сказал, злачном месте?
Александр. Потому что здесь можно не бояться быть узнанным. Мне сказали, что сюда не ходит высший свет и приличная публика.
Екатерина. А мне здесь нравится… (Достаёт сигару и закуривает.)
Александр. Ну вот опять! (отбирает у неё сигарету) Катя, я же просил!
Екатерина (пожав плечами). Что? Я сливаюсь с публикой.
Перекрутка
Наполеон и его Советник входят в кабаре. Наполеон в парадном военном мундире. Оглядывается, достаёт маску «летучая мышь» и надевает на глаза.

Советник. Вы так на себя ещё больше почему-то стали похожи…
К Наполеону тут же подбегает хозяин кабачка, жмёт руку, кланяется.

Хозяин. Вам как обычно, Ваше Величие?
Идут к столику.
Перекрутка
Александр и все сидят за столом. Пьют коктейли.

Александр. Катя, помни, что ты мне обещала! Не говори ему непристойностей!
Екатерина (закатывая глаза). Вот всю жизнь так. «Катя, сиди ровно», «Катя, не плюй на пол», «Катя, не матерись!» Сказала же! Я вообще буду молчать.
Опрокидывает одновременно с Константином стакан бурбона.

Александр (нервно). И перестань, пожалуйста, так много пить… а то от тебя будет нести перегаром. И вообще, все смотрят… и удивляются, что так себя ведёт молодая девушка!
Екатерина. Скорее удивляются, глядя, как ты всё время заказываешь коктейли с такими названиями. (Берёт меню.) Вот это… «Розовый Фламинго», «Страстная орхидея», «Взгляд незнакомки»…
Александр смотрит на карманные часы. Подзывает официанта.

Александр (очень тихо). Скажите, есть ли у вас помещение, где можно было бы пообщаться с человеком… тет-а-тет?
Официант (многозначительно улыбаясь). С каким-то конкретным хотите или вам любого на наш вкус можно?
Александр (недоумённо). Естественно, с конкретным! Вон с тем!
Показывает в дальний угол, где сидит Наполеон. Официант озадаченно смотрит на них по очереди.

Официант. Ну вообще нас за такое прикрыть могут, но если вы хорошо заплатите…
Александр. Что?!
Константин. Он думает, ты с проституткой хочешь занять комнату.
Александр (возмущённо). Да вы что… как вы вообще… Когда я такое сказал? (недовольно официанту) Я похож на человека, который может искать здесь подобных развлечений?..
Официант (оценивающе глядя на него). Нет, но таких, как вы, обычно развлечения находят сами.
Александр. Мне нужен отдельный деловой кабинет по работе.
Официант (фыркнув). Ну так бы сразу и сказали… а то навели темноты. Есть у нас такой. Пройдёмте.
Александр и Екатерина встают. Константин так же начинает вставать, но Александр сажает его обратно.

Александр. А ты пока тут посиди… от греха подальше.

Сцена 83

Зелёная комната-кабинет. Советник, запыхавшись, тащит ему его трон.

Советник. Вот, Ваше Величие, садитесь!
Наполеон. Зачем это? Не буду же я сидеть в присутствии дамы! Она должна прийти с минуты на минуту!
Отодвигает трон. Нервно ходит туда-сюда по кабинету. Открывается дверь. В комнату заходит Екатерина Павловна. На ней чёрное бархатное платье и маска. Она подходит ближе, снимает маску и присаживается в реверансе.

Наполеон (потрясённо). Но это же не вы…
Екатерина вопросительно приподнимает брови.

Екатерина. Вообще-то я — это я.
Наполеон поворачивается к Советнику.

Наполеон (возмущённо). Но это же не она!
Советник. Вы уверены? Ваше Величие, не забудьте, что та дама была в маске!
Наполеон. Да что в маске, что без маски — я и так вижу, что это не она. Это другая… (любезно) Мадмуазель, прошу прощения, я, кажется, обознался. Я не на вас жениться хотел.
Екатерина (пожав плечами). Бывает. Без обид. Приятно было познакомиться… Я тогда пошла.
Пожимает ему руку. Идёт к двери. Советник бросается к Наполеону.

Советник. Да что же вы делаете! Вы ей отказали!
Наполеон. Но это не та!
Советник. Но эта ведь тоже очень даже ничего, господи! И Романова!
Наполеон. Но она — не та девушка! Я хочу ту! Хочу ту!
Пинает трон.

Советник (прикладывая платок ко лбу). Я уже чувствую новые неприятности…
Перекрутка.
Екатерина, Константин, Марьфёдорна и Александр стоят в коридоре возле комнаты.

Екатерина. Он мне отказал.
Марьфёдорна (в шоке). Он… тебе… отказал?!
Константин. Чё ты сделала?
Екатерина (пожав плечами опять). Ничего, клянусь! Я только вошла. А он сразу же сказал, что я не та.
Марьфёдорна (в гневе). Да что это? Да как это? Да как он смеет?! Это что за хамство?! (Александру.) Немедленно иди и разберись с ним! Это оскорбление семьи нельзя стерпеть!
Константин (берясь за шпагу). Может, лучше я схожу?
Александр тяжело вздыхает, достаёт из кармана чёрный бархатный мешок и надевает на голову.

Александр. Не надо. Я сам. Я предвидел, что до этого дойдёт…

Сцена 84

Зелёная комната-кабинет. Слуга приглушает свечи. Александр медленно заходит в комнату. Наполеон стоит спиной к двери и смотрит в окно. Александр садится.

Александр (по-французски). Итак, месье Бонапарт…
Наполеон вскрикивает и резко оборачивается.

Наполеон (держась за сердце). Боже! Что это такое?! Кто вы?
Александр. Я тот, кому вы писали все эти месяцы. Я брат Екатерины Павловны и…
Наполеон. Вы — император Александр Романов?!
Александр. Именно.
Наполеон (недоумённо). А зачем вы надели мешок на голову? Я чуть со страху не умер! Подумал, что вы какой-то призрак-висельник.
Александр. Мне так удобно. Я, в отличие от вас, не стремлюсь быть узнанным.
Наполеон. Но у вас вроде бы нет никаких уродств… К тому же, я и так знаю, как вы выглядите. У меня есть ваш портрет.
Александр (недовольно). Мы здесь не для того, чтобы говорить обо мне, месье Бонапарт. Носить мешок на голове или не носить — это моё личное дело.
Наполеон. Но откуда мне быть уверенным, что я говорю с вами, а не с кем-то другим? Я же не вижу вашего лица!
Александр (задумчиво). Справедливо. Но мешок я не сниму.
Наполеон. Ну, может быть, у вас какой-то документ есть, подтверждающий вашу личность?
Александр (возмущённо). У меня?! Конечно же, у меня есть, но там чужая фамилия! Я же не хожу по Парижу с гербом российской империи!
Наполеон делает шаг вперёд. Выражение его лица меняется.

Наполеон. Слушайте, вы… сели на мой трон.
Александр (недоумённо). Куда?
Наполеон. Ну, там, где вы сидите… это мой стул. То есть личный. Я его из… из дома, в общем… принёс.
Александр. Вы носите с собой стул?
Наполеон (смущённо). Ну, я не ношу, конечно же. (Показывает на Советника.) Он мне его носит.
Александр медленно встаёт. Отходит в сторону. Из-за под мешка слышится сдержанное хихиканье.

Александр. Ах, простите меня, я же не знал, что это ваш… домашний стул. Садитесь, пожалуйста!
Наполеон (краснея). Да нет уж, я постою.
Александр. Не подумайте ничего такого… он был здесь один. Надеюсь, вы не обиделись?
Наполеон. О нет, что вы.
Советник (Наполеону). Ваше Величие. Это точно он. Александр Павлович.
Наполеон. Да, я уже и сам вижу. Другой бы туда не сел. Это воспитание. Характер. Династия. Голубая кровь. Император садится на трон.
Александр (сдерживая хихиканье). То есть если бы туда сел кто-то другой, ваш… стул бы его скинул?
Наполеон. Давайте лучше к делу перейдём. Мне, кстати, ваш смех… кажется знакомым.
Александр (строгим голосом, перестав смеяться). Кстати, да. О деле. Вы, значит, моей сестре отказали. Сначала прислали мне вот это дерзкое письмо… (Достаёт пачку писем.) Поставили грубый ультиматум… а теперь оскорбили мою сестру, которая ехала сюда через всю Европу, своим отказом!
Наполеон. Я предлагал приехать сам!
Александр. Ну вам повезло, что просто я люблю Париж, и ей тоже сюда хотелось съездить… (пауза)…итак, что вы можете сказать в своё оправдание?
Наполеон. Хм… А у вас другой какой-нибудь свободной сестры нет?

Сцена 85

Главный зал. Александр, Константин, Марьфёдорна и Екатерина возвращаются в зал.

Александр. А где Александр Борисович?
Марьфёдорна. Как обычно, напился вина и танцует кадриль.
Показывает на отплясывающего с молодыми людьми Куракина в конфетти и мишуре.

Александр (довольно). Ладно, я всё уладил! Наполеон оставляет в покое нашу семью, я делаю вид, что никакого предложения и отказа не было, а он со следующего своего завоевания нам тоже кусочек отдаст.
Перекрутка.
Наполеон и его Советник так же возвращаются обратно в зал.

Советник. Это мы, поверьте, ещё легко отделались…
Наполеон. Мда, признаться честно, не хотелось бы жениться на этой особе… (смотрит в сторону Екатерины Павловны, которая закуривает.) Хоть она и княжна, а держит себя как одна из тех, кто здесь работает…
Смеётся. Взгляды Романовых обращаются в его сторону. Перестаёт смеяться.

Наполеон (встревоженно). Я это что… вслух сказал?
Советник (покрываясь пятнами). Да, и ещё очень громко.
К нему медленно с угрожающим видом приближается Марьфёдорна. Наполеон отступает на шаг.

Марьфёдорна. Вы! (гневно тыкая в него пальцем) Позволили себе оскорбительно выразиться в адрес моей дочери?! Мало того, что вы сначала сделали ей предложение, а потом отказались… её же теперь никто не возьмёт замуж!
Александр (умоляюще). Матушка, не надо… не надо об этом кричать!
Наполеон. Ох, это, должно быть, вы? Марьфёдорна! (в восхищении) Та самая? Которая за стенкой! Вдовствующая императрица! Так это вы с покойным императором никак не могли договориться о разводе и решить, какие из детей от него, а какие нет?
Марьфёдорна. Что?!?!?!
Константин (выхватывая шпагу и опрокидывая ногой чей-то стол). Ну всё! Ну всё теперь! Ты меня достал!!!
Бросается на Наполеона. Наполеон прикрывается Советником. Советник хватается за официанта. Тот падает и опрокидывает поднос на одного из посетителей.

Посетитель (взревев). Горячий суп?! Ну всё теперь!!!
Все дерутся.

Александр (в отчаяньи). О Господи… я же только тут всё поправил.
Оглядывается. Все бросили свои занятия и смотрят на него.

Александр (краснея, тихо). Ах, как это ужасно, когда члены твоей семьи совершенно не могут прилично себя вести. Какой стыд…
Екатерина. Извини, я плохо слышу тебя из-за мешка. Ты не мог бы говорить погромче?
Александр (в ужасе). Он что… всё ещё у меня на голове?!
Екатерина. Ну да.
Александр. И… и поэтому… все на меня смотрят? Не из-за драки?
Екатерина. Ну да. Дерутся здесь многие. (Показывает на дерущихся в другом углу картёжников) А с мешком на башке ты тут такой один.
Александр в ужасе сдёргивает мешок.

Один из посетителей (пьяным голосом, на весь зал). Ба! Да ведь это же император Александр Романов, господа!!!
Александр (обречённо). То есть это я во всём виноват, да?
Екатерина (тяжело вздыхая). Ну вообще-то… да! И зачем только надел платье и назвался моим именем?
Перекрутка.
Советник Наполеона вылезает из-под огромной кучи дерущихся людей. Оглядывается. Видит Александра. Смотрит во все глаза на Александра.

Советник (в шоке). Не может быть… это Александр Романов!..
Наполеон вылезает из-под кучи дерущихся людей, хватает Советника.

Наполеон. Всё, валим отсюда! И не смотри такими глазами! Я умею драться только на поле боя… а не в кабаках!..
Советник (медленно). Ваше Величие, это же он… Император Александр!
Показывает на Александра. Наполеон недоумённо смотрит туда же. Потом достаёт из кармана портрет. Смотрит ещё раз.

Наполеон. Ну да, это император Александр!
Советник хватает его и тащит в угол. Хватает портрет.

Советник. Он — это она! Это он! Александр — это Екатерина!!!
Наполеон с подозрением смотрит на него.

Наполеон. Тебя по башке, что ли, сейчас ударили? Ты хоть сам понимаешь, что сказал?
Советник. Посмотрите на портрет, потом на этого мужчину… и представьте его… в розовом платье, в парике… и в маске!
Наполеон. Тебя точно ударили по голове.
Хочет идти к выходу. Потом резко останавливается и оборачивается. Смотрит на портрет. Смотрит на Александра. Александр поворачивается и встречается с ним взглядом. Краснеет.

Наполеон (в шоке). О господи… это… она!
Перекрутка.
Десять минут спустя. Константин выбирается из-под кучи дерущихся людей. Подходит к Александру.

Константин (удручённо). Ну вот, я его потерял. Ну он всё же того… маленький.
Из-под кучи дерущихся людей вылезает Куракин.

Александр (возмущённо). Дядя Саша! А вам как не стыдно! В ваши-то годы!
Куракин. Да я не дрался, просто тут по-другому не пройти было… Только пролезть…
К Александру подбегает один из официантов и протягивает послание.

Официант. Вам просили передать.
Александр (в восторге). Невероятно!.. Ну и почта! Они пять минут назад тут были, и уже пришло письмо!.. Вот это прогресс!
Разворачивает письмо. Разочарованно вздыхает.

Константин. Ну, что он пишет?
Александр. Это не от Наполеона. Это какая-то проститутка здесь приглашает меня к себе за свой счёт… (отдаёт письмо обратно). Передайте ей, пожалуйста, спасибо за приглашение, но как-нибудь в другой раз… мне уже пора идти.
Константин. Можно тогда я вместо тебя схожу?
Александр. Сходи. (устало) А где матушка?
Официант. Если вы про вашу спутницу, то она вам просила передать это.
Отдаёт письмо.

Александр (читает). «Я уехала с литовским князем… ночевать не вернусь…» Матушка?!
Официант. Ой, простите, перепутал! Это от вашей второй спутницы. А та дама вас ждёт в карете при выходе.
Александр. Слава богу… я на секунду как представил, чтобы матушка… ох… (передёргивается).
Куракин. Ох, Марьфёдорна в своём стиле. Станет причиной скандала, а потом тихо сидит где-нибудь в уголке и как бы ни при чём… Истинная женщина! Помнится, они с вашим отцом как-то на балу здесь, в Париже…
Александр и Константин (одновременно). Не надо!

Сцена 86

Александр садится в карету на улице. Его хватает чья-то рука. Он оборачивается и видит в темноте лицо Наполеона.

Наполеон (тихо). Это вы… Яя узнал вас… Я вас раскрыл.
Голос сзади. Вообще-то это я раскрыл!
Александр (так же тихо). Пустите. Прощайте. (Смотрит на его фингал под глазом.) Простите.
Наполеон. Нам нужно поговорить!..
Александр. Не сейчас и не здесь.
Наполеон. Ну это понятно! Давайте назначим место и время.
Александр. Я пришлю к вам своего человека.
Выдёргивает руку, залезает в карету. Дверца захлопывается, карета уезжает. Наполеон сжимает в руке кожаную перчатку.

Советник (скуля). Ваше Величие, умоляю вас! Оставьте вы этих сумасшедших Романовых! Это же ужас что такое! Этот Александр — это он и есть… из пророчества! Я только не понял сразу смысл. В этих пророчествах всегда всё так непонятно! Двусмысленно! Оно когда писалось, таких, как этот Романов, ещё не было.
Наполеон (закатывая глаза). О господи, да тебе-то, тебе! Что до пророчества? И до меня?
Идёт вперёд, прижимая к груди перчатку. Советник плетётся за ним.

Советник (вздыхая). Мне-то есть дела! В этом пророчестве меня вместе с вами к чёрту на рога отправляют… типа я вам всё там насоветовал…

Сцена 87

Июнь 1807 года. Тильзит. Река Неман. На реке плот. На плоту шатёр. Русско-прусский военный лагерь с одной стороны реки, французский – с другой. Александр и Куракин подходят к шатру.

Куракин. Вот, Саша, я всё организовал в лучшем виде… Он там, уже тебя ждёт.
Александр (смотря перед собой). Спасибо, дядя Саша.
Куракин (смотрит на Александра). Нервничаешь?
Александр. Да! (Взволнованно.) Я хорошо выгляжу?
Куракин (оглядывая его с головы до ног). Роскошно! Всё при тебе…
Александр. Да знаю я, знаю! И лицо, и фигура, и…
Куракин. Я про документы. Ничего не забыл?
Александр (спохватившись). Ах, да… всё… да.
Идёт по деревянному мостику в шатёр. Куракин смотрит ему вслед, потом подзывает одного из юнкеров.

Куракин. Следи за шатром. Чтобы им не мешали… И вот, главное: проверь, хорошо ли тросы привязаны? Течение сегодня какое.
Юнкер. Какое течение? Нормальное течение.
Куракин (озадаченно). А, ну ладно тогда. Пойду посплю часок…
Уходит.


Сцена 88

Внутри шатра. В центре стоит стол, на столе стоят вазы с цветами, блюда с тортиками и пирожными, шампанское. Слуга-араб разливает чай. Входит Александр. Наполеон встаёт. Смотрят друг на друга.

Александр (по-французски). Добрый день, месье Бонапарт. Рад вас видеть.
Наполеон (взволнованно). А уж как я рад…
Наполеон с улыбкой показывает на стол.

Наполеон. А это для вас.
Александр. Торт, шампанское… Мило, спасибо… Только я это всё не ем…
Наполеон (огорчённо). Ах, какая жалость? Почему?
Александр. Слежу за фигурой.
Наполеон (недоумённо). Но у вас прекрасная фигура! Уверен, что можно один день за ней не следить. И она никуда не денется, ха-ха!
Садятся за стол.

Александр (после некоторого молчания). Я вижу, ваш стул с вами.
Наполеон. Хотите, поменяемся стульями?
Александр. Нет, спасибо.
Встаёт и берёт бокал с шампанским. Смотрит на него сверху вниз.

Александр. Я лучше буду пить стоя.
Наполеон (вставая). Тогда и я буду стоять.
Смотрит на Александра снизу вверх. Снова садится.

Наполеон. Но лучше всё же сидеть.
Перекрутка.
Слуга выходит из шатра с блюдом. Его останавливает стоящий на страже Евдоким Давыдов.

Давыдов (взволнованно). О чём они говорят?
Слуга (пожимая плечами). Не знаю, о политике, наверное.
Давыдов. Как это не знаешь? Ты им на стол подаёшь!
Слуга (строго). Я глухой!
Перекрутка.
Внутри шатра. Александр и Наполеон сидят. Пьют шампанское.

Александр (небрежно). Знаете, необязательно было сбрасывать отряд Беннинсена и его самого в реку, чтобы найти повод для нашей встречи.
Наполеон (наливая ему шампанское). Да? А я думал вам сделать приятное… Ведь это Беннинсен…
Александр. И?
Наполеон. Ну он же участвовал в убийстве вашего отца!
Александр (в шоке). Да?! Я этого не знал… Вот спасибо, что сказали. (Расстроенно.) А я его генералом сделал.
Смотрят друг на друга.

Наполеон. Должен сказать, что у вас превосходный французский… Вы говорите почти без акцента!
Александр. Спасибо, а вот ваш корсиканский акцент ни с чем не перепутать…
Наполеон (смотрит на слугу). Знаешь что? Принеси-ка нам ещё торт…
Слуга. Но вы эти ещё не ели!
Наполеон (угрожающе). А я говорю: иди отсюда! Испеки торт и принеси! И чтобы никто сюда не заходил!
Слуга уходит. Наполеон встаёт, обходит стол, встаёт позади Александра. Медленно наклоняется к его уху.

Наполеон (тихо). Ну вот мы и одни.
Перекрутка.
Слуга выходит из шатра.

Давыдов. Ты куда?
Слуга. Велели торт испечь и туда внутрь не заходить к ним пока… Наверняка что-то интересное сейчас будут обсуждать… Эх! Как жаль, что я глухой!
Уходит. Давыдов смотрит на шатёр, озирается и быстро перебегает по мостику к шатру.

Давыдов (про себя). Хоть бы одним глазком подслушать, о чём они там говорят! Будет хоть что ребятам рассказать.
Перекрутка
Внутри шатра. Александр медленно встаёт и поворачивается к Наполеону.

Александр (тихо). И что вы теперь обо мне думаете?
Наполеон (взволнованно). Я думаю… я думаю… Что не видел никого прекраснее, чем вы! (добавляет) Вам без маски намного лучше. И уж тем более без мешка.
Александр в волнении поднимает глаза и смотрит на него.

Александр (слегка улыбаясь). И вас не смущает тот факт, что я…
Наполеон. Что вы — мужчина? (Пожимает плечами.) Ничуть. Мы — французы…
Александр. И?..
Наполеон. Мы французы! Мужчина, женщина — какая разница, если мы чувствуем любовь?
Александр потрясённо смотрит на него и слегка краснеет. Отступает к стене. Наполеон делает шаг навстречу.

Наполеон. Вы молчите… Я вижу, вас не впечатлили мои слова. Неудивительно. Вам, должно быть, признаются в любви ежедневно…
Александр. Мне это часто говорят, да… Но это другое. Люди видят во мне то, что хотят видеть. А не то, кем я являюсь на самом деле.
Наполеон (приближаясь к нему). И кто же вы?
Александр. Ах, если бы я знал!
Перекрутка
Слуга несёт блюдо с фруктами. Спотыкается, падает. С вазы падает яблоко, катится по земле. Врезается в столб, к которому привязаны тросы шатра. Но так как тросы не закреплены, от удара яблоком они соскальзывают в воду. В этот же момент течение подхватывает плот и уносит от берега.
Перекрутка
Внутри шатра резкий толчок. Наполеон спотыкается и падает вперёд, прямо в сторону Александра. Александр подхватывает его.

Александр. О Боже, что это?
Наполеон (крепко обхватив его за талию). Кажется, мы оторвались от берега… Мы плывём.
Перекрутка
Евдоким Давыдов откидывает полог шатра и заглядывает внутрь. Видит со спины Наполеона, обнимающего Александра.

Давыдов. Вот тебе и политика…
Перекрутка
Александр пытается отстраниться. Наполеон держит крепче.

Александр (в панике). Что вы делаете? Отпустите!
Наполеон (страстно прижимая его к себе). Да ладно, я всех отослал уже…
Александр с силой отталкивает его. Наполеон, не ожидая, отлетает в сторону стола. Попадает рукой в торт.

Александр (смотрит на него). А вот теперь тем более руки держите подальше! У меня новый мундир!
Наполеон (недоумённо). Я не понял вас…
Александр (возмущённо). Вы не поняли? Вы себе вообще что позволяете? Вы себе в Венеции такого не позволяли… Вы вообще знаете, кто я? Со мной так нельзя себя вести! Я могу приказать вам взорвать там… вообще!
Наполеон (растерянно отчищая руку от крема). Да? Простите. Я подумал, что вы этого хотите… тот маскарад… Искали какой-то повод. Я понимаю, что в вашем положении просто так ко мне не подойти…
Александр (изумлённо). Вы думаете, что я из-за вас переодевался, что ли?
Наполеон. А разве нет?
Александр. Ничего себе вы самоуверенны!
Наполеон. Ну так это же я, да…
Александр. Я вас разочарую. Я не с вами хотел познакомиться. То есть я вообще ни с кем не собирался знакомиться! Я был на маскараде! Вы понимаете смысл маскарада? Люди переодеваются!
Наполеон (разочарованно). То есть вы в меня не влюблены?
Александр. Да я вас знаю три часа! (недовольно) И последний час был не лучший. Вы тот ещё… нахал! Руки тут распускаете…
Наполеон озадаченно присаживается на стул. Молчит. Александр выглядывает из шатра.

Александр. Слушайте, нас действительно уносит по реке! Вон люди на берегу хватаются за голову и машут… Ха-ха… Вот идиоты! (Наполеону) Ладно, остановите плот, я сойду.
Наполеон. Вы думаете, я его специально пустил по реке?
Александр (кокетливо). А разве не для того, чтобы начать ко мне приставать?
Наполеон (с улыбкой). А вы тоже самоуверенны…
Александр озадаченно смотрит на него. Потом садится напротив и начинает есть тортик.

Александр. Ну раз уж мы тут всё равно застряли… Я подумал, что можно и поесть.
Наполеон (торжественно). Ваше Величество, приношу вам свои извинения. Давайте начнём всё сначала! У нас есть на это… ну, час, наверное, есть… пока нас выловят.
Александр откидывается на спинку стула, закидывает ногу на ногу.

Александр. Ну давайте.

Сцена 89

Час спустя. Орава людей, солдат на берегу. Группа людей прыгнула в реку, доплыла до плота и толкает его обратно к берегу. Куракин носится, схватившись за голову. Орёт на юнкера.

Куракин. Господи! Господи! Только бы живой был! Ну ежели с ним чего приключилось… (глубоко вздыхает). Павлушка же меня со свету сживёт…
Люди притягивают плот к берегу. Замирают в ожидании.

Голос Наполеона из шатра. Можно уже выходить, да? Мы на земле?
Полог шатра откидывается. Наполеон и Александр выходят наружу. Стоят рядом.

Все. Ура!!!
Наполеон (довольно). Всё, господа! Конец войне! (своему отряду). В смысле, с Россией больше не воюем! (Обнимает Александра.) С Россией теперь дружим.
Русские все молчат.

Александр (сквозь зубы). Так, опять… руки… руки уберите!
Наполеон (убирая руки). Всё-всё, понял, перегнул…
Александр (обращаясь ко всем). Да, господа, войне конец. (Приподнимает брови.) Или тут кто-то хочет войну? Смерть, ужасы, всё такое…
Все (с сомнением). Ну-у-у…
Александр. Вот то-то же.
Наполеон (широко улыбаясь). Уходите? Уже?..
Александр. Да.
Наполеон. И даже не поцелуемся на прощанье?
Александр (краснея). Это уже перебор… Вы не во Франции. Мои на меня и так уже смотрят… Мне бы до утра дожить.
Наполеон (с надеждой). А завтра придёте?
Александр. Посмотрим.
Наполеон (вдогонку). Ну хоть напишите… Чтобы я знал, что с вами всё хорошо!
Александр недовольно смотрит на Наполеона и идёт по мостику навстречу бегущему Куракину.
Перекрутка.
Евдоким Давыдов выглядывает из шатра. Все разошлись. Ползёт по-пластунски по мостику. Идёт слуга, тащит блюдо с тортом.

Слуга (разочарованно). Ушли… и зачем я только его готовил?
Подходит к Давыдову. Давыдов сидит на бревне и смотрит перед собой безумным взглядом.

Слуга. Ну что, видели что-то интересное?
Давыдов (смотрит). Я видел ТАКОЕ… Что лучше б мне ослепнуть!
Слуга (вздыхая). Понимаю. Я поэтому и оглох в своё время.
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Русский военный штаб. Вечер. Александр и Куракин сидят на бревне. Смотрят на реку.

Александр. Дядя Саша… там кое-что произошло, в шатре… Между нами. Я должен рассказать, что именно…
Куракин. Да, ты хоть мне расскажи!
Александр. Я… (шёпотом, на ухо)…с Наполеоном.
Куракин (вытаращив глаза). О Господи… Это правда? Ты?! Но как… как же так… как?..
Александр (опустив голову). Я сам не знаю. Плот унесло, мы остались наедине… на целый час! Я растерялся, а он так настаивал… так умолял… ну и я шампанского много выпил…
Куракин достаёт кружевной платок и вытирает лицо.

Куракин. Эх… Саша… Но ты скажи: ты же это ради России, да?
Александр. Вот и он тоже так спросил. А я и сам не знаю… я запутался. (Протягивает ему документ.) Вот, ещё твоя подпись нужна как посредника, по договору…
Куракин разворачивает, читает. В ужасе смотрит на него.

Куракин. Саша, я не могу такое подписать… да и тебе нельзя было! Тут же… тут… такое!
Александр достаёт из кармана второй документ.

Александр. Да нет, там не всё… это вторая часть. Я ж не идиот — за просто так…
Куракин читает второй, облегчённо вздыхает.

Куракин. Ну вот тут ещё ничего. Финляндия… я там дачу себе хочу построить. (смотрит на Александра). Будет нелегко, конечно, это презентовать Отечеству. Но что-то придумаем. Правда один, главный пункт тут есть, о котором ни в коем случае нигде не рассказывай!
Александр. Какой?
Куракин. А вот тот, который мелким почерком, в самом низу… где Россия признаёт все прошлые и будущие завоевания Наполеона. И обязуется вступить с ним в длительный… с… связь? (в недоумении) со взаимными обязательствами… и оказывать поддержку, финансовую и… хм… и моральную.
Александр (в ужасе). Где?! Где это написано?!
Хватает документ. Рассматривает.

Александр. Дядя Саша… я вспомнил, что я не взял с собой.
Куракин. Что ты не взял?
Александр (обречённо). Лорнет.
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Поздний вечер. Штаб Наполеона. Наполеон сидит за столом в своих покоях. Пьёт вино. Заходит Советник с договором.

Советник. Ваше Величие, поздравляю! Это очень хороший договор для нас! Я вижу, вы уже празднуете!
Наполеон (мрачно). Дурак, я не праздную. Я напиваюсь с горя!
Советник. Но почему? Вы заключили прекрасную сделку! Ну да, кой чего надо вернуть обратно, но в перспективе вы получили…
Наполеон (в отчаяньи). В том и дело, что ничего не получил! Он даже не дал себя поцеловать! Даже в щёчку…
Советник (закрывая лицо руками). О Господи, опять…
Наполеон. Я за ним пол-часа по всему шатру бегал, пока не устал… и так, и эдак! Но он просто непробиваемый! И сильный, как византиец. Нет и всё!
Падает головой на стол.

Советник. Ваше Величие! Вы с ума сошли? Ну он-то понятно, что да… но вы! Вы обрели рычаги власти над половиной мира!
Наполеон. Во-первых, половина мне не нужна. Я хочу весь… А во-вторых… рычаги тоже не хочу… (жалобно). Я хочу его! Этого русского императора!
Советник. Но это невозможно!!!
Наполеон. А я хочу! (идёт к двери). И я пойду к нему. Сейчас! Я ж теперь спать не смогу…
Выходит из шатра, идёт вперёд, к берегу реки. За ним бежит Советник. Наполеон останавливается на берегу реки. Смотрит на противоположный. Видит Александра и Куракина. Те видят его.
Перекрутка

Куракин. Саша, смотри, там Наполеон… он к тебе, наверное…
Александр встаёт и подходит к краю берега.

Александр (недоумённо). Не пойму… что он делает?
Перекрутка

Советник. Ваше Величие, что вы делаете?!?!
Наполеон раздевается до нижнего белья. Заходит в воду.

Наполеон. Всё, я поплыл.
Советник. Остановитесь! Остановитесь, пока не поздно!!! Ещё не поздно повернуть назад, пока вы не заплыли слишком далеко… (бегает по берегу). Вы же потом жалеть будете…
Наполеон. Ну и пусть! Мне без него ничего не надо… я влюбился.
Советник (рыдая и рвя волосы). Нет!!! Только не это!
Перекрутка

Александр (удивлённо). Слушайте, он действительно плывёт сюда через реку… но зачем?
Куракин (смотрит пристально на Александра). Я, конечно, не могу быть уверен… но насколько я разбираюсь в людях, я догадываюсь, ЗАЧЕМ… И думаю, он ждёт, что ты поплывёшь ему навстречу.
Александр (фыркая). Вот ещё! Никуда я не поплыву. Хватит с меня! Наплавался сегодня! Я спать пошёл… Вы меня позовите, когда доплывет, и спросите, чего ему ещё надо…
Уходит. Куракин провожает его задумчивым взглядом.
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Два часа спустя. Ночь. Александр спит у себя в покоях в шатре. Заходит Куракин, тихо будит его.

Куракин. Саша! Проснись!
Александр (сонно). Что такое?
Куракин (встревоженно). Наполеон… в общем, ещё плывёт. Я беспокоюсь… как бы не потонул… он, по-моему, уже из сил выбивается…
Александр встаёт с кровати. Одевается. Выходит на улицу. Светит большая луна. Идёт к реке. Куракин несёт фонарь. Александр останавливается на берегу, всматривается.

Александр (встревоженно). Где он? Я его не вижу… Ах, вон… вижу! Бедняга… да, наверное, потонет.
Куракин. И тебе его совсем не жалко?
Александр молчит.

Куракин. Что бы ты мне там ни говорил о том, что было в шатре, но я-то стреляный воробей. Я всё понял. Ещё в Париже. Между вами возникли чувства.
Александр (тихо). Но вы же сами знаете, что это невозможно.
Куракин. Знаю. Так и он знает, не дурак… а всё-таки поплыл (вздыхает). Потонет из-за тебя, потом плакать будешь, что знал… и ничего не сделал, чтобы спасти. Знакомо, а?
Александр вздрагивает. Смотрит на реку. Потом на Куракина. Бежит.

Куракин. Ты куда?
Александр. Как куда? За лодкой! Не полезу же я сам к нему в воду…
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Ночь. Река Неман. Где-то посередине… Светит Луна. Александр подплывает на лодке. Протягивает руки Наполеону, затаскивает в лодку.

Наполеон (дрожа от холода). Г-г-гос-сп-п-под-ди… я уже д-думал, что н-не доплыву…
Александр укрывает его пледом.

Александр. Ну так чего же назад не повернули?
Наполеон (гордо). Не привык сворачивать на полпути.
Смотрят друг на друга.

Александр. Вы сумасшедший? Зачем вы вообще поплыли через реку?
Наполеон. Хотел увидеть вас! И честно говоря, я надеялся, что вы увидите и поплывёте мне навстречу, видя, как я рискую.
Александр. Я тоже сейчас рискую.
Наполеон. Да, но вы-то хоть на лодке.
Александр. Да, но если она перевернётся… я не умею плавать.
Наполеон. Так и я тоже!
Александр. Вы же плыли два часа, о чём это вы?
Наполеон. Я научился только что… В процессе. Я быстро всему учусь, если мне очень надо. А мне было очень надо.
Тянется его поцеловать. Александр испуганно отстраняется.

Александр. Перестаньте! Нехорошо вам теперь пользоваться тем, что я не могу никуда от вас убежать сейчас.
Наполеон (с жаром). Я люблю вас! Кажется…
Александр (опуская глаза). Спасибо…
Наполеон. Знаете, у нас во Франции не принято ходить вокруг да около. Если мужчина чувствует страсть, он сразу об этом говорит! Жизнь ведь так коротка…
Александр. А у нас в России жизнь может стать короткой, если мужчина показывает страсть, которую чувствует к другому мужчине…
Молчат некоторое время. Александр смотрит на воду, зачерпывает её рукой.

Александр. Холодная! Вы можете простудиться. Вам надо чаю с малиной. Я могу вам прислать.
Наполеон (взволнованно). Алекс, можно я так буду к вам обращаться? Я вас понимаю. Вы не можете себе даже позволить говорить о своих чувствах, не то что демонстрировать их. Потому что вы в России. Но сейчас мы не совсем в России… мы где-то в нейтральных водах Немана. И я — Наполеон. А это что-то да значит… И я не боюсь сказать. (Берёт его за руку.) Зачем вам Россия, Алекс? Если я могу положить к вашим ногам весь мир!
Александр потрясённо смотрит на него. Даёт себя поцеловать.

Наполеон (радостно). Ох, ну наконец-то…
Ложатся на дно лодки. Светит луна. Тишина…

Голос Александра со дна лодки. Так… руки! Руки! Это плохая идея… и тем более неподходящее место…
Лодка переворачивается. Всплеск.

Голос Александра. А я предупреждал.!
Голос Наполеона. Эй, вы куда? Куда? (Удручённо). Ну я так и знал… он меня опять обманул! Умеет он плавать…
Перекрутка
Александр выбирается на берег. Куракин подаёт ему руку, укрывает полотенцем. Обнимает.

Александр. Ох, дядя Саша, что же я натворил! (с надеждой) Но ты ведь мне поможешь?
Куракин. Ну, это не тот человек, рядом с которым я бы хотел тебя видеть, но… (Вздыхает.) Мне не в первый раз становиться посредником между влюблёнными. Мне эта роль по душе и получается у меня лучше других.
Александр опускается на траву, завернувшись в плед. Сворачивается в калачик.

Александр. Вот почему у меня всё не как у нормальных людей? Всё через… (Выругивается.)
Куракин. Саша, не ругайся, тебе не идёт… (гладит его по голове) Пришло время рассказать тебе тайну твоего рождения… Может, тогда тебе станет понятно…
Александр. Отец начал мне рассказывать эту историю, но бросил на середине. Там явно что-то интересное дальше…
Куракин. На каком моменте?
Александр. Как вы нашли его в кустах после свидания с матушкой.
Куракин (оживляясь). А, ну так я дальше продолжу.
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Россия. Ночь. Под Петербургом. Имение графа Палена. Граф Пален сидит за столом, пьёт водку и ест огурцы. Распахивается дверь с грохотом. На пороге стоит грязный, мокрый и злой Беннинсен.

Пален (удивлённо). Леонтий, ты, что ли? А чего грязный такой?
Беннинсен. Блабомвретдвымлкм!!!
Пален (держась за голову). Погоди… Я забыл, что ты по-русски ни бельмеса не сечёшь… давай по-немецки.
Беннинсен (задыхаясь, по-немецки). Наш отряд… сражались… как звери… в реку… люди гибли… за него… а он… в Тильзите… с ним!!!
Пален. Чего? Сражение проиграли, что ль?
Беннинсен (хватая Палена за воротник). Ты кого на трон посадил?! Ты кого привёл?! Мы гибли в реке! А он с Наполеоном мир заключал! Прозападная подстилка!!!
Пален молча даёт себя встряхнуть и бросить на пол.

Беннинсен (ругаясь). Майн год!! Шайзе!!! Либерал хренов! Продал Родину врагу! Скоро здесь везде будут иностранцы! Везде!!!
Уходит, хлопнув дверью.
Перекрутка
Михайловский замок. Ночь.
Граф Пален стоит на пустой площадке. Сквозняк гуляет по пустым коридорам. Пален останавливается перед портретом Павла. Закрывает лицо руками. Начинает плакать.

Пален. Павел Петрович! Родной! Где же вы теперь…
Павел. Я здесь.
Пален вытирает слёзы. Открывает глаза. Перед ним, весь в белом, стоит Павел.

Пален (крестясь). Господи… чур меня! Вы живы?!
Павел (строго). Нет, конечно. Я призрак. Вы ж меня убили.
Пален замирает на мгновение. Падает на колени, рыдает.

Пален. Простите! Простите меня!!! Господи, если б можно было всё вернуть!!!
Павел кладёт ему ладонь на голову.

Павел (проникновенно). Я вас прощаю… граф Пален. Искренне. Мне вас жаль.
Пален рыдает ещё пуще, обнимает его ноги.

Павел. Но только я задам вам один вопрос. А вы уж мне извольте ответить…
Пален. Конечно!
Павел (наклоняясь к нему и глядя в глаза). Как вас звать-то?
КОНЕЦ 2 СЕЗОНА
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